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B cratpe mnpemsiaraeTcs MeXOWUCLUUIUIMHAPHBI MOAXOA K IpobseMe
nlamMaHu3Ma, aKKyMyJMPYOIMWNA KyJIbTyPOJIOTMYECKYI0, COLMOJIOTMYECKYIo,
(punocodpckyo M JMHTBUCTHUYECKYI0 COCTABJIAIOIIME 3TOT0 YHHUKAJIBHOIO [JIA
YeJI0BeYeCKON IMBUIM3ALMN ABJIeHNA. [log TepMUHOM WaMaHUu3M IOHAMAaeTCs
COBOKYNTHOCTb ~ Pas/IMYHBIX  LEJUTEJbCKAX, MMCTHUKO-CHOBUAYECKUX U
npeAcKa3aTeJIbCKUX MpakTUK mamaHoB (B.M. XapurtoHoBa). B paGote
AHAIM3UpYyeTCs «3aKaT» mamaHu3Ma HapoaoB Cesepa u Cubupu Poccuiickoit
®Denepanyy, NPUYMHON KOTOPOIO ABWJIACh yTpaTa NPHUBBIYHOIO o0pas3a >KH3HU,
TPaIUI[OHHBIX IPOMBICJIOB, SI3bIKA U, KaK CJIeJICTBHE, KOHIIeNTYaIbHOM KapTHUHEI
MUpa. B KOHTeKCTe BUTAJIBHOCTH U yIaJKa MaMaHU3Ma UccyielyeTcsl IPaKTHUKU
niamMaHu3Ma TIOPKOB-TOpLIEB — KapavaeBlLieB, OaskaplieB M TIOPKOB-CTENHSKOB
— KasaxoB. [lepBble COXpaHWIM PYAUMEHTBHl 3TOTO ABJIEHWA B HEKOTOPBIX
COBpeMeHHBIX IIPaKTHKax, 00pAaax, TaHax. [llaMaHn3M 1 Tex, 1 IPyTHX TIOPKCKUX
HapOJOB OTJIMYAETCA CUHKPETUYHOCTBIO, «JBOEBEPHEM», T.e. COBMeIleHHUEeM
A3BIYECKUX, TEHIPUAHCKUX TPaAULMI 1 MCJIAMCKUX BO33peHn. Oco00 BaKHYIO
pOJIb B Ka3axXCKHX IpaKTHMKax WrpaeT Bepa B AyXOB NpPEAKOB — apyakrap.
Kazaxckmii mamaHusM cerofgHsa TpaHCHOPMUPOBAJICA IPEeMMYILIECTBEHHO B
L[eJIMTeJIbCKYe NPAaKTUKY, paclpoCcTpaHeHHbIe IIOBCEMECTHO, YTO CBUAETEJIbCTBYET
0 ero 6oJiee BBICOKOH BUTAJIBHOCTH 10 CPaBHEHMIO C KapadaeBLaMH 1 OasIkapLiaMuy.
[IbITasick NpPOCJIEAUTb BUTAJIBHOCTh PA3/IMYHBIX 3THUYECKUX INAMaHWCTCKUX
IIPAKTHK, aBTOPHI CAIeJIaJIN aKLeHT Ha IepBOMCTOYHIKH, a He Ha X MHTepIpeTaliio
Y KPUTHKY, YTOOBI YMATaTesIb MOl O3HAKOMUTHCA C JJOCTATOYHO pelpe3eHTaTUBHBIM
KOMILJIEKCOM MHEeHWI pa3HbIX MCccilejoBaTe el aMaHy3Ma 1 IaMaHCKIX IPaKTUK.
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BBeneHue

[MTamMaHn3M Kak MOHATHUE MOTEHI[HAJIbHO COAEPXUT B CBOEM 3HAUY€HUU KOMILJIEKC MpobJieM
HCTOPUYECKOT0, JTHOrpauuyeckoro, IMOJUTHUYECKOTO, COLMAJIBHOTO, IICHUXOJIOTUYECKOro,
JIMHIBUCTUYECKOT'0 XapaKkTepa 1 06j1a/laeT yCTOMYMBOCTBIO JJIs1 BpEMEHHOI'0 U reorpaguyeckoro
MIPOCTPAHCTBA, B T.4. HOCTcoBeTcKoro. [IlaMaHn3M He vcues, BOPeKU TPOrHO3aM OPUEHTAIMCTOB
XIX B., CAMTaBILINX, YTO «HeJIaJIeKO TO BpeMs, Korga o 6akcax! ocTaHyTcsA B yCTaxX HapoJia TOJIBKO
OJIHU rOpbKHe BOCIOMHHaHus» [1, c. 144-145].

[TpeacraBsiAsas coOOU «BCEBO3MOXHBIE IIPOABJIEHUA PA3JIMUHBIX LEeJIUTESIbCKUX, MHUCTUKO-
SICHOBU/JYECKHUX U MPeCKA3aTeJIbHBIX MTPAKTUK < ...>>, PUTYyaJibl PEJIMTMO3HO-MUCTUYECKOU chephl
JIeATeJIbHOCTU >KpeloB-IIaMaHOB, COXPaHABIINX TPAAUIMOHHYI0 KyJIbTOBYIO INpPAKTUKY» [2, C.
123], Oosiee Tpex BEKOB IIaMaHN3M B Pa3JIMYHBIX €ro MPOSBJIEHUAX OCTaeTcs B (OKyce BHUMaHUA
ucciiefoBaTesiell OJMXHEro U JajbHero 3apybexbsa. Kak oTMeuyaeT OOWH U3 aBTOPUTETHBIX
CTeI[raJivCTOB B 3TOM 06s1acTl B.M. XapuToHOBA, «IlIlaMaHN3M B IICXO0OMOJIOTUYECKOM TOJIKOBAaHUN
Ha py0exe BTOPOrO U TPeThero ThICAYEsIeTUN cTajl cBoeoOpa3HbeIM DEeHMKCOM U3 Mellyla», Bepa B
[IaMaHa, HaJeJIEHHOTO crerupuiecKuMU CBepxXcrnocobHoCcTAMU, ObeccMepTHa [3, ¢. 337-338].

YHUBEpCaJbHOCTh 3TOTO fABJIEHUS, BOIUIOLIEHHAs B Pa3HBIX IPaKTHUKAX, MOATBEPXAAETCA
Pa3HbIM YPOBHEM €ro BUTAJIbHOCTU B Pa3HBIX JIOKaJIaX IJIaHeThl: HA aMepHUKaHCKOM KOHTHUHEHTe,
EBporme, crpanax MupoBoro CeBepa, B pa3HbiXx cyObekTax Poccuiickoini ®@enepanuu (Cesep,
Cubups, CeBepHbiii KaBkas u Ap.), Ha Tepputopuu LleHtpanbpHoii u CpeaHeil A3uu u Ap.

MaTepI/IaJIbI M MEeTOoAbl UCCJIeJOBaAHUA

MarepuasioM AJid ccaefOBaHUA CTaId NUCTOPUKO-KYJIbTYPHBIE TEKCTHI, B T.4. U (DOJIbKJIOPHbIE
(anrelmM Kak 3aKJIMHAHWA, HAyTCTBUA, 6J1aroc/IOBJIeHNA), ayTeHTUYHbIe ICTOPUYECKUe TEeKCTHI,
CJIOBApY, B T.4Y. U ABYA3BIYHBIE CJIOBApU.

[Tpo6aema mamaHu3Ma B CTaThe OCBelllaeTcsa Ha 6ase MeXX U CIUIIMHAPHOT O TOAX0Aa, B pAMKax
COMPSKEHHOCTU KYyJIbTYPOJIOTUYECKUX, COLMOJIOTMYEeCKUX, GUI0COPCKUX U JIMHIBUCTUYECKUX
JaHHbIX. Pe3ysibTaThl Mcc/ieJOBaHNUA MOATBEPXKAAIOT TaKXe Oece/1bl U THTEPBbIO c MTHGOPMaHTaMU.

Ananus
1. O BUTAJIPHOCTH IIaMaHHU3Ma Ha MOCTCOBETCKOI TepPUTOPUU

CoxpaHfAd B pa3HON CTeleHW ayTeHTHUYHOe SAApO, MIaMaHW3M B PasHBIX pervoHax Mupa
XapakTepu3yeTcsl Pas/IMuHbIM YpPOBHEM IIPeeMCTBEHHOCTH. B ofHHX JloKasiax HaOJIOAAaeTcs ero
peBuTaIM3alysA, BOZHUKHOBEHIE CBOErO POJja «TOUeK pocTa HOBBIX LIeHHOCTel» [4, c. 11], B Apyrux —
«3aKaT», HeXU3HECIIOCOOHOCTb. OCHOBBIBAACH Ha PAAE NCCJIeJOBAHUI, MOXKHO TOBOPUTD 00 aKTUBHOCTH
IIaMAaHCKUX [IPaKTUK B PasHbIX CyObeKkTax PO.

AHanu3upysa KyJIbTypHO-DEJWTHO3HYyl0 cutyauuio B TyBe m mo Poccun B 1enom, B.H.
XapuUTOHOBa MUIIET, YTO IMIAMAHHUCTCKHE MPaKTHUKU aKTHUBHBI B TyBe U «pacHpOCTPAHAITCA IO
pas3HbBIM yrojikaM Poccuu u ApyruM cTpaHaMm Mupa — MUpa, Tie OUBWIN3alys, AaBAlas Maruko-
MUCTHYECKHe Havasla, IPUBOAUT B UTOTe K HEOKHJAHHOMY BCIUJIECKY MHTepeca K HUM — [IOPOXKAaeT
Heio Diiax, a 3a0[1HO U BO3POXXJAEeT MHTEPeC K TPAAULIUAM, 3HAHUAM IIPEJKOB, aKTYaJIM3UPYs UX
B HEOXMJJaHHBIX MOPON BapuaHTax» [5, c. 65].

PaccmatpuBas mamaHusM HapozoB CeBepa «C TOYKU 3peHUA HCTOpUM (OPMHPOBAHUA 3TOrO
MOHATHS Ha ‘HAYa/IbHOW CTaguud’ POCCUMCKOTO KOJIOHMAJBHOTO TpoekTa», M.B. XakkapatiHeH

! Bakcol (ka3axXcK.) — MIaMaH.
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OTMEYAET, YTO OH «PACIIMPUJI CBOIO ayAUTOPHIO, BEICTYIIAA B KAYECTBE HAYYHOI'O IIOHATUA, U B KQUeCTBe
CaKpaJIbHOTO 3HAaHUA < ...> Ipa3JHyeT CerofH:A CBOW Mobeqy Haf ckenTukamu» [6, c. 157-158].

N3ydeHre OypATCKOrO OIBbITa MOABOAUT ydeHOro-ucropmka H. JKyKOBCKyI0 K BEIBOJY 00
9KOJIOTUYHOCTH LIaMaHW3Ma, €ro Y>KUBUNBOCTH Y KOHTAaKTHOCTU, HECMOTPS Ha OCHOACTBO PA3HBIX
UAEeO0JIOTUN U TeXHOJIornueckre n3MeHeHus. «[llamaHOB ceroHsa 3a60TUT BCe YBEJTMUYMBAIOIIUICS
OTPHBIB YeJioBeKa OT ero ‘poAoBel’ <...>. U, BepoATHO, MOKa JIIOJU He Hay4yaTCs MOMHUTDb O CBOUX
KMCTOKAX, IIaMaHU3M U LIaMaHbl OyAyT HallOMUHATh MM 00 3TOM, OyyT OCcTaBaThCsA UX ‘0beperamu’,
XpaHUTEJIAMU UX reHeTU4ecKon nmaMAaTu» [7].

Takum o6pa3oM, MOXHO CAeJIaTh MpeaBapUTeJIbHBIN BEIBOJ O TOM, uTO Ha CeBepe u Cubvipu PD
[IaMaHCKHe MPaKTUKA 00pacTaloT HOBBIMM CMBICJIaMU, aJallTUPYACh K BEHI30BaM HOBOT'O BpeMeEHU,
JEeMOHCTPUPYIOT CBOI0 BUTAJIBHOCTb. BMecTe ¢ TeM, B HEKOTOphIX pernoHax P® wHabGmomaercsa
«3aKar mamMaHu3Ma».

2. «3akaT» maMaHu3IMa

W3yuyasa My3bIKaJbHBIE OCOOEHHOCTH IIAMAaHM3Ma CaMOAUWCKAX HapoaoB P®, yueHbII-
nckycctsoBey 0.D. JloOkaHckas akleHTUpyeT 0e30TJIaratelbHOCTh «CKOPEHNIIero usy4eHus
OTHUYECKUX KyJIbTyp abopureHHelx HapoaoB Cubupu, KOTOpee B CWIy PpsAga [OpUYMH
COLIMAJIBHO-9KOHOMUYECKOIO0 U KyJbTYPHOIO XapaKTepa HaXOAATCA Ha TpaHU HCYe3HOBEHUA
<...> Kpurnueckoe COCTOsHME XapaKTepusyeT He TOJIbKO COCTOSIHUE A3BIKOB, HO U KYJIBTYPbI
CaMOAMINCKNX HApOAOB B I[eJIOM. B pa3BuTHUM KyJIBTYpHl CaMOOUWIIEB, KaK M APYTHUX KYJIBTYp
Hapoaos Cubupu, npousoies KyJbTYPHBIN Pa3phlB IPeeMCTBEHHOCTU B CBA3U IIOKOJIEHUN <...>
yTpaToi KoueBoro oopasa )u3HU (HaCUJIbCTBEHHBIH [TepeBO Ha OCEAJI0CTh), IOCTOSIHHO pacTylleM
Ipoliecce acCUMWIALIMM KOPEHHOro HacesleHUs, pycudukanueil Bcex chep KU3HU, NHTEPHATHON
CHUCTEMOI BOCIIMTAaHUA [AeTel, paspylIMBIIell eCcTeCTBeHHble MeXaHW3MBbl Iepefadyd fA3blKa U
TPaAULIMOHHON KYJIBTYPBI OT CTaplIero oKoJieHus K MuafueMy» [8, c. 4-6]. Kak npeacrasiisercs,
9TOT TE3UC aKTyaJIM3upyeT 1 NpobJieMy peajibHOro NCUe3HOBEeHMs A3BIKOB KOPeHHBIX Hapo10B P®
(camoauiiCcKUX, NaIe0a3naTCKUX, TIOPKCKUX U Jp.) U 00CITyKMBaeMbIX TUMU A3BIKAMHU YHUKAJIBHBIX
KapTUH Mupa. JIMHIBUCTUYECKUIl NapaMeTp HW3MepeHHsA BUTAJIbHOCTH IaMaHU3Ma HaXOAWUTCS
B IIPAMONM 3aBUCUMOCTH OT JeMorpaduieckux, 3THOrpapUuyecKux, COLHAIbHO-5KOHOMHUYECKUX
[oKas3aTesiell COCTOSIHWA TOrO WJIM KMHOrO KOPEeHHOro Hapofa. Tak, Hampumep, HeaHaHCAaHbl,
’KMBYIIMe, KaK U JOJITaHbl, MAHCH, HEHIIbI, XaHThI, 3B€HKH, SHIIbI Ha MTOJTyocTpoBe TaliMbIp B caMOM
CeBepHOU yacTu ApPKTHKH, HEYKJIOHHO TePAIOT NpeicTaBUuTesiel, Baafelomux A3slkoM. Hocurenen
HeaHacaHcKko20, OMHOTO M3 CAMOAUNCKNX A3BIKOB, HA Tepputopyuu PO B 2010 r. 6bu10 125 yesioBek
[P YMCJIEHHOCTH HapoAHocTU HeMHoruM Oosiee 800 uesioBek (crartyc mo mkasge «KpacHoi
KHUTY MCYe3alolux A3bIKOB» — Critically endangered). Pa3pylieHre CI0XUBIINXCA XO3AHCTBEHHBIX
YCTOEB, ONpelesIAIIMX ThICAYEIEeTHION TPaJULIMI0 B3aUMOJENCTBUA C OKpYyXarliell NpUpoaou,
pPeayLMpOBAJIO AUAJIOT C IPUPOJOH, Cy3WJIO A3BIKOBYI0 KapTHHY MHpPA, CTAJIO MPEANOCBHUIKONA K
yIaaKy ImaMaHCKON Tpaaunuu. «OOuH U3 MOCJIeJHUX IIaMaHOB MOJIyocTpoBa TaliMblp mepepast
CBOI KOCTIOM M Marmdeckue IpeaMeThl B My3el 6osiee 25 jieT Ha3aA. C Tex MOp IaMaHOB Ha 3TUX
3eMJIsIx GoJibiiie HeT» [9]. DTOT dakT moaTBepxaaet O.3. JloOxkaHcKas, OTMevalolias, YTo CeroaHs
[1aMaHoB cpeau abopureHoB TaiiMbIpa npakmuuecku He cyujecTByeT. OcTaeTcsa JOBOJILCTBOBATHCA
YCKOJIb3alol[ell BO3MOXXHOCTBIO OIIOCPeJ0BAaHHOI 0 N3y4YeHNs 1 ONIMCaHNA IIaMaHCTBa [y TeM OIIpoca
OCTABIINXCS POACTBEHHUKOB IIaMaHOB, HOCUTeJIel TpaJUulliii, MaMATH, KyJIbTypbl U BEPOBaHUU
cTapuHHOro mamaHckoro poga [10]. ITuceMeHHasa pukcanysa HraHACAHCKOIO OIBITa IMIaMaHKU3Ma
Ha PYCCKOM f3bIKe, 0e3yCJIOBHO, HE OTPa3vT B IIOJIHOM Mepe YHUKAJIbHBIM OIBIT 00beKTUBALNU
OKpyXawlIllero Mupa HraHacaHIlaMHi, HO OCTaHeTCs B HCTOPAM KakKk OJWH U3 JOKyMEHTOB,
YAOCTOBEPAIOIINX YHUKAJIBHOCTh 3TOI0 HAPOJ1a, KaK M APYrMX aBTOXTOHHBIX HapoaoB PO [11].

9
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AHasiornyHas cuTyauys 00CTOUT C APYTMM KOPEHHBIM HapoOM, NIPoXUBamoIM Ha KamMmyaTckom
MIOJIyOCTPOBe — umestbMeHamu (kamuadarami). Y1cio HocUTesIel umestbMeHckoeo (kamuadaibckozo)
sI3bIKA, OJTHOTO M3 MajleoasuaTcKkux A3bKOB P, meHee 400 mo ganHeiM Ha 2010 r. (ctatyc mo
mkasie KOHECKO - Language in danger). Ceituac uteJibMeHbl, KaK 1 HTaHaCaHbl, B OCHOBHOM I'OBOPAT
Ha pyCCKOM s3bIKe. MITeJbMeHCKUI MIaMaHW3M KMeJl CBOU OCOOEHHOCTH, KaK M HraHaCaHCKUM,
u apyrue. 1A NepBOro XapakTepHO OTCYTCTBHE CIIelHaJIbHOrO IIaMaHCKOro Hapsga u OyOHa.
3avacTylo mamMaHaMu ObUIM XeHI[UHBL. B cepenune XVIII B. uTeslbMeHBl IPUHAIA XPUCTHUAHCTBO.
«HecMoTpsA Ha GOJIBIION MPOLEHT aCCUMWIALMY, IIaMaHU3M Cpey UTeJbMeHOB ObITOBAJI OJITO.
Celtyac maMaHOB y’Ke He HaliTH, HO B KaX/0l ceMbe ObLIM 3HaXapH, KOTOpble yMeJly 3aroBapyuBaTh
oosiesHu» [12].

FOxaeupel — onuH 13 JpeBHENIINX HAPOAOB CeBEPO-BOCTOYHON CUOMPU, HOCUTEIIN I0KA2UPCKO20
A3bIKa — €[JUHCTBEHHOIO MpeJICTaBUTeJIs TPYMNIbl I0Karupo-u4yBaHCKUX A3BIKOB. FOkaeupckuil A3BIK
HaXOAUTCA B KpaliHe KpUTrieckoi curyanuu (craryc mo mkaie FOHECKO - Critically endangered).
B co3HaHMM COBpeMEeHHBIX I0KarrpoB IIOKA COXpaHAeTCA KyJIbT NPEeAKOB U IIaMaHOB, HO YIAJ0K
IOKarnupcKoro namMaHu3Mma oueBrieH. Kak oTMeuaroT nccsiejoBaTesv, TeCHOe COCEICTBO C PyCCKUM
HaceJIeHreM, «I0BOJIbHO AABHO yBeJia IaMaHCTBO B MIOAIOJIbE U He MT03BOJINJIa Pa3BUTHCA eMy A0
CTOJIb 3pEJIMINHBIX (OpM, Kakye IPUCYTCTBOBAIN B KYJIbType COCeQHHX TYHI'YCCKHX HapoAOB U
AKyTOB. Celluac ¢ olpejeJIeHHON YBepEeHHOCTBI0 MOXHO YTBEPXKAaTh, YTO MOCJIeAHNEe [IaMaHbl y
IOKarrupoB XWIN ellle B cepefiiHe XX B.»?.

Hab6urogaeTcs noBceMecTHOe HHBEJIMPOBAaHME KOPAKCKOZO IaMaHKW3Ma A0 YPOBHA «IOMAIIHEro,
CeMEeHOro IaMaHCTBa», XOTS OH «BCe ellle UI'PaeT BecbMa 3HaYMTeJIbHYIO POJIb B PEJIUTUN KOPSKOB.
Ho u 3mech MBI BcTpeuaeM MOTHB ‘ynajka ImamaHa’»®. M Takoe MoJioXeHHe BUAUTCA BIIOJHE
3aKOHOMepHBIM. Kopsakckuil fA3BIK, OTHOCAIIMICA K MNaJeoasraTCKUM fA3bikaM P®, nepexusaer
CerofiHs KpU3WC TpaHCreHepaliOHHOHN mepeaaud. HecMOTps Ha CpaBHUTEJIBHO 3HAUUTEJIbHYIO
YHCJIEHHOCTh KOpPsAKOB (corsacHo mnepenuicd 2010 r. okosio 8 Thic. 4esoBeK, OOJibllIass 4YacThb
KOTOPBIX NpOXHBaeT B KamyaTCckoM Kpae), OCHOBHOU A3BIK KOMMYHUKaLUU — pycckuil. Kopsky,
Kak Y I0Karupel, U Jpyryue MajourcJIeHHble KOpeHHble HapoAsl P@ UCHBITHIBAIOT A3BIKOBOM CABUT
(Language shift) B oJib3y PyCCKOTO fI3bIKa.

He BbI3bIBa€T COMHEHHI, YTO «3aKaT I[IaMaHW3Ma» OOYCJIOBJIEGH He TOJIBKO MCTOPUKO-
JIMHTBOKYJIbTYPHBIMU (paKTOpaMu, HO U I1eJIbIM PSAAOM IPUYMH, CPeAV KOTOPBIX HanboJjiee BeCOMBIMU
OKa3blBAlOTCA Te, KOTOpble OOYyCJIOBJIEHBl COLMAJIbHO-3KOHOMUYECKUMU TpaHCchOpManUsaMU.
HeBO3MOXHOCTh COXpaHeHHsA TPAJAULMOHHBIX IIPOMBICJIOB, IMPEXHHUX CIOCOOOB BXHBAHUA U
BBDKMBAHHA B YCJIOBHAX KOHKPETHOH reorpauueckoil TeEppUTOpPUM U OCOOEHHOCTeN KJIMMATa,
KM3HEHHAsA HeoOXOAUMOCTh 0oJiee TeCHON MHTerpanuy B eQUHBIN COLMYM CBEPTBIBAIOT Mpexie
BCEr0 KOMMYHHMKAaTHBHYI0 MOIHOCTb ABTOXTOHHBIX fA3BIKOB U CyXK€HHe A3BIKOBBIX KapTHH MHpa
MaJIOUMCJIEHHBIX KOPEeHHBIX HapoAoB. «EauHCTBO MecTHON npupoasl (KocMoc), xapakTep Hapoja
(ITcuxes) u ero ckyiaga MeiuieHus (JIoroc) <...> - 3TU TPU yPOBHsA HAXOAATCA B OTHOIIEHUU U
COOTBETCTBUA, 1 JOMOJHUTEJIBHOCTU APYT K APyry. <...> [lepBoe u o4ye-BUAHOE, YTO ONpeaesisierT
JIMIIO0 Hapoja, — 3TO IPUPOJA, CpeIr KOTOPOM OH BBIpAaCTaeT M COBepIIaeT CBOK ucTopuio. OHa
— (dakTop, MOCTOAHHO JelcTByOmUi. Tesmo 3eMan <...>, KIAMAT <...> U OpeAonpenessieT U
MoCJIeAYIOMUN poA TpyAa <...>, M MOAeJIb Mupa. <...> 37ech KOPeHUTCS U apceHasl CUMBOJIOB
U apXeTUIIOB, U 00Pa3HOCTb JIMTEPATYPhl, U UCKycCTBA < ...>. [Ipupoda Kkaxcdol cmpaHsl — 3mo He
eeoepaguyeckoe noHamue, He ‘okpyscarowjas cpeda’ A Haulell 520UCUYecKOoll Ye/T08e4ecKOll NOJTb3bl,
Ho mucmuyeckaa cyocmaryua — [IPUPO/JMHA, Mamb-3emta c@oemy Hapody» (Kypcus Hail — Y.B.,
3.T.) [13, c. 6]. Onepupys raueBcKUM onpejesieHreM, MOXHO yTBepxAaTh, 4To KocmollcuxoJloroc
aBTOXTOHHBIX HApoJOB B CWJIy KapAWHAJIBHOIO HM3MEHEeHUs TPaJWLMOHHOIO XW3HEeyCTPOKCTBa

2myxuuxoB H.B. («<Kuura Hapogos CeBepo-BocToka Poccun»).
https://www.diary.ru/~Grabschonheiten/p213000976.htm?oam
3 https://culture.wikireading.ru/hHBbighFfv
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KOHIIeINITyaJIbHO TpaHcdopMuposasicia. Ilotepu B cdepe 5THOKYJIBTYPHl KOPEHHBIX HAapOIOB
MIOBCEMEeCTHO, a He TOJIbKO B P®d, OyayT mpoAo/rkaTheA, a YHUKAJIbHBIE 3THHYECKHe MOJesd
Juajiora U «CO-XUTeJbCTBa» ¢ [Ipupomon, mo Bcell BUAWMOCTH, OyayT TpaHC)OpMHUPOBATHCA B
CTOPOHY YHUDUKaUUU C AOMHHMPYIOIIEN MHPOBO33pEeHYECKOU MOJesIbio, B KoTtopoiul [Ipupoma
[I0Ka He BBICTYIIAeT NapTHEPOM YeJIOBEeKa, a ABJIAeTCS BCEero JIMIIb NCTOYHUKOM OJar. «f mymaro,
yTOo B OyAylleM Halle OTHOILIEHWe K IIPUpOfe He CBeAeTCA K CO3epPLaHUuI0 U afanTalyu K Hew.
UYesioBek mo-npexHeMy OyneT BUAOU3MEHATh npupondy» [4, c. 12]. Takum oOpa3oM, MpoIecChl
riobanusanuy, 0O0YCJIOBJIMBAKIIKME XKU3HEHHBIE MOJEJIN TeXHOJIOTM3UPOBAHHON 3KOHOMUKHU,
BceoOmero norpebsieHns, TpuyMda pPBIHKA, MAacCOBOU KYJIBTYPBL, aCHUMMETPHUYHOI'O Pa3BUTUA
COILIMYMOB, TPaHC(HOPMUPYIOT ApyTrie N3MepeHNs YeJI0Be4eCKOro ObITHs, B YaCTHOCTU — IAMAaHNU3M.
ToMy cBHUETEeIbCTBOM ABJIAIOTCA MAMAaHCKUE [MPAKTUKYU Y HEKOTOPHIX TIOPKCKUX HApOJOB. B aToM
CcTaTbe BHUMAaHME aKIEHTHPYeTCA Ha IIpaKTHKax OasikapreB U KapadaeBleB — «THPKOB-TOPIEB»
(ompepnesnienue I'.Jl. 'aueBa) 1 ka3axoB — «TIOPKOB—CTEITHAKOB.

3. lllamaHCcKUe NMPeICTaBJIEHUs Y TIOPKOB-TOPIIEB: 6ajIkapleB U KapavyaeBleB

ITo panueiM nepenucu 2010 r., Ha CeBepHOM KaBKase IpOXUBAIOT TIOPKOA3BIYHBIE HAPOJBL:
Oasnkapiel — 6osiee 112 ThIC., marecTaHckue aszepOarimkaHibl — Oosiee 130 ThIC.,, KapadyaeBIIbl
— OoJsiee 218 ThIC., KyMBIKU — Oo0Jiee 500 Tbic., Horauiel — O6ojsiee 100 Thic. desmoBek. Cpeau
CeBEpPOKaBKAa3CKUX HapoAoB P®d, roBopAlMX Ha TIOPKCKUX S3BIKAX, CBOI T'OCYJapCTBEHHOCTh
HMMeIoT OaJikaplbl U KapayaeBIlbl (KOHCTUTYIIMOHHO-IIPABOBOM cTaTyc B cocTaBe Pd: KabapauHo-
Bankapckas Pecriy6imka n KapauaeBo-Uepkecckas Pecniy6sinka). CTaTtyc kapauaego-6aikapckozo
A3vika (paHee WM3BECTHHIM KakK copcko-miopkckuil), corsacHo mkaige FOHECKO, — yA3BUMBIN
(Language in danger).

WHbOopMaHTHY, BRICTYNIUBIINE PECIIOHIEHTaMU B IpoIiecce pabOThl HAJ CTAThel, CANTAIOT, YTO
maMaHu3M JuiA 6ajikapreB M KapadyaeBllieB — 3TO IPONJEHHBIN 3Tan. LlenuTesbckre MpakTUKN
Kak CBOEro pofa pyAUMEHTHl IaMaHU3Ma CYIL[eCTBYIOT, HO IIMPOKOr0 PaclIpoCTpaHeHus cpeau
00pa30BaHHOr0 HaceseHus, 110 X MHEHUI0, He UMEIOT.

Ho X B. mpeAku coOBpeMeHHBIX OajKkapIieB U KapaudaeBlieB (ajaHO-00JIrapoB) MCIOBENOBAIN
TEHIPUAHCTBO, HA CMEHY KOTOPOMY B AJIaHWIO IPUILJIO XPUCTUAHCTBO BU3AHTUICKOTO TOJIKA.
Mowrosbckoe Hamectsye B XIII B. u noxon TamepsiaHa B koHIle XIV B. YHUYTOXWUIN AJIaHUIO.
«OcTaTku HaceJieHWsA, YKpBIBIIMECS B ropax M Jjecax, JOJIIO COXPaHAJIM 3JIeMeHTHl cJj1abo erfe
YCBOEHHOT'O XpHUCTHUAHCTBA, <...> XOTS U BEPHYJIUCH K MPEeXHEeMY A3bIYeCTBY CBOUX IIPEKOB, B
KOTOPOM 00pa3sbl XpUCTUAHCKUX CBATHIX ¥ POPOKOB CTAJIM OCO3HABATHCA KaK 00pasbl A3bIYECKUX
0oxectB» [14, c. 189-190]. B TeueHue nocjieJHUX JIBYX BEKOB 3TU HAPOAHl NCHIOBEAYIOT MCJIaM.

Ha ocHOBe MHOroJIeTHUX WCCJIEJOBAHWI [IaMaHW3Ma Yy KapadaeBo-0aJKapCcKoro u
TIOPKOA3BIYHBIX HapoaoB Cubupu u Asnraa M.U. JIxypTeibaeB NpUXOAUT K BBIBOAY: «IIpAMBIX
CBUJETEJIbCTB O OBITOBaHMM MIaMaHW3Ma y OajkaplieB W KapadaeBlleB HeT; U, CKOpee BCero,
maMaHbl ObUIM Y MX JaJIeKuX IpefkoB» [15, c. 90]. Aranu3 kapayaeBCKO-O0aIKapCKUX TEPMUHOB,
00X ¢ APYrMMH TIOPKCKUMU HapoAamu, IO3BOJIMJI UCCJIEIOBATEIII0 TOBOPUTH O OJIM3KOM
CXOJICTBE PEJINTMO3HO-MN(OJIOTNIECKUX CUCTEM U A3bI9eCKNX BePOBaHUI TIOPKOA3BIYHBIX HAPOJIOB:
aJITalleB, AKYTOB, KUPTU30B, B 60OJIbIIIEN CTeneH OAIlIKUp, BOJDKCKUX TaTap U yyBamien [15, ¢. 90].

B cuny reorpaguyeckoil M30JIMPOBAaHHOCTU B PEJIUTHMO3HO-MHQOJOTUUYECKUX BO33PEHUAX
faskaplleB M KapaydaeBlleB COXPAaHWJIOCh MHOroe W3 JpeBHEN TPaJuIIOHHOU KYJIbTYDHL
BepxoBHBIM 00OroM B A3BIYECKON pesnruu OajikaplieB U KapadaeBleB ABJIICA Oor Heba Tetpu.

4 MadopMaHTHL: HCCIIeJoBaTe b KyJIbTYPHO-PEJIMTUO3HBIX BO33peHHI OajikaplieB 1 KapadaeBLeB
U3BECTHHIN cIenuaaucT B 3ToM obsactu M.U. [JxyptbeiOaeB, mokTop ¢uioj.Hayk, mpodeccop KBI'Y
3.A. KyuykoBa (3THMYeckasa Oajikapka), OOKTOp (QWJOJ.HayK, CHeluaancT B obmactu (QoJbkjiopa
B.A. BepbepoB (3THHUUECKUI kapadaeBer).
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Jsaxasl moosiBaBuIni Ha KaBkaze — B 1807 1 1808 rr. I'.}0. Knanport nucasn: «IIpoctoii Hapo# He
nMeeT, COOCTBEHHO rOBOPs1, HUKAKOH OllpeeJIeHHOU peJIurii; OHU IOYNUTAaT Oora, Ha3plBaeMoro
He Ansax, a Terpu, KOTOpHIU ABJAETCA TBOpPIOM Gjara» [15, c. 162-163]. Kak oTMeuaioT Hamu
NMHOOPMaHTH, U CeroAHs B Pa3rOBOPHO-OOMXOAHON pe4Yu COIJIEMEHHUKOB MCIOJIb3YIOTCSA
takue dpasbl, Kak: «Tetlpu, A 3mo cdesarwo» B 3HaYeHUU «KJTAHYCb, A 3mo coestato». 1o cuto mopy
CylllecTByeT JINUHOe My>kckoe ums [llaman u pamumnus llamaHoas.

B xapauaeBo-0aIkapCcKOM f3bIKE CyI[eCTBYIOT CJIOBA OOH — UT'Pa, BeceJibe, pa3BjieueHne; MaMaH —
KamMyU-4amyu — OIyTHUK, BeceJIb4ak, HACMELIHNK, YaM — NNOATPyHUBaHue, LIyTKa, Jierkas HacMellKa
[15, c. 93]. Hawe npeAmnosioxkeHre 0 TOM, 4YTO COBPEMEHHBIN KaMUU-4amyll, TAHILIYIOIII B MacKe Ceporo
KO3J1a U C MOCOXOM (KOJIOTYIIKOM) B pyKe, pacropsauTesib TaHLIAMN Ha HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX
cBaabp0ax, BO3MOXHO, SIBJIAETCS CBOEro pojia pyAMMEHTOM IaMaHu3Ma, ObUIO OAAepXKaHO B JINYHOM
6ecene M.Y. [xypteiOaeBeM (18 oxtabpsa 2020 r.)°. IlosiaraeM, 4TO KOCBEHHBIM MOATBEPXIeHEM
9TOW THUIIOTe3bl MOXeT CIIYXWUTb M TaHel] «Yonna», KOTOPBIN WCIOJHAICA «BO BpeMs 3acyxu». B
cepeiiHe Kpyra TaHI[YIOIMX HAXOAUTCA TAHIIOpP B MACKe Ceporo K03Jia, CTapaloluiicsa BIPBaThCA U3
KpyTa UCHIOJIHUTEJIeN. JTO HIyT, «yOOrni yMOM». Uepe3 HeKOTOpOe BpeMA «yOOTr'Hii» BbI3[A0OPaBINBaeT U
MIpHCOeINHAETCA K TAHLYIOMIM. TaHel] «BbuIeurBaeT» 00IbHOro. MOXXHO yCMOTpeThb 34eCh HEKOTOPYIO
aHaJIOTHIO C TaHIEM C BOWJIOYHOU IUIEThI0 «KbaMull».

YyeHble mumyT 00 HCKJIIOUUTEJBHO BBICOKOM 3HAauYeHNWU CBOeOOpa3HOIo TaHIeBaJIbHOI'O
00psAaa B TeaTpaIM30BaHHBIX 3PEJIMITHBIX TPaAULKUAX. Marndeckas Macka KosJa (Teke) Jiejajgach
13 BOWJIOKA, KaK U OoJsiblive ayroo0pasHble pora, K KOTOPHIM «00A3aTeJIbHO MPUKPEIIAINCH
pasyinuHble 0yOeHUMKY 1 MOHEThI». «Ha MacKy HalllMBasrch sipKue KyCKy MaTepuH, yallle KpacHble
U >KeJIThle U T.I. Macka npyjaBajia UM TauHCTBEHHOCTU», HAIOMUHAA «O CaKpaJIbHOW CBA3U C
kocMocom» [16, c. 80]. M.U. Kynaes otmeuaert, uTo «Honmna ObL1 u3BecTeH B Kapauae elne B HauaJsie
XX Beka» [17, c. 25]. 3.b. XabuueBa-boTallieBa mojiaraet, 4YTo B 3TOM 00Opsifie «coCpeJoTOoUYeHa
orpoMHas nHGpopmanua o 3HaHUAX HApOAa, ero 3TUKe, 3CTeTUKe, IPeBHENIINX CBA3AX C MUPOBBIMU
quBUIM3anuaAMu». OOpsAd, paHee OCYIIEeCTBJIABIIMICA BOKPYT XKMBOTO KO3JIEHKA, MO3Xe ObLI
«3aMeHEeH ero MKypoHu M 4ydyesioM, CMMBOJIOM YMMpAWIIero U BHOBb BO3poOXAarwlerocs Oora
IUIOAOPOAUs, a 3aTeM B UrpaxX U Npa3fgHUKax ero CMeHWJI YeJIoOBeK B Macke Koszja. <...> U
HapoJ BepUT B TO, UTO MacKa OJIULeTBOPsAET cOO0U 0O0XeCTBO; YeJIOBeK, IpeICTaBJIAIIINN 3TO
00XxecTBO, MepexOaUT B HMHOe, TPaHCLIeHJeHTHOe cocTosAHue» [16, c. 76-77]. Kak oTmeuaer
yuensli X.X. MaskoHzyeB, k 60xecTBy Yora, BHIIOJIHABIIEMY MOJUQYHKIMOHAJIBHYIO POJIb,
«o0palajanch, Kak 60’kecTBy rpoMa U MOJIHMH € IPOC0OY HUCTIOC/IaTh JOXK/Ab U B IepHUOJ JIeTHEN
3acyxu». EMy «0TBoguTCA Takas e poJib, Kak U BepXxoBHOMY OoxxecTBy Kék Teripu — Bory He6a»®
[18, c. 38]. Haubosiee BoCcTpeOOBAaHHBINI U MacCOBBI OOpsiZl, CBOMCTBEHHBIN PANY TIOPKCKUX

5 CyIecTBOBaHUE «PACIIOPSAAUTEIA TAaHIIEB» HA CBa/Ib0axX B HACTOsAIee BpeMs y 6aKapIieB 1 KapayaeBlieB
noaTBepauia 3.A. Kyuykosa. [Togo6HOe cyliecTByeT M Ha COBpeMeHHBIX cBaJib0ax KabapuHIIeB.

6 Yomma, Yomma, )XOKKy TéOe 60JITrbaHOBI3,

Kéxk Telipucu, xanny kébe 60JrbaHObI3,

YyyaHarba 6am1 ypabbi3 TaObIHbI,

A1 TyTyJsica, 6u3 Kba/JIaKbOBI3, KbapaHTbIAa aObIHBIII.

Kpapa kbyJ1akp, akb UPUKUH COSIPOBI3,

Kék Tetipricy, 10TI0IIIOHTI0 KbOSPOBI3.

A1 xxapbIKbHBI KbYJUIAPHIHTIAH ThIIMa CeH,
Kenmay3Hy ail rropeHHre KboiiMa ceH!

Yommna, Yonmna, 6apabbei3 fa YOKbYHAYKD,
Yomma, Yomnra, XbLIamn caHra 6aim ypayKb,
AW xapBIKbHBI KbYJUIAPBIHTIAH ThHIIMa CEH,
KenmMayy3Hy ail r'oOprHHTre KboiiMa ceH!

A1 na, Kion fma Tytysiasisia He 3TCUHIe?

XKenmayysnaH Kbalpbl Kbayublll KETCHUHJIE?

Kék Tetipucu, xxenMayy3Hy Kbyy KepH,

Kron Tetipucu, xapbeIrbbIHTH Uit 6epu [L{uT.: o 18, c. 38].
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HapOJI0B, B YaCTHOCTH, U KazaxaM’, — oOpsA BbI30BA JOX[A y KapauaeBlieB 1 OajKaplieB NMeJ
cBou ocobeHHocTHU. [ToApoCcTKYU HapsAXaiu AepeBAHHYI0 JIONaTy B OfeXAy, IpeBpallas e€ G Kropek
butive — 6oeuHA-ionama / 60cuHA-Gecs10. JKUTeu BBIXOJWJIM U3 JIOMOB Ha IMeHMEe MOAPOCTKOB,
OofjapyUBaJIM UX Pa3HO! CHebl0 1 00JIMBAIM BOAOM. 3aTeM CTapuKH, OOHAXUB IpyAb, 00paIairch
C MOJIUTBOU K BEpXOBHOMY 60Ty KapauaeBo-06ajkapcKoro naHteoHa Telipu ¢ MoIb001 IpeKpaTUTh
3acyxy (0OBIUHO 3TOT OOpAL COBepIIAJICA B YeTBepr); 3aKamnblBaJId B CHIPYIO 3€MJTI0 pa3psXeHHYI0
JATYIIKY uiad 6pocasnu ee B Boay [15, ¢. 10, 170].

M.Y. JIxypTbibaeB AOMyCKAaeT MBICJIb O BO3MOXHOCTU YyKpallleHUs PYKOATU MIaMaHCKUX
KOJIOTYIIeK K300pakeHUueM TOJIOBBl TOTEMHBIX >XHMBOTHBIX (HampuMep, OJIEHHMXM, KakK 3TO
Ha0JTI0Ja10Ch Y CUOMPCKUX HAPOO0B), KOJIOTYIIKA MOTJla CUMBOJIM3UPOBATh U KOIIBITO KOHS. [To3xe
KOJIOTYIIIKA CTaJla OCMBICJIATHCA KaK IJIeTh — OTCI0Z]a YacThle YIIOMUHAHUA O BOMJIOUYHOH IUIEeTH,
yAapoM KOTOPOU MOXXHO [IpeBpaTUTh YesIoBeKa B )KUBOTHOe [15, c. 44]. MiccieqoBaTesny maMaHCTBA
y TYBUHLEB — TOKMHIIEB I0JIaraloT, 4TO «IIepBOY PUTYyaJIbHON MPHHAAJIEXHOCTBIO IIamMaHa y
TOKUHIIEB OBLIT Xe3J1 — 0asAK, YTO CBOMICTBEHHO OypATaM U MOHTrojiaM»®. He BbI3bIBaeT COMHEHUN y
JIxypthiOaeBa cBaA3b Muda 0 Hapm moLiks (ajika HapToB) € maMaHu3MoM. OCHOBBIBasACh Ha IPYTUX
paborax, ucciaefoBaTesib OTMedaeT, 9YTO HAPM MmbliKb, Ha3blBaeMbIll IO-Pa3HOMY: «IapOBAHHBIN
OOroM HapTOB», «IIOCOX KU3HU», «UCLEJIAIIINN XBOPU», «KOIBITO KOHA AYJIbAYP», «4€JII0OCTh CTapOr
OJIEHUXW», IOMOT'aJl HapTaM HCLEeJIUThCA OT 0ojie3Hel, HO /I UX BpParoB — 3Me2eH06, CTPAIIHBIX
BeJINKAHOB, OBLJI TYOUTEJIBHBIM, CesAsl cCpequ Hux 0osie3Hu [Tam xe, c. 44].

M.U. IxypTeiObaeB ycMaTpHUBaeT HEKUIi cyOcTpaT miaMaHu3Ma B MpejicTaBjeHusax 06 odypax —
000pOTHSAX: «Ha Hall B3IJIAL, COXPAHUJINCh OTTOJIOCKU [IAMaHN3Ma — Bephl ‘B BO3MOXHOCTb OCOOBIX
Jofeit (mraMaHoB) OBITH IOCPEeTHUKAMU MeX/y YeJioBeKoM 1 AyxaMmu. [llamaHam npunuceiBajiach
TakXe CIOCOOHOCTh MpeAcKa3bBaTh OyAylllee, y3HABaTh, UTO [eJIaeTCA B OTJAJIEHHBIX MTyHKTAaXx,
JieuuTh OT 60JIe3Hel, BBI3bIBAaTh M3MEHEeHU B IPUPO/ie, IPOBOXATh YMEPILINX B TOA3EMHBIN MUP’»
[Tam xe, c. 90]. «O6yp kbapuuusicviHa é€u — OOyp J1I0OUT BpeAuTh 6J1M3KkUM. OOyp Kiotice MaHbLIbIp
— OOyp pacmosHaeTcs, Korjia croput» [Tam xe, c. 88-89]. CxoaHbIi XapakTep UMEIOT MOBEPhs
JPYTUX TIOPKOA3BIYHBIX HApOJIOB, HAallpUMep, Ka3aHCKUX U 3anagHocubupckux tatap. Ho eciu B
BepOBaHUAX OajKapIieB U KapayaeBlieB 00ypbl — 3TO HEKOTOPBIe JIIAN, KOTOphle ITpeJHa3HaYeHbl
JUIA TaKOW POJIM OT POXAEHU:A, TO Yy APYIHMX TIOPKOA3BIYHBIX HApOAOB YOblp — KPOBOXaAHOE
JeMOHHnYecKoe CyIiecTBo, KOTOPOe, BCeJIAACh B uejioBeka, u3BoguT ero [Tam xe, c. 90].

O6pa3 cblUCHBIPULL — MYINICHUHBL-KOJIOYHA BCTpedaeTcs peako. BmecTe ¢ TeM, COXpaHWJIMCH
JIaHHbIE O MOJIyYeHUHU Japa SCHOBUAEHUA MYXUYMHOU WJIN XEHIIMHOW U UX HA3bIBalOT OWIeuY —
gedyHamu. CyTh pacckasoB MpeBpallieHUs YeJloBeKa B OWieuia CBOAUTCA K TOMY, YTO IIPUMEpPHO
B Bo3pacTe 15-20 JieT HeKOTOpble MOJIOAble JIIOAW YeOUHSAINCh, CTAHOBUJIUCH YTPIOMBIMU,
Hepas3roBOPYMBLIMU, [IPONaJaIn [0 HECKOJIbKY AHEN WK MecALleB U Aaxe JieT, a BepHYBILIUCH,
CTAHOBUWJIMCH OWIeudamu v Jieunsiv Jitoieti. Kakve TpaBbl MCLEJIAIOT Ty WX UHYI0 60J1e3Hb, B Kakoe
BpeMsA U KOrjja Hy’)KHO HUX coO0upaTth, yeM 0oJieeT NalueHT — BCe 3TO, KaK CUUTaeTcs, CoOOI[aoT
Owteuwy OyXy, KOTOPBIe BJIAaCTBYIOT Han HuM [Tam xe, c. 90, 93, 124]. CBoiicTBO «DOJI€TH»,
Ipex/e YeM HayaTb OTIIPaBJIATh LIaMaHCKHe MPAKTUKY, KaKk OTMeyaeTcs B MCCJIe[JOBaTeIbCKON
JuTepartype, Npucyle OyAyLIUM «IllaMaHaM» pa3HbIX HApOJOB.

Yacto BcTpedaeTcsa B OajKapcKo-kapadaeBCKOM (oJIbKIIOpe 00pa3 Kbypmxa — Gopodcel,
KOJTOyHbU, 4apoldeliku, 3a4aCTyl0 CTapoil MyApoW XeHIIWHBI, CBeayllell B TpaBaxXx M CHaJ00bAX.
B 3adukcupoBaHHBIX Ipe/iCTaBJeHUAX OajikapleB M KapauaeBlleB 00 00OpOTHHYECTBE U
000pOTHAX, ACHOBUALIAX U Kypmxa, nogaraer M.U. JxypTbibaeB, OTPa3swUIUCh BO33pEHUA UX
JlaJieKux MNpeAaKkoB U OoJiee MO3AHME IIAMAaHHCTCKUE BO33peHUA. BO3MOXHO, MX OTroJIOCKaMU
ABJIAIOTCA NPEJICTaBJIeHNs O AyXaX, KOTOpble AeJIMJINCh Ha AOOPHIX aKb JCUHJIe — Oestble OHCUHHBL
U 3JIBIX KbaPa JHCUHJTE — YepHble OdcUHHbL. HecMOoTps Ha TO, YTO MX Ha3BaHME 3aUMCTBOBAHO U3

7Tlo curo opy, HampuMep, B paiioHe Baritepek, 3amagHo-KazaxcTaHCKOM 06J1aCTH XUTEIN HaceJIeHHBIX
MYHKTOB COOUMPAIOTCSA MPU JXKapKOH, 3aCyLLTMBON MOTro/ie JJIA OTIIPABJIEHN 3TOTO OObIYas.
8 http://shamanism.asia/mamMaHu3M-1[eHTpaJIbHON-a3UN-TyBUHI[bI/
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MyCyJIbMaHCKOU MH(}OJIOTUH, yUeHble CYUTAIOT, YTO Y HAPOJIOB, MCIIOBEJOBABIINX HCJIAM, OXCUHHbBL
BBICTYNAIOT KaK IepeXuTo4yHble POpMBI JOMYCYJIbMAHCKUX MU(DOJIOrMYecKux IpecTaBIeHn.
JloicuHHbL CYMTAJIUCh TIOKPOBUTEJIAMU Owieuyell, Oyy4u HEBUAUMBIMU, COOOL[AIA UM OTBETHI Ha
BCe BOIIPOCHI, YKa3blBaJIy, Kakas TpaBa U3jieunBaeT Ty WK UHYI0 00Jie3Hb [15, c. 94].

K cyioBecHOI Marnu B €€ KJIaCCMYeCKOM BHJe OTHOCATCA MHOTOYMCJIEHHBIe TpaJULIOHHbIE
0J1aronoXesiaHuA: @IebblUUld — aJTbIIN, BUJ OOPAMOBON MO33MU: 3aKJIMHAHWA, HAMyTCTBUS,
0J1arocyIOBJIEHN A, MCHOJIHAEMBIE «KoJIAyHaMu». [1o X.X. MankoHAyeBy, B KapadaeBo-0ajIkapCKOM
AI3BIKE CJIOBO QIebblul «MMeeT MPAaTOTIOPKCKOe IMPOUCXOXIeHNe, TaK Kak OHO yrnoTpebssAeTcsa B
3HAaUYeHUHU Maru4eckon cJ0BeCHOU (popMyJibl BO BCeX TIOPKCKUX fA3bIKax» [18, c. 16]. [[peBHelimasn
dopma TIOPKCKOU HApOOHOW MO33MU aieblil (arebbiur)’ COMPOBOXAasa B MPOILIOM MHOTHE
Marudeckue oopaasl y 6askaprieB U KapadaeBlieB. «KoJIyHbl cCUUTaIN, YTO OHU MOTYT IIPUHYXJATh
Jlaxe BBICIINX OOTOB BBINIOJIHATD WX IIPHUKAa3aHusA, U B CJIy4ae HeIOBUHOBEHNA 'PO3WJIN UM Irnbesibio»
[[{uT. mo: 18, c. 16]. «OgHO¥ 13 rJIaBHBIX IPUYMH COXPAaHEHWs 3ar0BOPOB ABJIAETCS Bepa JIIoAeil B
X HEOOXOUMOCTH AJIA MPaKTUYeCKOU JeATeJIbHOCTU. <...> B HeKoTOphIX ymenbax bankapuu
n Kapavasa ObIM M3BECTHBI TaJAHTJIMBBlE HOCUTEJIU 3TOrO XKAaHpPa, YTO HABOAUT HAa MBIC/Ib O
CyL[eCTBOBAaHUM B MPOILIJIOM 0COO0OTr0 MHCTUTYTa MpodeCcCuOHAIbHBIX KOJIAYHOB-3aKJINHATe e,
B Hapoje ux Ha3bIBaIM aJIrbbIIIYbLIa, XBIMHBIYBLIIA U T.0.» [18, c. 17].

[Tomumo kajieHOapHOro (oJbKJIOpa, C @IehlaMu TECHO CBA3aHBI OXOTHUYbM, CEMeUHO-
00psAIOBble U [ApPYTHUe XaHPbl TeceHHOro ¢oJibkjopa. BO3HUKHYB B TJIyOOKOU [pPEeBHOCTH,
arebid CIyXuyi (GopMoil TIepBOOBITHON Maruu CJIOBECHOTO BO3JelicTBUA. B ero mcropuueckor
KaHPOBOW MaMATH 3amM(pPOBaHO MUCTHUYECKOe IMpeJCTaBJeHHe O BO3MOXHOCTU BepOasIbHOro
BO3JENCTBUA Ha MpUPOAYy M CyabOy B XeJaTeJbHOM [JIS TOBOPALIEro HalpaBjIeHUu. OTO
00BACHAET TUNIOJIOTNYECKYI0 OJIM30CTh Pa3sHOA3BIYHOrO ¢oJibKIopa HaponoB CesepHoro Kaskasa
[15; 18] u He TOJBKO 3TOTO pervoHa. B ogHOM U3 aarbiiell roBOpUTCs: «ITycmb Jcepmaea maos
6yoem npuHama, /ITycmb cmepms maos medsum,/ ITycme Jcu3Hs maos 6ydem mupHoil./ ITycmo
aseslwu 5mom 0om He nokuoarom,/ ITycme npoksiimspsa He KOCHYmMcA 3moeo 0oma,/ ITycms dcesraHus
Hedobpozco uenoseka Tetipu He ucnostHum, /ITycmsb Telipu Haw 6staza nodxcestaem (3momy 00My)»
[15, c. 12].

CoBMmelieHre UMUTAaTUBHOW 1 BepOaIbHON Marum HaOJlofaeTcsa B o0psAje JieueHusA OT yKyca
3Meu. 3aKJIMHaHNe Ha3blBaJIOCh JCWIAH MW — 3MeVHas peub, WIN HCWIAH WIebblul — 3aKJIMHAHNE
3Meu. OTU U APyrye ajrbllli CYUTAINCh AelICTBEHHBIMU B yCTaX HEMHOT'MX JIIOIeH U I1eJIbIX POJOB,
o6s1aaBmKUX 0COOBIMU crIOCOOHOCTAMU. HanpuMmep, «3akjiMHaHNe XanaeBbX» IPUMEHAIOCh JI1
JedeHus oT criasa [Tam xe, c. 13].

3amncaHoO MHOXECTBO BapUaHTOB «y3eJIKOBOM Maruu» — obpsapa — 6épro, ayy3 oaiiacbaH —
3a6A3bl6aHUE BOJTYbell Nnacmu AJiA 3alUTHl CKOTAa OT HallaJieH! BOJIKOB WMJIM APYTUX XUITHUKOB.
OauH u3 3aroBOpoB: «IIycmb G0k Ha oasey He Hanadaem,/ ITycmv oH ux He ygudum,/ ITycmwb
Tetipu He dacm emy pazjcamy desirocmu,/ ITycms dacm Hawum cobakam npocHams ux (80J1k08)./
BotinouHyw niiems datime (MHe),/ Okpyey 0601i0y,/ BepHyswiucs, niemoto yoapro o3ems,/ Cdesaro
max, umoovl «HeHaswvl@aemwlll» coda He npuxodwri/». C 3TUMU CJIOBAMU BOWBAIA B 3EMJIIO
XKeJle3HBIN IBo31b. VIHTepecHOo, UTO B TeKCTe ymoTpebJiseTcs ApeBHee Ha3BaHUeE BoJIKa — OY0, a
He COBpeMeHHOe — 0Oépio; a B TMOocCJie[JHEN CTPOKe MMs 3Beps TaOyupyeTcs, MPO HEero roBOpUTCsA
amaiimma3 — HeHa3blBaeMblll. Bo BpeMs coBepiieHus o0psaa MHOTAAa IPOU3HOCUIIU He 3aroBop,
a onuH u3 aamog@ — ctuxoB u3 Kopana [15, c¢. 8, 12-14], Tem cambIM co3jaBaJjicsi CBOEro
pola cuMOu03 AOMYCYJIbMaHCKUX BEPOBAaHUI U MCJIAMCKOU Bepbl, KOTOPHIN MpOABJIAETCA U B

® «AJIT'BBIII — KaK ¥ B HAPOAHOHN TMO033UM MHOTUX TIOPKOSI3BIYHBIX 3THOCOB, B KapavaeBO-0aIKapCcKOM
neceHHOM doJsbkJiope o3HaudaeT 3aroBop. [logpaspenseTcd Ha pAd pasHoBugHocTeill. Co BpeMeHeM
npuobpes 1 GYHKIUU Marndeckoro 0JiaronokejgaHuA, KOTOPBIM TPagUIIMOHHO HCIOJIHAETCA Ha CBajboe,
BCTpeUe U MPOBOJIe TOCTEM, a Takke MO CJIydai0 KPYIHBIX OOIUHHBIX MEpPOIPUATHUIL: BbIXOJle Ha CEHOKOC,
3aBepllieHnH OCeHHel cTpadsl U T.4.» [em.: 12].
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MpaKTHKe MoBcegHeBHOH ku3HU. [Ipodeccop 3.A. Kyuykosa u3 Hanpunka npuciiajia HaM CTaThio
«CpenHeBeKOBbe» 13 ra3eThl «['opaHka» No 42(1103) ot 21 okT. 2020 r., B KOTOPOU YMTaTEIbHUIA
UIIeT ciaeaymwlnee: «Y Hac @ nodve3de Jcudem JCeHWUHA, KOMOPYK onacaromces @ce, NOMOMY Ymo
oHa u3obpadcaem u3 cebs. KOJIOYHbIO WIU WAMAHKY, He 3HAI0, KAK NPABWIbHO cKa3ams. <...>
Bom max u scusem, Kak @ cpedHeaekoabe» (BbieseHo HaMmu. — ¥Y.B., 3.T.). // ®oTto ecTb u MHOTO//

TakuM 00pa3oM, MOXHO KOHCTaTHPOBATh, YTO, HECMOTPSA Ha OTCYyTCTBHE IIaMaHH3Ma B
CeroHAIIHeN KyJbType KapauaeBlleB U OaJjikaplieB, apXeTUlndeckre BO33peHUA COXPAHWUJIVCh
B UX KyJIbTYpHON MaMATU, CO3HaHUM, (oJbKIope, cBafeOHBIX M JPYyrux obpsgax, 0 4eM
CBUJIETEJIbCTBYET 0COOBIN 1 OOTaThI IJIACT JIEKCHKU A3bIKA, a TAK)Ke PA3JIMYHbIE ero MPOSBJIEHUA
B KyJIbTYPHOU KM3HU U MpaKTUKe MOBCceJHEBA. JTAa 3aMeTKa 13 AeNCTBYIOIIel ra3eTsl «['opsaHKa»
CTAaHOBUTCS KPAaCHOPEUUBBIM CBU/IETEIbCTBOM aKTYaJIbHOTO OBITOBAHUA «IIaMaHCKUX» MPAKTUK
y TIOPKOB-TOPI[EB, JOKA3bIBasA HEMCTPEOUMOCTD BEPHI YeJIOBEKA B CHUJIBI TPUPOIHI.

4. Tpanc«bopmamm Ka3axCKoro mamMaHu3Ma: IIponuioe 1 Hacrosdiiee

OmunM w3 (GyHAaMEeHTaJIbHBIX TPY/IOB, TOCBAIIEHHBIX OCMBICJIEHUI0 OCOOEHHOCTEN
Ka3axCKoro mamaHu3ma, sApjisercs MoHorpadus E.J[. TypceiHOBa «I[IponcxoxeHre HocuTesen
Kazaxckoro ¢ospkiaopa». OHa BeIIa B cBeT Jimmb B 2004 r., X0TA HanucaHa Obu1o 3a 40 jer
no sroro. OcoOyi0 [eHHOCTh MOHOrpadwy MPUAAIOT BOCIOMHUHAHUSA O JIMYHBIX BCTpedax
C JeHCTBYOLMMU KazaxckuMu Oakchl. III rjlaBa KHUTM TMOJIHOCTHIO MOCBsALIeHa OINKCAaHUI0
TUTIOB IIaMaHOB-0AKCHl. YUeHBbIM pacKpbhiBaeT CBOe BHJIEHUE 3IOXU KjaccooOpa3oBaHUA U
dopMHpoBaHUA CIENUATIN3UPOBAHHBIX TUIIOB HOCHTEsEeH (OJIBKIIOPHO-00PAMOBON TpaAUIINH.
Ha mmpokom cpaBHUTEJIBHOM MaTepuajie YUeHBIl hcciieayeT STUMOJIOTUIO CJI0Ba OAKChbl, MHUIIET
0 BpaveBaTeJbHOU (YHKIMU IMIAaMAaHOB, [aeT XapaKTEPUCTUKY 3M0Xe BO3HWKHOBEHUs TUIIOB
mamaHoB [19, c. 54-122]. Pa3BuBasA CBOW HMHTePIpETAIMI0 IPOUCXOXIeHUA cJioBa Oakcwl, E.JI.
TypCBIHOB, B YaCTHOCTH, NMUIIET: «DTHUMOJIOTHS CJIOBA ‘Oakchl’, KOTOPHIM B Ka3aXCKOM 3bIKe
Ha3bIBaIOT IlIaMaHa, JaBHO BhI3BIBAET MHTEPeC HccyenoBaresieii» [19, ¢. 70]. [ToaBepruyB aHaIU3y
psAn paboT, yUYeHBIN IPUXOOUT K cieayomeMy BHBOAY: «CJI0BO ‘6aKchl’, KOTOPHIM B Ka3aXCKOM
sA3bIke 00O3HavaeTcs IIaMaH, BOCXOAWUT He K CAHCKPUTCKOMY ‘OXUMKIIY’ M He K KUTaliCKOMY
‘mak-my’. DTO HMCKOHHO TIOPKCKOE CJIOBO, 00pa3oBaHHOe OT KOpHA 0Oak-/6ae-, 03Hayaloliero
‘cMOTpeTh’, ‘BBICMAaTpUBAaTh’, ‘BUAETH’ M OTPaXalolero OCHOBHYIO CyTh AeATEeJIbHOCTU IIaMaHa,
3aKJII0YAIOIIYIOCs B BBICMAaTpUBaHUU YKPaAeHHOH AyIr O0JIbHOTO U ITpeABUAeHnr Oy Ayiero» [19,
c. 79]. B TosikoBoM ciioBape «Kazak TijliHiH TyciHAipMe ce3/1iri» JarTcs cJeayolrie TOJIKOBaHUA
cioB Oakcwl, Oaxcvutblk: BAKCBI Ilipee, apyakka cublHbein, aypyobl ywblkman emoelmiH mayin
[20, c. 102], (A0CI0BHO ‘TOKJIOHAIIMIMIACA AyXaM NpeaKoB, HaXOAAMIMI 1 Jieanuil 60y1e3Hn’);
BAKCBUIBIK Bakcwt 6ostbin, em-0om dcacaywsutely [Tam xke], (IOCJTTOBHO ‘pUTyasIbl 3aHATHUSA
1eJTUTEJIbCTBOM, rajjaHuem’). B 3TOM Xe TOJIKOBOM CJIOBape CJIOBO WAMAH XapaKTepU3yeTcs
Kak «ycrapeBilee, napeBHee»: «IIIAMAH koHe ToHipre cubIHBIN, KYJIIBUIBIK eTyIli, Gasrep,
Gakchl, CUKbIpIIb> [Tam xe], (mocs. ‘mamMaH, OpesH. — MOKJIOHAIIMICSA TeHrpu, Mar, rajgaTesib,
BpaueBaTeJib). B ompenesieHNN CJIOBOCOYETAaHUs WAMAH OiHi TIOAUepKUBaeTCs Bepa IlaMaHOB B
NIpUPOAHEIe sABJIeHUs — nokJyioHeHne CoJsHiy, JIyHe, HeGy u OrHio: «KyHre, Aiira, Kekke, OTKa
TabpIHATEIH» [20, c. 900].

ObpatuMcsi K OQHOMY U3 Majlo BOCTPeOOBAHHBIX HAYYHBIX KCTOYHUKOB, PaCIIHPSAIONINX
Mpe/ICTaBJIeHUsA O Ka3aXCKOW 3THorpauu U IaMaHu3Me — «YKasaTeJll0 KHUT, XypPHaJIbHBIX U
ra3eTHBIX CTaTell M 3aMeTOK O Kuprusax (o kaszaxax)» (2013)» A.E. AnektopoBal®, B koTopoM
HapsAy C caMbiMU Pa3HOOOPA3HBIMU CBeJeHUAMU IMpPeCTABJIEHbl CBeJeHHS U O Ka3aXCKOU
PA3HOBUHOCTHU IMAMAHCKUX MPAKTUK — 6aKcyl u dudara (dysaHa, duyaxa, yaua).

10 Anexcannp EpumoBuu AnektopoB (1861-1918/1919) — pycckuil UCTOPUK, dTHOrpad, BOCTOKOBE,
MuccroHep. UineH OpeHOyprckoii u AcTpaxaHCKOl I'yOepHCKUX YU€HBIX apXUBHBIX KoMuccuil. MceaenoBan
HUCTOPMUIO, KYJIbTYPY U 3THOrpaduio Ka3axCcKoro 1 O0AmKHUPCKOro HapoJoB.
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Tak, B Hay4HOU cTaThe «/Jusaes, A.A. — I3 ob6acTu Ka3axCKUX BepoBaHU. bakcel Kak jekapb
U KojagyH. — ‘U3Bectus OOmiectBa Apxeosioruun, Mcropuu u OtHorpadpum’, 1899 r., tom XV,
BBIN. 3» O Ka3aXxCKUX IIPaKTHKax MOBECTBYeTCA CJIeAyoHmuM oopasom: «OQHY M3 BUIHBIX pOJIer
IIpY pa3JjINYHbIX 00JIe3HAX B OOJIBIIMHCTBE CJIy4yaeB WMIpalT y Ka3axoB 0akcChl; OCOOEHHBIM Xe
aBTOPUTETOM OHU IOJIb3YIOTCA y HUX NPU pOAAax XEHIIWHBI, HEPBHBIX U AYIIEBHBIX 0OJIE3HAX,
peBMarTusMe, napajanye U T.A., Iae, OOBIKHOBEHHO, KUPTrU3bl CKJIOHHBI IPUMKCHIBATh MOSABJIEHUE
3TUX HEOYTrOB CONPUKOCHOBEHUIO C HEYMCTON cuiioi. IIpursameHHBII K 00JbHOMY OakChl B
TeueHUe ceMU JHel Urpaer Ha CBOeM KOObI3e U BhI3bIBaeT JXKUHHOB. ...» [27, c. 322].

OCO0EeHHOCTH KAa3axCKOro IIamMaHu3Ma IyOJMKoBaauch OoJiee CTOJIeTHs Hasza[ Takxe B
nepuoanveckor nevaTtu. B cratbe «Kwrtbyos. — bakcel. — ‘Typratickas raszera’, 1895 r., No 7»
coobw@asoce 0 crnocobe JieyeHHs OakKChl, 3aKJIIOYaloIleMcs B Urpe Ha KoObize. OmNuChIBaeTCsA
YCTPOWCTBO KOOBbI3a B aBTOPCKOM MHTepIIpeTanny. «3ByK KOObI3a — AUKO-YHBUIBIN. [Ipu urpe Ha
KOoObI3e 6akca B OAHO M TO e BpeMs IOoANeBaeT TaKUM e 3ayHBIBHBIM I'OJIOCOM U TeM CaMBIM
BBI3BIBAET CBOMX ‘0oCUHO0B’ (0yx08)». Co6CTBEHHOE TOHMMaHMe 006pAa0B 6aKchl (Moknak v Ap.) aBTOP
HasbIBaeT (PoKycaMu, KOTOpble TPOAESIBIBAIOTCA Hal O0JIbHBIM HECKOJIbKO pa3 [27, c. 360-361].

l'aseTHasA cTaThd C HENOJIHBIM yKa3aHWeM HWMeHH aBTopa: «[I-6, A. — Kak jiedaT Oakchl.
‘Kuprusckas crenHas rasera’, 1896 r., No 20» geMoHCTpUpyeT, KaK MpeAcTaBJsAeTcsA caKkpajabHas
JIJI1 Ka3aXOB MY3bIKa K00bl3a U cCaM UHCTPYMEHT C «BOJIOCSAHBIMY CTPYHaMU» IIPUIIIIOMY YeJIOBEKY
C XapaKTepHBIM [AJiA Hero OpUeHTAJIMCTCKUM, ayTCaufepCKuM B3rjsaoMm. Ilo MHeHUIO aBTOpa
3TOM CTaTbhM, KOOBI3 TOJIBKO U MOXET «BBIIMJIMBATh HaJ OOJIbHOHN KaKWe-TO AUKHEe 3BYKU, BTOPS
1M elle 6osiee AUKOM necHel». [IpouieAyphl ke 6aKkchl ¢ OOJIBHBIM aBTOP Ha3bIBAET «BapBAPCKUM»:
«M, HAaKOHel], CBOe BapBapCKoe JieyeHe 3aKOHYMJI PAIOM 3aKJIMHAHUN HEUNCTHIX JYXOB U TOJIbKO
JlaJieKo 3a IMOJIHOYb OCTaBWJI OOJIbHYIO ejie XXUBYI0, YBEpUB, YTO HEUYMCThle OAyXU U3 OOJIBHOU
U3rHaHbBI U 60Jiee He MOCMEIOT yKe BepHYThCA» [27, c. 668-669].

«B TeCHOM CBS3M C IeATeJIbHOCTBI0 6aKCOB HAXOAATCSA MPAKTUKU 0yaHoad (dusaHa)». [27, c. 144—
145]. B cratbe «‘Okpauna’, 1890 r., No 180. — IIyTeBble 3aMeTKH MeJIaHXOJIMUKa» MpeCcTaBJIeHO
KpaTKoe OmycaHue ‘FI0poJANUBOro MPOIMOBeJHUKA » — 0y8aHa ¢ bestblm nocoxom [27, c. 614-615].

B apyroii HayuyHOU cTatbe «[loapkog, @. — JIxuHHBL. W3 00J1acTU KUPIU3CKUX (Ka3axCKUX)
BepoBaHUM. — ‘OTHorpaduueckoe obo3penue’, 1891 r., No 4. // No 1» OnMCHIBAIOTCA ONHCUHHbBL
— «HEYHCThle OyXW, KOTOphIX OHM (kaszaxu — npuM. Y.B., 3.T.) cunTanT HOCUTEJAMHU U
pacIpoCTpaHUTESIAMU 3j1a He TOJIBKO MeXAY JIIOAbMU, HO U MEXAY >XUBOTHBIMU; OXHCUHHBL
cJeoBaTeJIbHO, CyllecTBa BpeAHble. <...> VHoOraa O0jcuHHblL HOCATCA B BO3AyXe Ha JIeTaIoIHX
JIomajax — 3TO Tak Ha3blBaeMble ‘JIeTyure JKUHHBI. BueTs J)KMHHOB MOTYT TOJIBKO OaKChI MJIN
Oakmm» [Tam xe, c. 691].

«‘ActpaxaHckuii Jluctok’, 1893 r., No 48. — BoseOHble 3aroBOpHl Ka3axoB» COOOIIAeT O
3aroBopax MECTHBIX KOYEBHUKOB, 3aK/IIOYAIOIINXCA B 3aKJIMHAHUU AAOBUTBHIX HACEKOMBIX, 3Mel U
T.II. «3aMrcaH 3aroBop B JOCJIOBHOM IlepeBo/jie ¢ NOACTPOYHBIMHU 3aMedaHuAMmn» [Tam xe, c. 184].

B crathbe u3 mepuoandeckon mnevatu «A-o8, O. — Bakcel n ayassl. ‘Kuprusckas crenHas
razera’, 1894 r., No36» rooputcs o nepefave 3BaHUA OAKCHI [0 HACJIEACTBY, IPEUMYIIeCTBEHHO
My>X4YWHaM, HO MMM MOTYT CTaThb U «JIIOAH, PAacClOJIOXKEeHHble K HEpPBHBIM 3a0o0JieBaHUAM, a
MHOTJJa M3 MaTepUaJIbHBIX BHIIOJ JIIOJM, COBEpIIEHHO 340poBble» [Tam xe, c¢. 144]. OTmeTuM,
YTO KaK U B CJIydyasAx C KapadaeBo-OaJKapCKUM M APYTMMHU NpaKTUKaMM IIaMaHW3Ma, Cpeau
[IPHU3HAKOB Oyy1ero 6akcyl OTMevasiv «<HepBHOe pacCTPOMCTBO, IPUNAAKH, yTPIOMOCTb, KOTOpEIE
MOBTOPSAIOTCA B HEHACTHYIO MOroAy. <...> 0oJie3HeHHBble CyObeKTHl C MEeHOI0 y pTa BIaJaioT B
OecrnaMsATCTBO, IPOU3HOCA OeccBs3HBIE cIoBa» [Tam xe, c. 144].

[MTamaHckyo 60Jie3Hb MOAPOOHO omrmcasn B cBoeil MoHorpaduu E.Jl. TypcelHOB: «Y Ka3axoB
4YeJIOBeK, MMEWIUI CKJIOHHOCTh K IIAMAaHCTBY, BHJUT BO CHe HEKHe CyIecTBa, KOTOphIe
[peJiaraloT eMy B3ATb B PyKU KOOBI3. DTO IOBTOPSAETCsA, U KaXABIN pa3 OH OTKa3bIBaeTcsA. YesoBek
3TOT CTAHOBUTCS HEJIIOAVMMBIM, HAUMHAET O0AThCA OKPYKAIOIINX, XOTs 00JIbHON 00JIbIlIel YaCThIO
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coxpaHseT 3IpaBOCTb yMa. 3aTeM HacTyllaeT anaThsa U BUAEHUA ero HauMHAKT IIpecsieloBaTh
[IOYTH NOCTOSAHHO. CunTaeTcs, 4To 00JIe3Hb HensjeunMa 1 IpekpaliaeTcs, TOJIbKO eCJIM 4eJI0BeK
corJialaeTcs mamMaHUuTh» [19, c. 82].

[To MHEHHI0O pOCCUIICKOIO Y4Y€HOIO, COBpPeMEHHOE COCTOSIHUE OaKCbUTblK — IIaMaHW3Ma y
Ka3axoB XapaKTepu3yeTcsA CUHKPETHU3MOM, OOyCJIOBJIEHHBIM JOMYCYJIbMAaHCKUMU BO33peHUAMU
n gepopMHUpoBaHHBEIMU HOpMaMu ucjaama. OCHOBHOM (QYHKI[MeH Ka3aXCKUX Oakcbl ABJIAETCSA
[[eJIUTEJIbCTBO. McciieqoBaTesi MOAYEPKUBAIOT HE3HAUMTEJIBHOCTh BJIMAHHA HcCJIaMa Ha
nlaMaHCKue TpaAWliuy HOMAJOB, YTO MPOSABJIAJIOCH, HalpuMep, B TOM, YTO JXEHIIMHBI TaKxe
MOIJIA OTIPABJIATh MIAMAaHCKUE IMPAKTUKU: «B TO e BpeMsA cpead KOYeBOro B IIPOLILJIOM
HacesieHusa CpejHell A3uy, Majio MOJBepriuierocs mnpoleccy McjJaMu3alyy U COXPaHUBIIEro
0OJIBIION MJIACT TPAAULIMOHHBIX BEPOBaHMM, B POJIU JieKapeil 1 nmpopuliaTesiell MOTyT BBICTYNaTh
KaK MYXXUYUHBI, TaK U XeHI[UHb» [21, c. 147]. 3HaunTeIbHOE MECTO B Ka3axXxCKOM IIaMaHU3Me
— 0AaKChUIBIK 3aHMMaeT B3aHMMOCBA3b C A3BIYECKUMU BEPOBaHUAMU: Bepoil B AYXOB NPEAKOB —
apyakrap, OKa3blBalOIX ITOKPOBUTEJIbCTBO CBOEMYy pOAY. YIaJoK OaKCBUIBIK IpuUIIesicA Ha
Havaso XX B., a «poJib LeJIMTeJIA NepexXoqUT K HapOJHBIM JieKapsM, KOTOPbIe B CBOeU MpaKTUKe
BO MHOI'OM NOBTOPSAIOT NOBeJieHle TPAAULMOHHBIX OaKCbl, HO 4aCTO B COKPAILleHHOH, a HepeJKo
1 B OTYETJINBO MyCYJIbMaHU3UPOBaHHOU dopMe» [22, c. 76].

B coBpemenHoM KazaxcTaHe MOYTH B KaXJOM ropofe U CeJleHUU NPAKTUKYIOT LieJIUTeJIH,
creliaIn3upyIoLIdecs Ha JieueHUM omnpefesieHHBIX Oojie3Hel, WK HeJOMOTaHUul, WJIN JII0ObIX
OoJie3Hell B CcOYeTaHUM C rajaHueM, IpefcKasaHUAMHU. [IOTOMCTBeHHBIe OaKCbl BCTpEYaloTCs
penko. «3a nocyeanue 50 et 3HauMMoU purypoit a1 3anagHoro KazaxcraHa crajl 3HaMeHUTHIN
[eJUTeslb W TpeAckasaTesib Ax-bBakcot TesiereH, MNpOXUBABIIWI B IOCeJKe YpoxalHoe
AxTiIOOMHCKOI o6sactu (ymep B 1993 r. B Bo3pacte 98 jer). MOXHO NpeAnoOJIOXKUTh, YTO
CIIOCOOHOCTH, KOTOPHIMU OOJ1agasl TesiereH, ObLINM CXOXH € TPAJAUIMOHHBIMU CIIOCOOHOCTAMU
KazaxcKux oakcwol» [22, c. 77].

BecpMa CMMOTOMATUYHBIM MPEACTABJIAETCA B3IJIAJ COBPEMEHHOI'O HOPBEXCKOTO COLAIBHOIO
anrporosiora dpuku ®darnang. IlyremectBys no nocrcoperckum crpaHam (Kuprusus, Y30ekucras,
Tamxukucras, TypkMmennctas, Kaszaxcran), oHa oOpaTiia BHUMaHUe Ha LeJINTeJIbCKre NMPaKTUKK B
Kazaxcrane. HcciienoBaTesib He n3bexasia cobiasHa oObITh Ha ceaHce y XKUBYIel BOJIM3K YHrypTacal!
Budatumel Jlay1eToBOM, N3BeCTHOM LieIMTeIbHULIBL «Haamuces Ha cTeHe y AOPOrY CHHMMU OyKBamu
rinacuna: budparuma. <...> B Kakoil-TO MOMEHT MOero IMyTellecTBUsA — TOYHO He NOMHIO rje
— KTO-TO — He MOTY BCIIOMHUTb KTO — IIOCOBETOBaJI MHe, ecJu A Oyay Ipoe3aoM B AJIMarthl,
nocetuth Budatumy, ‘Bel He noxarsieere’, moobelaau MHe» [23, c. 236-237].

CkaHguHaBCcKUi uccienoBaresib J. darnang otMmevaeT: «LleHTpanbHas A3us OUTKOM HabuTa
BEJIMKUM MHOXECTBOM TaKoro pofa MHUCTUYECKUX TPAAUIMI U CBATHIX MeCT. B Bepe B 3JIbIX AyXOB
1 KOJIAOBCTBO, MPEeIOJIOXKUTEIbHO JOMIEAIINX J0 Halllel 3I0XU € JOMCJIAMCKUX BpeMeH, KOorjaa
KOUYeBHUKH MOKJIOHAIMCH 60raM NpUpOoEL, a aMaHbl XUJIi 60K 0 60K ¢ UCJIaMOM, JIMIIb HEMHOTHe
BUIAT nporusopeune. CydusM, JyXOBHOE HaIpaBjieHHUE MCJlaMa, B KOTOPOM 0co00e BHUMAaHNE
yaessAeTcs MHAWBUAYAJIbHOMY MHUCTUYECKOMY OMBITY, TPAAULIMOHHO MOIyJjsApeH B LleHTpasbHON
Asnn. Ilo BceMy perroHy pa30pocaHbl COTHU TaKUX TOYEK NAaJIOMHUYECTBa, HAauMHasA OT MOTUJI
CBATHIX Y 3aKaHYMBAs TOPAYMMU UCTOYHUKAMU 1 0COOBIMU MeCTaMu, KOTOPbIe Ha IPOTsKeHNUU BCel
WCTOPUH IO TOW WJIM MHOU NMPUYMHE CUUTAIOTCA HaJleJIEHHBIMU CBEPXbeCTeCTBEHHOM LeTUTEeTbHOM
cunoii» [Tam xe, c. 241]. LlenuTesibckre npakTUky B KazaxcraHe — 3TO BeJIMUMHA MOCTOSTHHASA.
Ceroguss B PK cymectByeT «OO ‘Accoruarnus HapoAHbIX LeauTesell Kaszaxcrana’ (crartyc
pecy0OJIMKaHCKUI)», TPUHATH MTHCTPYKIMU TI0 BblJJaye YA0CTOBEPEHNA HAPOJHOTO e InTensa!2.

11 https://www.kazpravda.kz/multimedia/view/pup-zemli-ili-prirodnaya-anomaliya (B koHie 90-x
roJIoB Ha BepIIMHE Tropbl YHTypTac B AJIMaTUHCKON 00JIaCTU KCCJIe[OBaTEeIN-3HTY3UACTH O00HAPYXUJIU
AKOOBI MOIIHBIN JIyY SHEPruM, yCTPeMJIeHHBI! B He6O).

12 http://www.anck.kz/Odarcelit/21.htm
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Hecmotpsa Ha cymectBoBaHue B PK pa3BeTBJI€EHHOU CHUCTEMBI 34pPaBOOXpaHEHMs, KJII0UYeBOU
(dyHK1LIMel Ka3aXCKOoro MaMaHU3Ma OCTaeTCs 1eJINTeJIbCTBO KaK CBOEro pojia )XK1u3HeHHas Mo/JieJib,
HallpaBJIeHHas Ha I[IpeojioJieHre HecOoBeplIeHCTBa TPAAWLMOHHON MeAuLMHBL. Kazaxckuii
[aMaHU3M, U3HAaYaIbHO BO3HUKIINK KaK CII0CO0 BEICTpanBaHMA OTHOLIEHUI KOYeBOI'o YyesioBeKa
C CypOBOI IIpUPOJIOH, €ro BXXKMBAaHUA B He€ IMyTeM IpUBJIEUeHUA MUCTUYECKUX CUJI U eJUHEHUA
C Hel, COXpaHWJI CBOI0 MO3UTHUBHYI HAMPAaBJIEHHOCTb NPEUMYIIECTBEHHO Ha LeJIUTesIbCKue
MIPaKTUKU: 3arOBOPHI, CPeACTBA HAPOJHOU MeAULINHEL, JJedyeOHbIe OOpAbl, JYXOBHOE OUHIIeHNe U
npou. [IparmaTuueckas 1ieJib HapoAa — BXKUTHCA U GU3NYECKU, U AYXOBHO B OKPY>KaIOLIYI0 Cpeay,
COXpaHssA CBOE IIPUPOAHOE 3J0POBbE.

BaxxHO OTMETUTD TaKMe NPU3HAaKU Ka3aXCKOoro InyaHa, Kak 6ecKopricTue, beccpeOpeHHUYeCTBO
U cTpaHHUYecTBo. Kazaxckas nocsoBulia riaacurt: «/Juyarada yii de jicok, Kyt de jcok» (HOCJIOBHO Y
CTPaHCTBYIOL[MX AUyaHa HET HU ceMbH, HU f06pa’)'®. [IpnuntaHua AyaHsl OOBIYHO HAYMHAIOTCA
TaK: «MeHIH amblm OUyaHa, JCHIH-WAimaHobl Kyana, ATMslH-KyMic OyHUeze, K63 CAIMAalimylH KyaHa»
(mocsoBHO ‘Moe nMsA AnyaHa, s IPOrOHIO IIPOYb JKUHHOB, IAWTAHOB, 3eMHbIe 0J1ara 4y>XJbl MHe,
30JI0TO U cepeOpo i MeHA HU4YTO' ). Jlaxe A1 KJlaccuyeckoro obpasa KasaxcKoro 06akcwl He
OUYeHb CyIl[eCTBEeHHHI BHellIHNe aTpuOyThl: 0yOeH, crernuaibHble IPUHAAJIeXKHOCTH, OAeX/1a, TaHell,
YTO CUJIBHO OTJIMYAeT Ka3aXCKOro mamMaHa OT APYrUX TPagULMOHHBIX 3THUYECKUX IIaMaHCKUX
06pa30B. Kazaxckuil mamaHU3M YXOAUT OT BHeIlIHeil (OopMbl BO BHYTPEHHIOW, Jejiasd aKLEeHT
Ha pa3BUTUM U YIJIyOJIEHUWM OyXOBHBIX NMPAKTHK I[€JIMTEJIbCTBA U CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUA, U
3TO CIOCOOCTBYeT €ro BUTAJbHOCTM W BBDKMBAEMOCTU. BHeEIIHAA HENpHUMEeTHOCTh IO3BOJIMJIA
Ka3axCKOMYy IIaMaHU3My CKPBIBATh U ByaJINPOBATh CBOE CyIIeCTBOBAaHME B OIIOXY NAE0JIOTMYECKOI0
TOTaJIMTapru3Ma, TeM CaMbIM COXpPaHsAA U pa3BUBas IeJINTeIbCKHe NMPaKTUKU. MOXHO yBepeHHO
KOHCTaTUPOBATh, UTO «[IPOpPOUYECTBO» HabJoAaTes el XIX B. He cObIBaeTcs U B HavaJjie TpeThero
THICAYEJIeTUA: «B HacTosAmee BpeMs 4McJIO0 6AKCOB MOCTEIIEHHO YMeHbIIaeTCs U KUPTrUu3kbl Telepb
MM MaJlo BepAT, a B HEKOTOPBIX MecTaX Ha HUX CMOTpAT ¢ Npe3peHueM. Ilpexae Ha3BaHue
‘Oakca’ OBLJIO IOYETHBIM, a Telepb OHO CKOpee OCKOpOWTEJIbHOe, — TaK HaIllp., BETPEHBIX U
cstaboxapaKTepHbIX Jiofiell M OOJITYHOB KUPIU3bl HA3bIBAIOT 0aKcaMu, YTOOBI BBIPA3UTh, YTO OHU
HeNpUJINYHO BeyT cebsa. Henaneko To BpeMs, Korga o 6akcax OCTaHyTCA B yCTax HapoAa TOJIBKO
OJIHU TOpBbKHE BOCIIOMUHAHUA» [27, c. 144].

IlosiyyeHHBIE pe3yJibTaThl

1. Takum oOpa3oM, IMporecch rijobanu3anuu, 00YyCJIOBJIMBAKIUe >XW3HEHHbIE MOJeJn
TeXHOJIOTU3VMPOBAaHHON S3KOHOMMKH, BceoOmiero mnorpebyeHusA, TpuyMda pPbIHKA, MacCOBOU
KyJbTYyphl, aCUMMETPUYHOI'O Pa3BUTUA COLUYMOB, TPaHCPOPMUPYIOT Apyrue U3MepeHUs
4yeJIOBeYeCKOro OBITHSA, B 4aCTHOCTU — IIAMAaHU3M.

2. Ha CeBepe u B Cubupu P® mamaHckue NpakTUKU OOpacTalT HOBBIMU CMBICJIaMU,
afanTUpPyACh K BBI30BaM HOBOT'O BPEMEHH, IEMOHCTPHUPYIOT CBOI0 BUTAJIBHOCTh. BMmecTe ¢ TeMm, B
HEKOTOPBIX pernoHax P® HabmogaeTcs «3akat miaMaHu3Ma».

3. HecMoOTps Ha OTCYTCTBUE IIaMaHKW3Ma B CeroAHAILIHEe KyJIbType KapadaeBlieB 1 6aKapIies,
apxeTHIINYeCKre BO33PEeHUsA COXPAHWINCh B MX KyJbTYPHOU MaMATH, CO3HAHUHU, (POJBKIIOpe,
cBaAeOHBIX U APYTUX 00psAaax, 0 4eM CBUAETeJIbCTBYeT 0COOBIN 1 O0raThli IJIacT JIEKCUKU A3BIKA,
a TakXe pasJIMyHbIe ero NpOABJIEHUA B KyJIbTYPHOU XU3HU U IPaKTUKe IIOBCEAHEBA.

4. Kazaxckyil maMaHu3M YXOJUT OT BHeIIHell (OpMBl BO BHYTPEHHIOIO, AeJjiasd aKLeHT Ha
PasBUTHU U YIJIyOJIEHWM OYyXOBHBIX MPAaKTHK I[EJIUTEJIbCTBA U CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHMsA, 1 3TO
CIIOCOOCTBYET ero BUTAJIbHOCTU U BBIXHMBAEMOCTH.

13 Kazakma-opsiciia ce3gik. URL: https://sozdik.kz/ru/dictionary
14 Kazakma-opsiciia ce3gik. URL: https://sozdik.kz/ru/dictionary
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BeiBobI

Hccrieqys mpakTUKU cpefHeasnaTCKUX mamMaHoB, B.H. Bacuios nucan: «Eciu oTBiedbcA OT
OLIEHOK HalllX AHel, IaMaH IpejcTaHeT lepej] HaMy Kak Tparudeckas ¢urypa ApeBHOCTH,
ocCy>AeHHas BCI0 XU13Hb CJTy’KUTh [IOKPOBUTEJIAM-yXaM, YTOOBI C X IOMOIIbIO OXPaHATh 3[J0POBbe
1 IIOKOM COBPEMEHHMKOB <...>. OJHaKO BCe Xe BIUIOTh A0 HeJaBHEro BpeMeHU HIaMaHCTBO
Jouuio He OJsiarofaps ImapJjiaTaHCTBY W oOMaHy, a Osiarofmaps ITyOOKON S5K3aJIbTUPOBaHHOU
yOeXJeHHOCT! B CBOEM MPU3BaHUU JIIOJEH, 03apeHHBIX BUeHUAMU AyxoB» [LluT. no: 19, c. 81].

YcTosBIIeecs TOJKOBaHUE IIaMaHU3Ma B I[eJIOM Kak paHHel (OpMBI pesiuruy, B OCHOBaHUU
KOTOPOH JIEXXUT Bepa B o0llleHHe IIaMaHa C JyXaMH B COCTOSHWU TPAHCA, AaeT COBPEMEHHUKY
camoe ofuee mpeacTaBjaeHne 00 3ToM (deHoMeHe. MHTepeCHO NpeACTaBUTh MHYIO MO3ULHUIO.
Tak, npogeccop kKadeapsl CPaBHUTEJIBHOTO PEJIMTMOBEeHUA YHUBepcuTeTa XeJjlbCUHKU HOxu
[leHTUKANHEH NojlaraeT, 4YTo IIaMaHU3M — «0cobasA chcTeMa KyJIbTOB U PUTyaJioB», KOTOPYIO
HeJIb3s1 OJTHO3HAYHO OIIPeIesIATh «KaK PEeJIMTMO3HYI0 CUCTEMY>», KaK 3TO PUHATO B 3THOrpaduu u
a"TponoJsioruu. [llamannsm «Heo6X0AUMO paccMaTpUBaTh Kak 0oJiee LIMPOKOe OHATHE, KOTOpoe
BBIXOJIUT 3a PaMKHU OTBeJIeHHOT0 eMy MecTa OJHOU u3 ‘GopM peuruu’, TeM OoJiee, KOrja peyb
UJET O XKUBBIX TPaAULIMAX»'>.

O Xu3HecnocOOHOCTU M OecCMepPTHOCTH TPaJAUIMI IIaMaHWU3Ma CBUAETEbCTBYET Pl
HOBEHIINX MCCJIeJOBAaHUI, MOCBAMIEHHBIX 1eATeJIbHOCTY IAaMaHOB U [[eJINTeIbCKUM MPaKTHKaM
B OJHOM Hu3 cyObekToB P®, — PecnyOsuke TeiBa, rie OHU OCTAlOTCA, MOXallyd, Haubosee
BUTAJbHBIMU. Tak, HampuMmep, cTaTths JAokTopa KyjabTypoJsornn A.K. Kyxyrer mnocesiieHa
ONMCAaHNI0 HAay4YHO-TBOPYECKOrO IOTeHIMajia YHUKaJIbHOro ydeHoro u mamanHa M.B. KeHuHn-
JloncaHa [24], ucciegoBanue goktopa punocodun U.K. Jlamaxaa pacKkpbelBaeT COLUOKYJIbTypPHOE
COCTOSIHME TYBHHIIEB, PeJIeBaHTHOE [JIA COBPEMEHHOH XM3HU 3TOr0 HapoJa, B YaCTHOCTU — UX
B3auMoJieiicTBUA ¢ mamaHamu [25], moHorpadus anTponosiora K. 3opbaca [26] packpsiBaet
OOHY W3 CKPBITHIX aCHeKTOB apXau3alll COBPEMEHHOH COIMOKYJIbTYPHOW XU3HU TYBHHCKOI'O
Hapopna [27] u ap.

CoBpeMeHHEbIe IaMaHCKKe MPaKTUKW — 3TO He OTpUllaHue U paspylleHune, HO, CKopee, IONBITKU
CO3MJIaHNUA KOHTHUHYAJIBHOTO Auajora ¢ NpupoAoi, KOTOPYI0 OKOHYATeJIbHO He MO3HaJl 4eJIOBeK.
CTaHOBACH OOBEKTOM MIAMAHCKUX IPaKTHK, YeJIOBeK IO-NpeXHeMy HAaXOAWUTCA B IIOMCKax
rapMoHM3aIuu — GU3NUeCcKOro 030POBJIEHNA U HOBOTO IYXOBHOrO caMoolnyieHusA. O4eBUaHO,
TakUM 00pa3oM peasu3yeTcs OJHa U3 0a30BbIX ILEHHOCTEN LUBUIM3aLUM — CTpeMJIeHHe K
IPOAYKTUBHOMY JUAJIOTy, IpeojoJjieBalolleMy HeCOBEepLIEHCTBO TPaJUIMOHHOW MeUIMHEI,
MIPOTHBOPEYNi U HecrpaBeAIMBOCTh MUpa. U mo3ToMy, MeHsA BHEIIHIOW aTpUOyTHUKY, BHEITHIO
CTOPOHY, TpaHCPOPMUPYACh B COOTBETCTBUM C BBI30BAMU HOBOI'O BpeMeHH, IaMaHU3M OCTaeTCsA
IJIyOMHHON BHYTpeHHeU NoTpeOHOCThIo roAeli. HageBas pasHble MacKy, MHOTOJIMKO IIPOSBJIAACH
B Pa3HbIX KyJIbTypax, lIaMaHu3M OyeT 6eccMepTeH [0 TeX 0P, I0Ka B HeM HYKJaeTCs 4esI0BeK.
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Kenkpipsibpl ®eHUKC:
TYPKi XaJIBIKTapbIHAAFbI IAMaHU3MHIH eMipIIeHJiri Maceeepi

AnHoTaumsa. Makanaga agamMsaT ©pKeHHeTi YIIiH MdJeHH, dJieyMeTTaHyIIbUIBIK, (UI0CODUAIIBIK
’)KOHEe JIMHTBHUCTUKAJIBIK KOMIIOHEHTTEep/i XWHAKTAWTBHIH epekile KyObUIBIC IIaMaHU3M MoceJsieciHe
ToHapasbIK Ke3Kapac ycbiHbUIFaH. «[llamaHu3M» TepMUHi 6aKChUIapAbIH SPTYPJIi eMIIiIiK, MUCTHUKaJIbIK-
KOpIMNKeJIIiK koHe 6osrxaMnasablK TaxipubenepiHiH XUBHTHIFBIH Oinfipeni (B.M. XapuroHosa). XKymsicTa
Peceii ®epepauuschiHblH CoaTycTik >xoHe Cibip XasJbIKTapbl IIaMaHU3MIHIH «KyJIABIpaybl\aJjcipeyi»
TajgaHaabl, OyFaH YUPEHIIKTi eMip CaJThiH, AICTYPJi KOCIMIIUTIKTI, TiIAI KOFAJITy HITHUXeCiHIe
QJIEMHIH KOHLeNTyasblK (TYXbIpeIMAaMaJiblK) OeiiHeciH >xorasnTy Oosifbl. IlamMaHU3MHIH eMipuieHAdiri
(BUTaAJIBHOCTH) MeH KYJIABIpaybl KOHTEKCTiHAe Tay TYpikjepi — Kapariai, MajKap oHe Aaja-TypKijiepi —
KasaKTapAblH IIaMaHWU3M Taxipubesiepi 3eprresnefi. AJFanmKbliapbl 6y KYObUIBICTHIH CapKbIHIIAKTapbIH
Keiibip 3amanHayu ToxipubesiepAe, pocimaephe, OusiepAe cakram Kajafbl. AtanraH OapJiiblK TYpPKi
XaJIBIKTAphIHBIH, IIaMaHU3Mi CHUHKpeTTLIriMeH, «KocapJibl CeHiMMeH», AFHHA NYTKa TaObIHYLIBIIBIK,
TOHIpJIIK ASCTYpJiep XoHe MCIaMJbIK Ke3KapacTap yuseciMiMeH epekieseHeni. Kasayk Toxipubecinae
6abasiap apyarblHa CHIMBIHY epeKille MaHbI3/bl peJI aTKapaabl. Kazak mamanusMi OyriHjie xkannaii Tapajirad
eMIITIK ToXxipubere aviHasabl, OyJ1 OHBIH Kapallail MeH OajkapJjapra KaparaHia eMiplieHAiri 6acsiM
eKeHJIiriH kepceTe/li. Makasia aBTOpJIaphbl TYpJli STHOCTAPABIH MIaMaH/BIK TIXipubesiepiHiH eMipIleHirin
capaJiayfa THIPBICHII, OKbIpMaH/ap aMaHU3M MeH IaMaH/bIK TIXipube Typasibl opKUJIBI 3epTTeyLIijiepiH
KeTKIJIIKTi JopeXe/e YChIHBUIFAH MiKipJiep )KUbIHTHIFBIMEH TaHBbICYHI YIIIiH OJIapAbl TYCIHAIpY MeH CchlHayFa
eMec, TYIHYCKA JiepeKKe3zepre eH KON/bIL.

Kitm ce3dep: mamMaHU3M, eMIIiJIiK TOXipube, TYpKijep, COJITYCTiK XaJIbIKTapsl, OaKChl, 6MipIIeHIiK,
Kapamiaiyiap, MaJjiKkapJsap, KasakTap, TyBaJIbIKTap.
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The Many-faced Phoenix:
issues regarding the vitality of the Turkic peoples’ shamanism

Abstract. The article proposes an interdisciplinary approach to the problem of shamanism, accumulating
cultural, sociological, philosophical and linguistic components of this phenomenon unique to human
civilization. The term shamanism refers to a combination of various healing, mystical-clairvoyant and
predictive practices of shamans (V.I. Kharitonova). The article analyzes the “decline” of shamanism of the
peoples of the North and Siberia of the Russian Federation, the cause of which was the loss of the usual
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way of life, traditional crafts, language and, as a consequence, the conceptual worldview. In the context
of the vitality and decline of shamanism, the practices of shamanism of the Turks-highlanders — Karachais,
Balkars and Steppe Turks — Kazakhs are studied. The first preserved the rudiments of this phenomenon
in some modern practices, rituals, dances and in everyday life. Shamanism of these Turkic peoples and
others is characterized by syncretism, “dual faith”, i.e. the combination of pagan, Tengrian traditions and
Islamic views. A particularly important role in Kazakh practices is played by faith in the spirits of ancestors
— aruaktar. Kazakh shamanism today has transformed mainly into healing practices that are widespread
everywhere, which indicates its higher vitality compared to the Karachay and Balkars. Trying to trace the
vitality of various ethnic shamanic practices, the authors focused on the primary sources, rather than on
their interpretation and criticism, so that the reader could get acquainted with a fairly representative set of
opinions of various researchers of shamanism and shamanic practices.

Keywords: shamanism, healing practices, Turks, peoples of the North, Baksi, vitality, Karachai, Balkars,
Kazakhs, Tuvinians.
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B yctHOM Tpaguuuu U OBITOBOM OOpsAAHOCTH OalKUp 3Mes Kak
NepBONPEeI0K U IOKPOBUTEJIbHUILA BBICTYIIAET B POJIM LI IUTeJIbHULIBL TI0Aei. B
HamkupckoM (oJibKIIope 61arofeTesbHble 3MeHd BOCKPEIalT pa3pyOJIeHHBIX
Ha 9aCTU repoeB, BOCCTAHABJIMBAIOT UM 3peHNe U JaI0T COBETHI, KaK 0XKUBUThb
4yeJioBeKa. balllkuphl Bepuiy, 4TO JOMA, ABOPHL, I'A€ XKUBYT 3Meu, O0JIe3HU
00XOAAT CTOPOHOHU. B MHCTMYeCKHMX B3IJIAAaXx U Marmyeckoy IpakKTHUKe
Oamkup JieueOHbIe CBOMCTBA IPUNMCHIBAJIACH U OTI€JIbHBIM YaCTAM 3MENHOI'0
Tesa. Tak, OalIKUphl IpYU MOSBJIGHUH HApBIBOB IIOJ] HOITAMU K OOJIbBHOMY
MeCTy IPUKJIaAbIBAJIA 3MEMHBIN BBIIOJI30K. 3MEUHYI0 IIKYyPY UCIOJIb30BaIn
U npu 3aboJieBaHUU TJia3, a TakXke B KadecTBe BJIQXKHOHN MpUIApPKU MpU
00JIAX B CycTaBaxX M ONyXoJiAX. TylleHoe MACO 4epHOU 3MeU yNoTpebssann
IIpY Nopue 3peHus. B OGamKkupckoM (PoJIbKJIOpe 3aperucTpUPOBAHBI CIOXKETH
IpUMeHeHUs JUUIA Jle4eOHBIX LieJIel 30J1y COXKeHHOH 3Mmen. K momomm 3men
npuberaay He TOJIBKO IIPU 3a60JIeBAHNY JIIOJI€H, HO 1 IPY XBOPU JJOMAIIHETO
ckoTta. 3Mes, obiafad 4apoM BpaueBaHUsA HEeJyroB, OJJHOBPEMEHHO MOXET
HaJeJuTh 3TUMU cIocoOHocTAMU U yofel. [To mpegpaccyakam Gamkup,
LeJIUTeJbHBIMU TPU3HABAJNCh M PYKU 4YeJOBeKa, HalleUIero 3MeWHBIH
BBINOJI30K. AHAJIOTUYHBIE IIPEACTABJIEHNS O «3Mee-LeJINTEIbHULEe» UMEITCS
B PeJIMTMO3HO-MU(OJIOTNYECKAX BO33PEHUAX CaMBIX Pa3JIMYHBIX HapOJOB
Mupa. Ponb 3Men-IieJIMTeNIbHULBI 1M NPeACTaBIeHus O Hed B (OJIbKIJIOpe
falkup, TaTap U APYrMX TIOPKCKUX HapoOAOB paccMaTpuUBaeTcs B AAHHOHN
cTartbe.
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BBeneHue

B mudoputyaspHOU Tpaauiuy Oamikup 3Mes, KaK TNepBONpPEeNOK W TOKPOBHUTEIbHUIIA,
urypupyer B amIuTya BpadeBaTEeJIbHUIB JIIOJIE U JOMAIIHEro CKOTa. [IepeXuTKH TaKuX
YMO3pEeHUH TJIyOOKO YKOPEHUJINCH B (POJIBKIIOpe U JieueOHOM Maruu Garkup.

Martepuansl u MeToAbl wHccjaefoBaHUsA. OCHOBHBIMM  HCTOYHUKAMU  SABJIAIOTCA
omnyOJIMKOBaHHBIe STHOTpaduueckue, (OJBKIOPHBIE, JUHTBUCTUYECKUE CBeJeHUsA, a TaKxke
roJieBble MaTepHaJibl aBTopa 1o JaHHOH npobseme. MeTOq0JIOTUYECKYI0 OCHOBY MCCJeJOBAHUA
COCTABWJIA TPWHIMII AHAJUTHYECKOTO, PETPOCHEKTUBHOIO W CPAaBHUTEJIHbHO-MCTOPUYECKOTO
aHaJIM3a JIUTEePATyPHBIX, dTHOTpadruecKkux, GOJIBKJIOPHBIX U JIMHTBUCTUYECKUX NCTOYHUKOB.

CreneHb U3y4eHHOCTH IPo06JieMsl. [IepBble CBIETEIBCTBA O 3Mee-lieJInTe/IbHNIle y OalKup
comepxarcs B «J[HEBHMKOBBIX 3aMKcKax IMyTelIecTBUSA MO pa3HbIM NpOBUHIUAM Poccutickoro
rocynapctsa B 1770 rony» akagemuka V.M. JlenexuHa. B yacTHOCTH, OH OTMeYaeT, YTO OaLIKHPHI
yacTo npuderaJiv K MOMOIIY 3MeH! ITPU JIeueHNH KOHCKUX 3a60JIeBaHNH, 1aB UM IIOECTh OTPYOJIEHHY O
3MENHYI0 TOJIOBY. B «3anmcku» BKparieHbl peApaccyaKu Oamkup o 6ecCMePTHOCTH 3MeH U 00
obsagaHuy 3MesIMU JapoM OXMBUTh YOUTHIX COTOBapuIlel BomeOHou Tpasou [1, ¢. 57-58, 173,
174]. B xuure B.A. ApHosiboBa «CaHUTApPHO-OBITOBOI OYepK XXU3HU OallKyp I0ro-BOCTOYHOM
yactu CrepyuTaMakckoro yesga Ydumckon rybepHun» (1894 r.) ormeuaercs uCIOIb30BaHUE
OTJleJIbHBIX YacTel Tejia 3Meu B HapoAHON MmenuliuHe Oamkup [2, c. 243]. Hauaso HayuyHOM
pa3paboTKu MpoObJieMbl KyJibTa 3Meu y Oamkup cBa3aHo ¢ uMmeHeM C.U. Pyaenko. OH B 1906 u
1907-e roasl 3aHnMascA cOOpOM OAMKHMPCKUX CKA30K U MOBEPH, B TOM urcje MU(DOB O peabHbIX
U CBEPXhECTECTBEHHBIX 3MesTX. B HIX OH MoiMeYaeT, YTO OAIIKUPHI TPeICTABJIAIN 3Mel OMAaCHBIMMU,
3JI0BpeJHBIMU T'aJlaMU, TTOXUPATEJIAMU JIIOAEN M OAHOBPEMEHHO MPUMNHCHIBAIN UM CIIOCOOHOCTHU
0XMBUTh MEPTBBIX COTOBAapUILlel MPU MOMOIIU YyI0JelCTBEHHBIX TPaB, HAAeJsAIM UX YMeHUeM
BOUMTH B KOHTAaKTHI ¢ 3akjuHaTessamu [3, c¢. 316-317; 4, c. 18, 25]. B crarbe s3pikoBeioB @D.I'.
XucamuTauHOBOI 1 M. TopMa BBICKA3bIBaeTCs CyX/JeHHe O MPOTMBOPEYMBOCTH 0Opas3a 3MeH B
TPAUIMOHHON 3THOJIOTHU U JieueOHOU mMaruu 6amkup. B Hell M3JI0XKeHbI 1leHHbIe MaTepHaJIbl
MOYNTAHUSA 3MeH, TOUYTUTEJIPHOTO OTHOIIEHWsT K HHM KaK HCTOYHMKAM HUX OJIaromnosydwusd,
cyacThsi M 3JI0POBBs; OCBellleHA TMpolledypa 3aKJWHaHHA 3Mel, CIoCcoOHas HeHTpasrn30BaTh
cMepTeJibHbIe TOCJIe[CTBYUSA Ha yejioBeKa MX YKYCOB UM B3IJiAa; MpUBeJeHbl PAa3IMYHble MPUeMbl
KCIOJIb30BaHMsA TYILIEHOTO Msica, KOXHU, FOJIOBBI 3Meu, 30JIbl OT ee COXCKeHHUs U T.[l. B HApOAHOU
MeauiiuHe Gamkup [5, c¢. 134-135]. @.I'. XucaMuTAMHOBA BO3BpalllaeTcA K U3YyUYeHUI0 JaHHOU
TeMBI U B ApyTuX QpyHAaMeHTaJIbHBIX UCCJIeoBaHuAX [6, c. 7, 15, 94, 123-126, 244, 307-308; 7,
c. 196-201]. Marepuassl no uccjaenyeMou npobaeMe nmerTcsa B paborax ¢osbkaopucra @.d.
laticunont [8, c. 209-213] u stHorpada 3.M. Munubaeson [9, c. 188-189]. Takum obpasom,
B TPyAax y4eHBIX UMeITCs MCCcJieJoBaHus, TOCBAIleHHble JaHHOU mpobjeMe. OQHAKO B LeJIOM
paboThl, IOCBsLeHHbIe 3TOI TeMe, HOCAT ONucaTesIbHBIN, ()parMeHTapHBIN XapaKTep.

Ananus

B penurnosno-mMu@osiornyecknux BO33peHUAX OalllKUp MMeeTCsd MHOTO CIOXeTOB, TAe 3Mesd
BHICTYIIAeT B UIOCTACH IeJIMTeJIbHUIE Tofeil. Tak, B ckaske «Hbutan 6amuip» («3Mei-6aThip»)
3Mel-ereT OXHUBJIsIeT M3PYyOJEHHOTO Ha KYCKA CTapuka — cBoero oTia. B Oalike «Ymblc»
OJiarofapHas 3Mes-JIeBYIIIKa BOCKpelIaeT pa3py0bjIeHHOr0 Ha YaCTH repos, ee CllacuTesIs OT OTHA
[10, c. 128-135, 253-257]. A B nputue «AK XaH Y1l MeHaH KapaxaH Kbl3bl» («CbIH AKXaHa U 104Yb
Kapaxana»), B3aToil Ha ydyer M.X. MuHraxxeTAuHOBHIM B Y4YaJIMHCKOM paiioHe PB y ky0Oesisk-
TeJIeBCKUX Oamikup, 3Mes TMOJCKAa3biBaeT TOPEMBIYHON MaTepy MAaHUMYJIANNI0 OXUBJIEHUA
yOUTOTrO ChIHA: OHA BUJUT, KaK 3Mes TAlllUT Ha cebe MepTBYIO 3Mel0 U TPUXK/bI ONI0JI3aeT BOKPYT
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IIHA, U Ta CHOBA CTAHOBUTCA XMBOU. TOYHO Tak ke OHa TPUXABl OOXOJUT C MEPTBHIM TeJIOM
ChIHA Ha pyKax BOKPYT MHA, U ChIH BO3BpaIlaeTcs K XU3HU. VIeHTUYHBIN 31130/ BCTpeyaeTcs
B YCTHOM pacckase «huUibly6uka meHoH Hapkati» («XbutblyOuka u Spkeii»). B mude «fOgpibaii-
OaTbip» 3Meli-oxa B 00JIKe MYXXUYUHBI BOCCTaHABJIUBAET 3peHUe OCJIeIlJIEHHON U OKJIEBeTaHHOMU
JKeHII[He, J1aB el checTh JBa BOJIIEOHHIX s10J10Kka [11, c. 231, 247, 260].

CorsiacHO (oJIBKJIOPHBIM MaTepuasam, OanKupbl BEpUJId, 4TO AOMa, JABOPHI, IAe KUBYT 3Mel,
AKOOBI 00JIE3HM 00XOAAT CTOpOHOU [7, ¢. 197]. A Bmos3ad B yTpoOy uesioBeka, CTpajaloliero
PacCTpPOMCTBOM XeJIy[Ka, OHU OyATO OBl OUHUIIAIOT ero MUIeBOAHO-KUIIeYHYIo cucteMy [8, c. 24]. B
Bypastckom, A63emoBckoM U baliMakckoM patioHax PB 3Haxapku ¢ 1ie1bio 130aBjieHNs YejioBeKa
OT JIUXOpaAKu (manma) HeOXKUAAHHO Opocasii B ero MmocTesib XUBOTO yXa WU MepPTBYIO TadloKy:
JecKaTh, XBOPb, UCITyTaBIINCh 3MeU, OCTaBJIAET OEePKUMOT0 TPACYUYKOU yesioBeka [12, c. 21, 48, 56].

[Tapasenu MOTUBY «3Mes-LieJIMTeIbHNLa» OTBICKMBAIOTCA B YCTHOW CJIOBECHOCTH TaTap, rAe
MIPUCYTCTBYET ClieHa IpUHeceHusA 3Meell ce0s B )KepTBY paau ucresieHus repos [13, c. 44-45]. Ilo
cyeBepraM 4yBalllel, JOMAIH:AA 3Mes 13JleurBaeT YyesoBeKa OT yKyca 4yXou 3Meu [14, c. 212—
213]. Kapauaesisl 1 6askapiibl npu 60J1e3HU pebeHKa JUXOpaAKol pacrieBaiu ecHI-3aroBop, B
KOTOPOM cojiepXaTcs cjlefylre cJIoBa: «... IlycTh 3Mes BIIOJI3aeT B CBOIO HOPY...». IIo MHeHUI0
M.X. MankoHAayeBa, B JAaHHOM TEKCTe OTpaXaeTcs MoXeJjlaHue, YTOOBl CO 3Meell MOKUHYJIa Obl
pebenka u 6os1e3Hb [15, c. 36].

B MucTHueckux B3rjIAlaXx U Maruyeckoil MpakTUKe MHOTUX HapoOAOB MHpA, B TOM 4UCJE U
Oamkup, ieyeOHbIe CBOMCTBA IIPUIIKCHIBAJIMCE U OTI€JIbHBIM YaCTAM 3MEeUHOr o TeJsia. Tak, 6alKupshl
[IpY NOABJIEHNH HAphIBOB IO HOT'TAMU (UbLTaH Kapak / Kynepmke) 6yp3siHe, ycepraHe U TaHTayphl
Bonpmeraymmunkoro paioHa CaparoBckoil o6sactu [16, c. 138], yceprane XaiiOyJIJIMHCKOrO,
Kaparam-keinicaku batimakckoro, 6yp3sHe byp3asHckoro [12, c. 51, 75, 79], 6ymiMaH-KbIICaKu
Mejiey30BcKoro, azHaii-lopMaTtuHIbsl Mimumbaiickoro [2, c. 243], ypaHubsl fAHaysbckoro [17, c.
84] pationos Pb, capr-aiinuHIE 1 yiay-karansel CadakyseBckoro pariona KypraHckoi obiactu
[9, c. 188] u ap. k 60JIPHOMY MeCTy NPUKJIAbIBAJIN 3MEUHBIN BBIIOJI30K.

[Tpu momajjaHUM B rJia3a KOJIIOYKH pererHuKa (0e2oHak) ycepraHe XanOyJIMHCKOTO parioHa
PB npotupanu ux BHyTpeHHel CTOPOHON pa3MArYeHHO! B ropsAdell Bofe 3MenHou koxu [18, c.
65]. Te xe yceprane XaribyjnuHckoro [18, c. 17], kaparaii-keincaku baiimakckoro [12, ¢. 51],
Kararisl besopenkoro [6, c. 125], ypanns! Anayasckoro [17, ¢. 84] paiioHOB PB 3MenHylo IKypy
MPUKJIAABIBAIM C 3aKJIMHAHUAMM K TJjlazaM Ipu ux 3abojieBaHuHU, a OapAbIMCKHe T'alHWHIBI
[TepMckoOro Kkpas py Takol CUTyalluy KJjlaJli 3MEeUHYI0 JIMHbKY B KUIALIYI0 BOAY U CUAesIN Haj
[apoM C OTKPBITEIMHU I'J1azaMu [19, c. 233].

Y 1ompan-tabbiHIeB KpacHorBappeiickoro paiioHa OpenOyprckoii obsactu [20, c. 25],
ycepran XaubysnuHckoro [18, c. 17] u kaparaii-keincakoB baiimakckoro [12, c. 51] patioHOoB
Pb, xomrunHueB HuxxHecepruHckoro paiioHa CBepasioBckoit obsactu [21, c. 110] u rafiHuHIEB
Bapapeivckoro parioHa Ilepmckoro kpas [19, c. 305] 3adpukcrpoBaHa MpakTHUKa UCIOJIb30BaHUA
3MEHNHOTI0 BBINIOJI3KA B KaueCTBe BJIAKHONM NMpUMNapKH IIpy OO0JIAX B CyCTaBax U OMyXOJIAX.

CornacHo marepuanaM @.I. XucaMUTOWHOBOW, NPU NOpYe 3peHHs, KOrja yeJoBeK He MOT
CMOTpeTb Ha CBeT, TYLINJIN YePHYI0 3Mel0 0e3 IATeH U Ha 3TOM [apy AepKaiv OTKPBITBHIM O0JIbHOM
rja3 [6, c. 126]. T'oBopAT, 4TO OOJIe3Hb IJia3 MPOXOAUT U B CJIyyae Moe/laHMsA TYIIEHOro Msca
yepHOi 3Meu [7, c. 200].

B GamkrpckoM G oJIbKIIOpe 3aperucTpUpOBaHEI IpelieIeHThl IpUMeHeHU AJ1A JieueOHBbIX 11eJiei
30JIy OT COX>KEHHOU 3Meu. B uacTHOCTH, B cKa3ke «KeHa-axagaxa» XaH CKUTaeT B XeJIe3HOM JjoMe
CBOIO )KeHY U3 3MeHNHOU NMOPO/Ibl, @ OCTABIIYIOCA OT Hee 30J1y JIIAU KCIOJIb30BaIU Kak JieueOHoe
CpeJICTBO MPHU rJ1a3HbIX 3ab6oeBanusax [22 c. 192]. JaHHbIl (GOJIBKIOPHBIN CIOXKeT MOAKpeIlIiseTcs
1 T0JIEBBIMU KUCCJIeJOBAHNAMU: IIPUBA3bIBaHNE Ha OOJIbHBIE TJ1a3a 30JIy OT COXKeHHON 3MeHMHOU
KOXU HaOJII0jaeTcs y HEeKOTOPBIX TPy Oalikup U B Hamu AHu [7, c. 200].

K nomomiu 3Men mnpuberajiu He TOJIBKO Tpu 3a00JjieBaHUM JIIOJel, HO U TpU XBOpU
JoMariHero ckora. K mpumepy, yceprate u kapa-kbincaku c. Kanuypuno KyBaHbIKCcKOro patioHa
OpeHOyprckoii o6J1acTy 3aCOBHIBAIOT B POT 3arHAHHOU Jiomagu (siHeaH am) 3Melo, Y KOTOPOH
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[Ipe/IBapUTeIbHO OTPHIBAIOT T'OJIOBY U XBOCT (T.K. OHM OyATO OBl AAOBUTH]). IIpu 3TOM rojioBy
Jiomaayu MpUNOJHUMAIOT TaK, YTO OHa OyAeT BBIHYXJeHa XXeBaTh U MPOIJIOTUTH 3Meo [23, c.
105]. ITo coobuienuto U.M. JlenexuHa, y 6almkup «uepHas 3Mesl CJIyXKUT... BpaueOHbIM CpeICTBOM
B TOM KOHCKOU 00JIe3HH1, KOTOPYIO OHU JINXUM Ha3bBalOT. B TakoM ciiyyae oTpy0aioT 3Mee roJioBy;
1 KOTrJla OHA ellle HEKOTOPYI0 B cebe MMeeT KUBHOCTb, IPUKJIAABIBAIOT K PaHe U CXUMAIOT POT:
IIOTOM HeMeJlJIEHHO BBOJAT JIOIIa[b B XOJIOJHYIO BOAY M [epXyT B Hel, NpHUBA3aB A0 TeX IOop,
MOKa ee Ype3MepHasa He TPOMMeET Apoxb». .M. JlenexrH JaeT U ONMCaHNe «JIMXO0l» O0JIe3HU: OHA
«O3HAyYaeT Ty KOHCKYI0 00J1e3Hb, KOrAa JIOIaAb [10 BceMy TeJly IoJIy4yaeT IPpOJIOMBI U paHbl» [1, c.
174]. A o B.W. Jamo, «JIMX0i — KOHCKasA 60J1e3Hb, THOMHBIE XeJIBaku» [24, c. 261].

AnaJsiornyHsle 3HaxapcKue prueMsl JieueHus 60s1e3Hel y JIiofell IPaKTUKOBAJIMCh Y Ka3aHCKUX
tatap. Korja dyesoBeka Tpscja JIMXOpaJiKa, TO OHU KJIaJIY B €ro Nasyxy 3MerHYI0 KOXy, KoTopas
OyaTo Obl mpOroHsAeT XBOph [25, ¢. 5, 26]. Cubupckue TaTapbl 3MEeNHBIN BBITIOJI30K UCIIOJIh30BAJIN
[Ipy NaHapyuuuu (es1aH Kapak) 1 HarHOEHWM MBIIIL: [IKYPKY CMasblBajIy CBeXell CMeTaHOU WJIn
pacnapuBajii B ropsvell BoAe W MPUKIAABIBAIN K omyxonu [26, c¢. 165; 27, c. 81]. Xakach
3MeUHYI0 JIMHbKY IIPUBA3BIBAJIN Ha I11e10 00JIbHOTO MPU MPUCTYIIe JIMXOPAAKU WUJIHA MPUIINBAJIN K
JeTCKoM KoJibibesnn kak obeper [28, c. 72]. Typku Anatosmu (Typuys) npuMeHsIN OCTaBJIeHHYIO
3Meell KOXKUITy IPU HepBHBIX pacCcTpoicTBax U criase [29, c. 154-155]. KapavaeBiisl 1 Gaikapiibl
BepWJM, uTo OycrHa (BapuaHT: AparoljeHHbIll KaMeHb) Ha roJioBe I[aps 3Mell 3aXUBJIsAeT paHbI
[30, i13B, i13C]. 1o noBepsaAM TaTap, BpaueOHBIMM CBOMCTBAMU BJIAJI€€T U TMeMes COXKEHHOTO
3mes [13, c. 44-45].

LlenuTenbHaA QyHKIMA 3MeH pacIpoCTpaHAeTCs M Ha JOMAIIHUN CKOT. CubupcKue TaTapsl
IIpU PacCTPOIICTBe XejyJaKa JIoUmIaJu MOWJIM ee PAaCTBOPEHHOM B BOJie MOPOIIKOM CYIIEeHOM!
3MenHOM WKypKu [26, c. 158].

OtpesibHBIE HApPOJBl BepUJM B IlejleOHBIE CBOWCTBA U Pa3jIMYHBIX KU300paXeHUil 3Meu.
Anartosnuiickue koaayHsl (Typrus) npy U3roToBJIeHNY aMyJieTa IPOTHUB 'OJIOBHOU 00JI pUCOBAJIN
B Kpyre 3MeNHYI0 I'0JIOBY, a 3aTeM BIUICBHIBAJIM B HEro KopaHuuyeckue asats [29, ¢. 154-155].

Cynsano pacckasam uHGOpMaTopoB, 3Mes, 00J1ajasd JapoM BpaueBaHUsA HEYTOB, OJTHOBPEMEHHO
MOXeT HaJeJNUTh 3TUMU CIIOCOOHOCTAMMU U JjtoAel. Tak, mo noBepbaM OalKUp-TUPeN-KbIIICaKOB
KyBanpapikckoro pariona OpeHOyprekoii obactu [23, c. 60], ycepran XauOyJmnHckoro patioHa Pb
[18, c. 77] u raitHuHLeB bapasiMckoro paiioHa [Tepmckoro kpas [31, c. 72], ecsiu KTO-TO, YBUIEB
3Mel0, HOXUPAIIYI0 JIATYIIKY, [IOMeIIaeT el IPOIJIOTUTD XKePTBY, MOXET 3aHUMAThCA JieueHueM
JII0Jiell — y Hero pyka cTaHoBUTCsA LiesieOHOM. 1o npeapaccyikaM MUHIEB AJbIIeeBCKOr0 palioHa
PB, npu3HaBauch L{eJIMTeJIbHBIMU U PyKU YeJIOBeKa, HallleJlIero 3MenHbIN BHINOJI30K [8, ¢. 210].

PesysbpTaThl

B pabore cucremMaTusvpoBaHbBl U IPOAHAJIM3UPOBAHBI HCTOPUKO-3THOrpaduyeckre u
(pOJIBKIIOPHO-JIMHIBUCTAYECKIE MaTepuaJibl 10 paccMaTprBaeMoil TeMe. IIpu paccMoTpeHUMN
MOTHBA «3Mes-I[eJINTeJIbHUIa» B YCTHON Tpaguluu U OBITOBOI OOpAAHOCTH OAlIKMpP aBTOPOM
yKa3zaHa WX pOJOIUIeMeHHasA IMPUHAAJIEXHOCTb. BBelleHb B Hay4HBII 0060pOT (OJIBKIJIODHBIE
CBeJleHNs, TI0JIeBble MaTepHraJlbl, lepeBe/leHHble aBTOPOM Ha PYCCKUH A3BIK.

BriBo1bI

Takum o0Opa3oM, B yCTHOU TpaAuIMU U OBITOBON OOPAMHOCTH OALIKUP ACHO MPOCTYNaloT
MepeXXnuTKU JIpeBHEl Bephl MX MPEeNKOB B 3Mel KaK CyIecTBa, CTOAILIEr0 Ha CTpaXe XW3HU U
300poBbsa sofel. [IpefcraBiieHus O 3Mee-lieJIUTesIbHUIE ObUIM MPUCYLIM MHOTMM HapoAaM
MUpa, UCTOPUKO-TeHeTUYecKrne KOPHU KOTOPBIX BOCXOAAT K TOTEMHYECKHM MHPOBO33PEHUAM
[IepBOOBITHBIX OXOTHUKOB, PHIOOJIOBOB U cobOuparesiell ApeBHEKaMEHHOro Beka. B mporecce
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OBOJIIOLIMM TOTEMHYECKUX Ul yMO3aKJIIOUeHHUs O JIEKapCKUX CIIOCOOHOCTSAX 3Meu ObLIN
MepeHeceHbl ¥ Ha OT/IeJIbHbIE YaCTH ee Tesla (Kak BOIUIOIIEHNs 1IeJI0T0) — FOJIOBY, MIKYPKY, MSCO,
«POXKU», U300pakeHs U T.II. B MoBepbsAx GAIIKUp COXPaHWINCh PYJAUMEHTHI BEPHI, YTO 3MeH
MOJIe/INJINCh CBOUM BpayeOHBIM JapOBAHUEM C OT/IeJIbHBIMU KaTeropusAMH JII0Ael — 3HaXapsIMH,
TO €CTh BBICTYIIAIOT B UMOCTACH KYJIbTYPHBIX F€pOEB.
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BamkypTThiH MUQTIK-FYPBINTHIK AICTYPiHAEr1 «eMIIIi KbLJIaH»

AuHOTanMsa. BamKypTrTap aybi3eKi ceijiey O9CTYpi MeH TYPMBICTBIK FYPBIITAPhIHA JKbLIAaH/IbI
e3/lepiHiH aTa-Teri MeH KaMKOPIIBICH JIell ecenTel, oJjlapAbl aJaMHBIH eMIlici KpI3MeTiH aTKapraHiai
etin kepcerendi. bamKypT XaJIKBIHBIH aybl3 9ebueTiHe KAaWbIPBIM/IBI KbLIAHIAP OJIiM ay3biHJa XaTKaH
OaTelpiapApl TipiITiN, KaHApJIapblH KaJjIlIbIHA KeJITipedi XoHe ajaMIbl Kajail TipinTy XeHiHAe [ne
KeHec Oepe ajiafibl. BamkypTTap XbUIaHbl 6ap yiJiep MeH ayJiajiapAbl aypy atayJjibl allHaJIbI oTelli Aen
ceHreH. BamkypTTapAbplH MHCTUKAJIBIK Ko3KapacTapbl MeH MarusblK TaXipuOeciHfe XbUJIaH JeHeciHiH
XekeJjiereH OeJIiKTEpiHIH eM/IiKk KacueTTepi KOpCeTiIil, malajJaHblUIbl OTHIPAbL. MeIcasibl, 6alKypTTap
TBIDHAK AacThIHAA ipiHAi Xapa, AFHU KyOipTKe maiia OoJiFaH Ke3[e >XbUIAHHBIH TyJiereH KaOBIFBIH
KosimanraH. JXKelJTaHHBIH TepiciH K63 aypyJiapblHa, COHBIMEH KaTap OYBIH aypybl MeH icikKe KapChl ABIMKbLI
KyHiHIe KbI3AbIpein 6ackaH. Ke3diH kepyi HalapsiaraH Ke3je Kapa XKbUIaHHBIH OYKTHIPBUIFAH eTi Kojere
kapaTeutFaH. BamkypT (QoJbKIOPHIHAA OTKA KAaFbUIFAH XbUIAHHBIH KYJIiH eMAiK MakcaTTa NaifajiaHy
CIOXeTTepi Jle Ke3zecedi. AnaMmaap ChIpKaTTaHFaH[a FaHA eMec, YU JKaHyapJiapsl aypyFa IMajgblKKaH1a
Ja XBUTAaHHBIH XKopAeMiHe XyTiHreH. AypysapAasl eMey Kabisteti 6ap xbly1aH OyJ1 KacueTiH agaMaapra aa
JapeiTa 6iireH. bamkypTTap/iblH HaHBIM-CeHiMiHe ColiKec KblJIJAHHBIH TEPiCiH TaybIl ajiFaH aiaM KOJIbIHBIH
Ia emmik Kabiseri 6ap memn TaHbUTFaH. «EMIII KbUIaH» TypaJsIbl OChIFaH YKCaC TYCIHIKTED 9JIeMHIiH apTypJii
XaJIBIKTAPbIHBIH JiHU JXoHe MU(OIOTUAIBIK HaHBIMBIHAA Ke3/iecei. By Makasiama 6amKypT, TaTap KoHe
0acka Jla TYpPKi XaJIbIKTapbIHbIH (OJIBKJIOPBIHAAFEI «EMIIIi JXblJIaH» MEeH OHBIH MaHbI3bl TypaJibl MalbIMIap
JKaH-KaKThl KApaCThIPbLIabl.

Kint cesmep: BamkypTTap, KyJjbT, €MIIli XblJIaH, MelleHaT XbJIaH, BIPIMAApP, 9AET-FYPHIN, MiHU-
MUMOTIOTUSIIBIK HAHBIMAAP.

32



A.D. Hnumbemoasa Turkic Studies Journal 1 (2022) 25-33

A.F. Illimbetova
Institute of History, Language and Literature,
Ufa Federal Research Center of the Russian Academy of Sciences, Ufa, Russian Federation
(E-mail: ilimbetovazalia@mail.ru)

«Healer Snake» in the Bashkir mythological and ritual tradition

Abstract. In the oral tradition and everyday rituals of the Bashkirs, the snake, as the first ancestor
and patroness, acts as a healer of people. In Bashkir folklore, beneficent snakes resurrect heroes cut into
pieces, restore their sight and give advice on how to revive a person. The Bashkirs believed that at home,
yards where snakes live, diseases are bypassed. In the mystical views and magical practice of the Bashkirs,
healing properties were attributed to individual parts of the snake body. So, the Bashkirs, when abscesses
appeared under the nails, applied a snake crawl to the sore spot. Snake skin was also used for eye diseases,
and also as a wet poultice for joint pain and swelling. Stewed meat of a black snake was used for damage
to vision. In Bashkir folklore, plots of the use of the ashes of a burnt snake for medicinal purposes are
recorded. Snakes resorted to help not only in case of illness of people, but also in case of illness of livestock.
The snake, having the gift of healing ailments, can at the same time endow people with these abilities.
According to the prejudices of the Bashkirs, the hands of a person who found a snake crawled out were
recognized as healing. Similar ideas about the «healer snake» are in the religious and mythological beliefs
of the most diverse peoples of the world.

Keywords: Bashkirs, cult, healer snake, patron snake, rituals, customs, religious and mythological
beliefs.
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Ierreic TypkicTaH — FRUTBIMAA 9J1i Jle 6oJica TOJIBIK 3ePTTEIMEN XaTKaH
aiMaK. 9JIeMAiK KaybIMAACTBIKTHI T€H FBUIBIMA OPTAHBI OHBIH Ka3ipri
xargalibiMeH Oipre 6ail Tapuxbl Aa KbI3BIKTHIpAAbl. TsHb-IllaHb Taybl OHBI
opTaceiHaH OeJiin XaTKaH Taburu reorpadusiblK Oeri. TayaslH OHTYCTIri
OSCTYPJIi OTHIPHIKIIBLIBIK MIEHUETTIiH, aJl COJITYCTIiri Kellmnesli MogeHUeTTiH
nambiraH eHipi. TsaHb-111aHb TaybIHBIH €Ki KaHATBIHAFEl OCIHAY T'eorpadUsIbIK
alMAaKThIH aJlaM3aT ©pKeHUETiH/le 63iHIiK OpHBI 6ap.

Maxkanana angbiveH [eirpic Tsaab-IIIaHbHBIH, GAWBIPFBI TYPFBIHIAPH CaK,
XYH, YHCiH XoHe TyI[3103 (KeK TYPiK) CeKisifi exeJsri 3THOCTapAblH naiija 60JIysl
MeH JIJaMybl, STHUKAJIBIK, TiJIJ[iK )XoHe MoJleH! OalJIaHbICTaAPhl 3€PTTEJIET].

CakrapasiH Optasslk xoHe IlIpirpic Tanp-lllanpaa maiiga 60JIybel FEUIBIMAA
9JIi KYHre JeliH TOJIBIK 3epTTesiMereH Mocese. Kell rajgeiMaap oJiapibl
GaTheicTaFrbl CKU(MTEPMEH, OHTYCTIK-OAaTBICTaFbl YHi-€yPOIaJIbIK XaJIbIKTapMeH
OaiimanbicThipca, KpiTall JepekTepi MIBIFRICTAaH — XOCU [9J1i3i KaKTaH
KesireH febifi. Bysi keplie aBTOp cakTapAblH YH/i-€ypOIaJiblK XaJblK IeH
MOHTOJIOMATHIK XaJIBIKTAPABIH ©3apa apaJiacyblHaH marja OoJiFaH Cyrep 3THOC
eKeHiH, COJITYCTiKTerijiep TYpKi TiJliHAe celijlereH MOHI'OJIOUATHIK HICLJI, aj
OHTYCTiKTerinepAiH 6ipa3 6esiri yHai-eyponaiblK TiJIIiH Toxap AuaJeKTiciHAe
CelJIereH eyporajblK HOCisT O0JIFaHBIH OpTaFra KOsIbl. ABTOP OJIApbIH, TiJIIK,
AHTPOIIOJIOTHAJIBIK, OesrijiepiHae yKcaMacThIK O0JIFaHbIMEH, KOJIJaHOaIbl eHepi
MeH KHiM-KellleKTepiHJie OpTaK 3J1eMeHTTepAiH OOJIFaHABIFbIH aTal KepceTei.
Conpati-ak, Ileirpic Taup-lllanpHadn TaObUTFAH CaKTapJblH, YHCIHOEPiH
MoJIeH MypaJiapblHa Tajifay Jkacauipl xoHe oJirapabl XKerticy MeH AnTaiiiaH
TabbUIFaH OCHI TEKTEC MyparaTTapMeH CaJIbICTBIPA/Ibl.

Conpari-ax maxkamaga [Iereic  Typkictaugsl  OpTaiblK — A3usiMeH
TyTacTeipaThiH JKibek >xosbl OOMBIHAAFH KOHe Kajiajaap MeH eJifii MekeH/iepre
e TOKTaJiaJibl.
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Kipicne

B.3.n. X raceipgas 0.3. II raceipeiHa fefiid HIvirpic TaHb-I1laHbaaFsel 5THO-M3AEHU YepicTep eTe
KypZeJii 6osraH. OcblHIa MeKeHlereH cakrap Eypasus keHicTiriHe KeH TaparaH cKU(} KaybIMbIHBIH
Oip Oyrarbl 6osiaThiH. ByraH feliH rajeIMAap OJiapAbl Tyresdell WIbIFbIC MpaHABIKTApFa, AFHU
apuaHJapra XaTKbI3bIN KeJidi. Ajialija KOHBICTaHFaH ayKbIMbIHAH KaparaHja, oJjiapAsl Oip rFaHa
STHOCKA JK9He HaciJire TayeJsifli Aemn Kapay Aypeic eMec. b.3.4. I-II MBIHXBUIABIK Ke3iHe oJiapAbiH
Oip OeJtiri WIBIFBICKA Kapal KOHBIC ayJapFaH koHe OJIapAblH KaybIMbl baTeic KpiTalira JeiliH )xeTKeH.
KyHnepaiH KyHiHe cakTap KaiiTa TOJKbi, OpAoc yCTipTi xkoHe Xacu [2J1i31i apKbUiel OpTa A3usira
KOHBIC ayfapraH. XyaHx> OoubiHaH Kapa TeHisre feiiiH osiapAblH 9p TYpJii KaybIMBl ©Mip CYpreH.
KeiTait nepektepi osapabiH Xacu Aas1i3iHeH 6aThicKa ketin, OpTasbik sxkaHe IIbirbic TAaHb-11IaHb MeH
Ime anKabBIH KOHBICTAaHFaH 06JTiTi TypaJsibl FaHa MaJtiMeT O6epeii. ConapikTad KerratiabiH «Iurzm»
JoHe «XaHbIIIy» aTThl KoHe xa30aapeiHaa: «YUCIH MEMJIEKET... MIBIFBICTa XYHIapMeH, COJITYCTiK-
bateicta KanseiMeH, GaTeichiHa [aBaHbmeH (DepraHa), OHTYCTiTiHIe Kajia MeMJieKeTTepMeH
mekTecedi. Byt ocisti cakTapapIH Kepi efi, VIl I03WKUIIep cakK MaTIackiH TajaKaHgar, Cak maTiiachl
oHTycTikke CyaHayFra Kapal KeTTi, YJIbl I09WXHUJIep OChl )KepAi KeJlinl KoHbicTaHAbl. KelliH YiiciH
KYHOUi YJIBl F03WwXuiIepAi OyJl keplieH BIFBICTBIPHIN, YJIBI I03WKUiIep OaTbicTa bakTepusara Gaphin
OarpiHABL. A1, YiiciH KyHOui 6oJica ocel xepZi MekeHpen Kasjbl. COHABIKTaH YHciHAepAepAiH
ilriHge cakTap MeH YJIbl I03WKIJIepAiH Jie KaHbl 6ap», — faeip [1, 335 6.]. DBy gepek MbIHA exi
karmarigad xabap Oepefi: OipiHmigeH, YJbl 03wkujiep MeH yuciHaep 6.3.4. III raceipabsiH Oac
ke3iHge Xacu nmasiziHeH e GolibiHa koHe bIcThIKKes ajikaObiHa Oapbil KOHBICTAHFaHbBIH, OyFaH
JeliH OCBl eHipJle 9peKeT eTKeH 3THOCTHIH caKTap eKeHiH, caKTapAblH eH keMm pAereHpe 0.3.1. II
raceip OGefepiHfie aJ1i e Oosica Ine aHFapblH MeKeH[ell OThIpFaHbIH; eKiHIIi[leH, caK, I03WKU, YICIH
— OCHI YIII 3THOCTHIH, KeIlIIeHAisilep MoAEHNETiHIH TUIITIK OesrisiepiHe KaTaThIHABIFBIH 9pi apajac
KOHBICTAHFaHBIH, YHCIH MaJIeHUETiHIH caK MoJIeHHUETiHiH JXaIFachl eKeHiH KepceTe[i.

1980 xbinaaps! KertaiigplH reoaHTponoJiorrapsl e aiiMarsl MOHFOJIKYpe ayJaHbIHA KapacThl
Csaraii, [Toma KatapJibl xepJjeperi Kas3blll ajJblHFaH YUCiHAep MeH caKTapAblH 6ac cyliekTepiHe
caparitTaMa >acay apKbLIbl OJIap[iblH apachlH/a elKaHgal alibIpMaliblIbIK )KOK eKeHiH 6aiKaabl.
TinTi, kell ransiMAaap yuciHaepai 0.3.4. V rFacelp mamachkiHAa OipTiHAen MOHTOJIOWATaHFaH
nccefoHaap Aen Kapauasl [2, 105 6.]. Byn kamaili gereHMeH Je cakTap MeH YHCiHAepAiH
apacelHJa THIFBI3 OaiiaHbIic Oap ekeHiH kepcerefi. Kesinae akageMuk o. MaprysaH yliciHaep
MeH KaHJIbLJIapIbIH CaKTapblH TiKeJiel Myparepi eKeHiH aTaln KepceTkeH 6oJiaThiH. KenTereH
raneiMaap 0.3.4.VII raceipia cakrap Oxtyctik Opbic gasacel mMeH Kapa TeHi3 ajkaObiHIa
xkoHe Enin-Xaiibik eHipiHge Tipmritik etim, 0.3.4. VI-V raceipiapaa [nne ankabbiHa KeareH Jen
ecenteiifii. Enpemte, 6.3.4. VI-I raceipyiap apasnbirbiHAars! Ine 0ofibl MeH xasnsl Ibirbic TAHB-
[ITanp ankKaOBIHAAFH KOHE MIJIEHUET i3[epiH TyTresifiedl cakTap MeH YUCiHAepiKi Jel Kapayra
Heriz 6ap. CoHapIKTaH 0i3 OyJ1 Makajaja cakKTapAblH koHe oJiapAaH KeHiH maiiga OoJiraH
yiicingepniy Ieirpic Taub-IlaHbaarsl MoJIeHU Mypajiapbl MeH MoJleHU-PYXaHH, IIapyallbLUIbIK
OaliylaHBICTapBIHA, COHJAN-aK, OJlapJaH COH TapuX CaxXHAacbhlHA IMBIKKAH XyH, TYPIK CeKijimai
KeHe DJOTHOCTapAblH aTaJiFaH alMakneH OoJifaH OalijlaHBIChIHA, TiJAiK, AHTPOIOJIOTHAJIBIK
epexlielikTepiHe, Kajajgap MeH ejifjiMeKeHAep/iH JaMyblHa TOKTaJIaMbI3.
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3eprTey aicTepi MeH AepeKkke3nepi

Keszgeren wmakcaTka >XeTy YVIIiH 0i3 Makajajaa FBUIBIMHU-3ePTTEeYOiH XKajmnbira OiphAei
3aHIBUIBIKTAPhIH, aTal auTKaH/1a, TApUXU AIUEKTiJIiK, KellleH i XKYUeJTiliK )oHe CaJbICThIpMaJIbl-
TUTIOJIOTUAJIBIK, MAaIIbIK ~JaFAblIapbiMeH Oipre TapUXU-JUHTBUCTUKAJIBIK, apXeOJIOTHAJIbIK
cumaTraMa JKacay, AaHTPOIOJIOTHAJIBIK TUNTEHAIPY oJicTeMesiep KOJAAHIBIK, COHJAal-akK
KBITAWJIBIK TApUXU AepeKTepre cyleHIiK.

XX raceipabiH 50-KbTIapeiHad O6acrar [iie 60MBIHAAaFb KoHe cak, KabipJiepiHe KbITall FaJIbIMbl
XyaH BaoHOU apXeosIOTHsUIBIK 3epTTeyJjiep Xacabl. By/iaH coH KemnTereH KeHe 3amMaH Kabipiepi
OipineH coH Oipi ambuigel. Osap: Kynec aymaneiHaarsl TemipJiik KeHe KopraHbl, IIIbiHXaH
OHJipic-KYPBLJIBIC apMUACHHBIH 71 nosiki 1-porackiHa KapacThl FOTaH keHe Kabipi, Hypacaii xoHe
H0anToy-Ilanb MbIC KeHi, MoOHFOJIKYpe ayfAaHbiHa KapacTel KapaTebe, Csaraii, Boma, CapbiKoOHL,
Kaparac kenHe kabipsepi, KyHec e3eHi 6oiipiHaarsl UxyHanuad (Hacinai ypeik dprpMace) KkeHe
Kabipsiepi, Tekec mas pupMacbiHa KapacThl Kabipjiep, CopThiHOYIaK, [[leHKeK koHe KOPBIMIapHl,
¥ThU1aH koHe KyXbIpTail keHe MoJiasapsl T.0. By keHe KabipaepAiH yakplThl mamameH 0.3.4. VI
FacelpfaH 0.3.4. I raceipra AeliiHri keseHre Typa Kejefi. ByJl apxeoJsioruasslk 3epTrTeysiep 0i3fi
aTaJMBbII eHipJeri cakTapAblH IIapyallblIbIK MJeHHeTiMeH, AICTYP-CaJIThiMeH, HepapXUsiIbIK
J)KylieciMeH TepeHHEH TaHBICyFa MYMKIiHJIK Oepepi.

AnpiHFaH MaTepuaafapAbl KbITail JepekTepiMeH, ['epoqoT ka30asapbeiMeH XoHe TYPFBLIBIKTHI
XaJIBIKTBIH, MBIH JXbUIJJAPFA CO3BLJIFAH JI9CTYP-CaJITBIMEH CaJIBICTHIPBIN, oJiap OepreH YHCIi3
aKlapaTTapbIHbIH KiJITiH anryra 6oaasl.

Byn kabGipjiepAeH oAeTTe KBIII BIABICTApP, Cyliek OyHbIMIOap, a3faraH TeMip KypaJjaap,
CUBIp MeH KOWJbIH CyWeKTepi, KoJia aliHa, TacTaH XacaJFaH KepekK-)xapakTap Ta0suigbl. Kem
MeJieperi OHall ChIHAThIH KBIII BIABICTAPABIH TaOBLIYBl OCBHIHAAFBI Oip OeJiiM cakTapZblH COJI
Ke3Jle-aK OTHIPBIKIIBUIBIK TYPMbICKa OetiiMiesreHiH kepceTedi. Ochl Ke3re ToH Kojia OVIBIMIAP/IBIH
TaOBbLTyBl, MbIcaJibl, KyHecTeH TaObLIFaH KOJIaJlaH kacaraH cak ’XKaybIHTepiHiH MyciHi (OuikTiri
— 42 cwm, canMarel — 3 KI) COJI Ke3/le MeTasls1 6albITy TEeXHOJIOTUACHIHBIH €/19yip XKOFaphl epere
KeTepinreHairin kepcereni. Oy exi KoJiblHa Oip HOpce ycTamn OThIpFaH OeliHele coMmaasraH. bipak
KOJIBIHJIAFbI 3aThI XKoFasiFaH. BizfiHiie OyJ1 TocTaraH 00JIybl MYMKiH.

lF'eponoT cakTapblH OJITipreH >KaybIHBIH 0ac CyWMeriH Iapan TOCTaraHbl peTiHfe NaniajaHaThiH
casIThl kalbIHAA kasza kejim: «Oyap agamMHbH 0ac cylieriHiH KacTaH TeMeHri OeJiiriH a0[eH
KenTipin Tasanaiapl. Erep o agam kenei kici 6osica, oHAa 0J1 TeK 6ACTHIH CHIPTHIH CUBIPABIH
KaTThl KalibICBIMEH KamTal aJibll, MatgajsadHa Oepefi. Erep KoJiel XkeTin TypraH 6aii 6oJica, oHOa
0ac cyiiekTi CUBIpJBIH TepiciMeH KamTall ajJFaHHaH KeHiH illl )kKaFblHa aJIThIH >XaJaThIll IIapar
TocTaraH (MaH KaJlaK) peTiHjie maijajgaHa ibl. ©3 TaunaaacklHbIH Oac cylieriHeH ochiHAal KaJak-
TOCTaraH ’acay YIIiH 0JI aJaM €e3ci3 maTiiaMeH Je, e3iMeH Jie XkayJacKaH Kici 60JIybl Kepek»,—
nerini [3, 456 6.]. MyHaail MajliMeTTep KbITal JiepekTepiHe Ae Ke3jecesi.

Tangay

Cakrap — KeIl XarJaiija Kellrneji MaJ IapyalibUIbiFbIMEH HITYFbUTJAHFAH/IBIKTaH, OJIAPJBIH TeK
Oipa3 GeJiiri FaHa OTBIPHIKIIEL OoJiFaH. OJ1 Typasibl «XaH KiTaObiHAa»: «CakTap CyAblH TYHBIFBIH,
MIeNTiH COHBICHIH KyaJall KellleH i MaJl apyallbUIbIFbIMeH IYFbUIAaHaAb» gediHedi. Epteneri
rpeKk TapUXIIbUIAPH Jla caKTapAblH KOIIMeH i XaJIblK eKeHiH Tiire TheK eTeldi. 1976 Kbkl
YpiMxiHiH OHTYCTIiriHaeri Ajary KkeHfi aliMarbIHaFbl CAKTapAblH TiK aKbIMIBI aralll KaObIpFaJsibl
Kabipsepinen ((2JVAKAZE) Kasbin aJbIHFaH KOCAa KOMiJIreH arall acTay/ja KOW/bIH MyLIeJeHreH
CYyUeKTepi MeH KilllkeHTall TeMip MIbIIaK, KOUbLIFaH. Byl eJireH afjaMHBIH TipiciHe eTTi Herisri
apkKay acel peTiHJe mMaiifajlaHFaHbIH KepceTefi. KabipfeH Koca TaObUIFaH KOU, CHUBIP, KBLIKBI
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cyiiekTepi MYHJAFbI )KYPTTHIH COJI Ke3/je MaJl [apyalllblIBIFbIH Heri3 eTKeHiH, Heri3iHeH XbLUIKBL,
cUBIp, KOU, Tylie ecipreHiH aasenfeini [4, 84 6.].

Cakrap maTmassblK cascu Xyueferi ea 0osraH. Keli MasiimeTTepie ojap TepT ipi TalmasbIK
OeJtikke GeJtiHe i, 9pb6ip 6eJIik 3 illliHeH XaHe Jie Oe/Tijli TEpPUTOPHUAIIBIK ayMaKTaH Kypasaisl,
9p ayMmaKThI Oip 6acKak (TyThIKOeK Hemece rybepHaTop — ayA.) 6ackapras» [5, 63 6.]. Onap esreH
ajlaMra e3iHiH eH KOpHeKTi KMiMiH KUTi3il, caybIT-caiiMaH, aT-903eJI, ac-TaFraMbIH KOCa KOMTI€H.
Keai TipiciH/e x)aKCchl KOpeTiH aThiH a NBIIIaKKa KbIFBII, KOca XepJiereH. MyHaal KabipJjiep xaJmnak,
TacTap MeH TOIBIpAaKTaH KaJIaHBII, ailHajachblHa TAacTaH >K0J1 copalbl kacasaabl. 1976 KbLIbI
Kerraiiapiy Temipxos mMunuctpiiri OHrycTik [IsiHXaH TeMip K0JIbI KYPBUIBICBIH caJly Ke3iHJe
apxeoJior Ban BrHXya KypbeUIbICIIBIIapMeH Oipre YpiMKiHiH Typa OHTYCTiK OaFbITBIHAAFE AJiary
caliblHaH cak AdyipiHiH 85 keHe KabipiH TanThel. By KabipJiep e Tac KeceKTepiHeH TYPFBI3bLIFaH,
MiliHi AeHresek, guaMeTpi — 5 M, OuikTiri — 1 M. mamaceigga 6ip-6ipiMeH KaTapjaca COTYCTiK-
IIBIFBICTAH OHTYCTiK-0aThICKA Kapaii kesibel xaToip. Al KabipJiepAiH TiK TepT OYpHII (popMaJibl
9pOip ilIKi aKpIMBI IIBIFBIC-OATHIC GAFBITHI OOMBIHINA Ka3bUiFaH. EH yJIKeHiHiH Y3bIHIBIFB — 6, 56
M, KeHiri — 4, 22 M, TepeHairi — 7, 1 M. AKbIM illliHJe MaJjiTa TacTap MeH YJIKeH XaJilak Tac
KolbLTraH (OipiiiamMa yJIKeH TacThIH Y3bIHBIFbI, €Hi, KaJIbIHBIFB TyTesael 1 M-neH actam). OHBIH
acThIHAA — araml TaOBIT. Aram TaOBIT Tarel ga quameTpi 10 — 24 cM. Kaparaii 6epeHesiepMeH
1 MeTp OuiKTikKe JeliiH ailkacThipa OacThIpbUIFaH. AJaMHBIH MYypJeci TaObIT illiHe KOWBIJIFaH,
OHJa eKi afaM XepJieHreH, cyuek Oitimpaepi epekiie kecek. Enni Oip yJsikeH Kabipae xxam-xkac
olies1 XepJieHreH, OHbIH Oac cyleriH aJjiieKaHAall eTKip Hopce Tecinl eTKeH, AuameTpi 0,5 cm.
Tecik 6ap [4, 85 6.].

Faneimpap Gac cyiiekTeri OCH TeCik OHBIH 6JliMiHe cebenkep OoFaH xxaraai 60JIysl MYMKiH Jiel
ecenTelifli. EpTeqieH xeTKeH aepekTep OOMBIHIIA €XeJITi COJTYCTIK a3UsUIbIK KeOIesli XaJablKTap
apaceiHIla MBIHaHAal O6ip AacTyp OoJiFaH, AFHU aJlaMHBIH 0achkl KaTThl aybIpFaH Ke3Jle eMIIli
bac cyliekTi Tecin, inriHAeri KbICBIM/bBI a3aiiThil, HAYKAcThl O0ac aypyblHaH caKallTaTbiH OOJIFaH.
MbiHgarad XbUT OYpBIHFBI MYHAail KaTepJi ofic-amanasl OyriHrisiep KaObLigaybl ekiTasail.
JlerenMeH, Melisli cak, HemMece KeHiHI1 XyH, YVCiH OOJICBIH, OCBIHJAFBl diiesl Myp/eci aTaJIMBbIII
Kabip TapuXbIHBIH THIM aJIbICTA XaTKAH/BIFBIHAH Xabap Oepeni.

KabipgeH Koca keMijreH Oapbic alllIBIKTBL 8 aaThIH ajika, Oapeic OefepJii 4 ajiTeIH Kamap,
aphiCTaH alIBIKTBL 1 aJITBIH KamceipMa, OipHellle ajThIH KO3a JoHe >amblpakiiajap OOJIbII,
sxkasmnsl 200-aeH actamM aaThiH OYHbIM TaObLIAH [6].

- MyHaarsl aaTelH ajIKajgapAblH epHeri HeridiHeH yKcaiiabl. OHAa
0acel TiK KeOTepisil, aJiAbIHFbI
asgrpl MeriH Tipen, apTKbl asfbl
uipijie KeJil >xejKeciHe TOHIM
TYpFaH XxoJjbapsic OeliHeJIeHI'eH
(1-cypet). OnapablH AuameTpi
- 5,5-5,6 cm. ApsicTtaH GeliHerti
1 paHa asnThIH KamnChIpMaHbIH
Y3BIHABIFE 21 €M, KaJINaKThIFbI
11 cm (2-cypeT). An xynrackaH

Cyper 1. Anarynex xojibapeic  Gefmepti 4 faHa Cypert 2. AnaryaeH TaObLIFaH aJIThIH

TaGbUIFAH aNThIH aTKA g gy KamapablH (Kicere xar- KarcepMa
CBIpaThIH aJITBIH KAIChIpMa) Y3bIHABIFEI — 25,4 CM, KaJIMaKThIFbl — 3,3 CM.

Isrreic Taub-Illanpaarel Asiary cak MoJiajlapblHaH TaFbl Ja KyMic, MbIC, TeMip, papdop, arau,
TYpJii chIpjbl OyiibiMAap TaObuIAbl. TeMip KypajgapAaH cxeOe YIIbI, KilIKeHTall TeMip Ke3[iK
TabbL1Abl. COHBIH illliHAe aJIThIH OYHBIMAap MeH alIekeiyiep Ke. Kosia OyiibiMaap MeH oalieKeiiep
cTuIb xarbiHaH KasakcTaHHaH TaObUIFAH OCHl TEKTeC MyparaTTapra ykKcac keseni. OcbuiapAbiH
apachlHa aWbIPBIKIIA KO3re TYCeTiHi TepTOYpHI TYFhIPFA KOHIBIPBUIFAH TY3 TaFbICBIHBIH
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OeliHeci opHaTBUIFaH MbIC Tabakiia. OHBIH, KaJmbl OUikTiri — 32 cM, TyFeIpAarsl aliHaiackl 30 cM-
JIiK TepTKiJ TabaKIIaHbIH OpTachlHA KaTap TYpPFaH apbiCTaH TAaKbUIETTi OipHeIle >KbIPTKHIIITHIH
OeliHeci compasniradH. OnapAblH XaJjbl TOJIKBIHAAFAaH TypAe KYbIC TYTiK pOyillITi TyHiCTipijreH.
«ByJapapiy, 69pi ToHasFaH (ypJjiaHFaH) MOJIaflaH KaJiFaH TIXire, KuiMre, 6esijlikke, asK Kuimre
TaraThIH aJThIH dlleKeiyjiep. AJ, Kymic OyibIMIOap[aH OChiHAa TaObLIFaHBl HeGIpi 7 AaHa.
BynaH anTeiHFa Ty eTYAiH caKTap eMipiHiH epekiie Oip Oenrici ekeHiH 6alikaliMbi3» [7, 125 6.].
Anaryperi Tik aram KaGipjepAeH ChIpJibl OyUBIMOap, Xibek Ke3zeMesiep Jie Ka3bill aJIbIHbL.

Ban Bunxya «EpTte 3amanrs! IIIbIHkaH caKkTapbIHBIH TapUXbI TypaJsibl» aTThl eHOerinae Anarypaeri
KOpFaHbIHaH TaObUIFaH Kosia OyiieiMaapasl KyHec ayaaHbiHaH TaObUIFaH KoJia OyWbIMapMeH,
Heinkel Hypacaiigarbl MbIC KeHiMeH OaijlaHBICTBIpa 3epTTen, OyJjapAblH Oopi cakKTapAblH
KOoJIJaHOaIbl eHep TYBIHABICH eKeHiH AaJiesiiefdi ®oHe oJjapiabiH Opra A3usaMeH OaiijlaHBICHIH
3epTTefi [8, 48-59 0.]. O Anaryjeri caKk KOpFaHBIH 3epTTel 60iFaHHaH KelliH 1979 xbuibsl KyHue
JapuschiH Ooiiart, exerri Kajga KpopaH/bl )xoHe OpHBIH MaHbIHAAFbl KeHe KabipsiepAi 3epTreyre
Kipicti. By KasaHbH opHBIH 1906 xoHe 1914 xswingapsl mBef apxeoJiorel CBeH I'enqun (Sven
Hedin) tankan eni. Bygad cox 1930 xbUisl apxeosor XyaH BoHpbu ochiHa KeJireHiMeH JIOGHOD
KOJTi )KaWbLJIBI TACHIT, KOHE XYPTTapbl 6achill KaJFaHbBIKTaH, OyJI )xepre 6apa ajaMai KalTKaH
OosaTeiH. KeliiH MyHa oacKepH [TOJIMIOH OPHEIKKAHHAH COH, OYJI eJiKkere 6apyra IeKTey KONbUIABL.
Conpaii xarpaiijla na Ban BunxyaHbsiH Kpopanra Gapysl ockiHay OalbIPFBl KaJjlaHBIH €KiHIIi
TBIHBICHIH AIlITHL. APXEeOJIOTUANBIK 3epTTeyjaep oHAarsl «KyH mmeHOepJ1i KeHe MoJiajiapablH» OyaaH
3800 x5 OyphIH Haiifga 6o0JFaHbIH AasenAei. KabipsiepaeH TaObUIFaH Faxambill XaHAIBIKTHIH
6ipi 6aceiHa momak 6epik Kui3il, KYpbIM KHUi3re opan KeMiJireH, ajThlH LIAMITHl diiesl Myp/ieci.
Mysnpaii mypae 1980 xb1ibl KpopaH MaHbIHaH Tarsl fa TaObUIABL. 3epTTey HOTUXeslepi oJapAblH
Kazipre neiliiH Genriyi 6osiraH Eypasus KeHicTiriHheri eH epTe oHe eH IIBIFbICTaH TaObLIFaH
eyponaJiblK HICiIJleri agam Myp/Jeci ekeHAiriH gajengeni [9, 382 6.]. Bynau OypeiH A. CTeliH
JIo6HOp MaHBIHAAFBI KeHe Kabip/ieH Oy3blIMall Ta3za cakKTrajfaH agaM MYPAECiH TankaH Ke3fe, 0J1
MYHBI aJIbITiJTiK aHTPOTIOJIOT HAJIBIK TUTIKE YKCAWTHIH ajaM Jien Kecin aiitkaH efi [10.264]. OfaH coH
CseH I'eiun MeH ®@osbke Beprmat fja JIoGHOp MaHbIHaH OCBIHAM ajlaM MypAeJiepiH Ke3ecTipreH
O6osaTeiH. A. CreliH JIobHOp MaHBIHAAF MuJjiaH KeHe KaJlaChIHBIH KHMPaH/IbLJIAPBIHBIH apachbiHaH
Oyaaa XpaMbIHBIH, KaObIpFa CypeTTepiHiH illiHeH «KaHaTThl MepiliTeHiH» CypeTiH KepreH KesJe
OH/IaFbl eXxeJiri rpek-puM OeliHesley eHepiHiH dJieMeHTTepiHe aibIphIKiia TOHTI 6oyFaH endi [11,
117-118 ©6.]. Ocwl TycTa FBEUIBIMJA «TOXap MOAEHHETi» JereH YFBIM KayblpT KerTepingi. OHBIH
HeTi3i exeJiri eyponaiblKTapAblH WIBIFbICKA Kelllyi OyFaH JelliH TijJ FRUUIBIMBI TYPFBICBIHAH OpTara
KOUBLJIFAH Ke3Kapac efii, AFHU HeMic FaJbIMAaphl TalkKaH JepekTepre calikec raasvaap Kymap,
AHBLU3U ceKinfai XKepJyeplieH epTefleri agamaap KoJigaHraH Oip Typheri Tingi OGalikaraH, KoHe
OFaH «ToXap TiJli» fien aT OepreH. 3epTTesie Keje OyJI Tijl YHAi-eypoIla TiJl CCTeMAacChIHbIH OaThIC
TapMarblHa XaTaThIH TiJl OOJIBII MIBIKKAH.

1949 xpunaaH ketiH Ieirbic TypkicTanHbIH XoTaH, Mapasibacsl ayMarblHaH KeNTereH XOTaHHBIH
KoHe xas36a myparartapsl (T B> ) Tabeuigsl. 3epTTey MaTepuasgapbiHa HerisgesreHe, KoHe
XoTaH xa3ybl «Heri3i yHAiJiK OpaxMaH a3yblHbIH 'yrita cTuiliHeH naiifa 6osraH. On XotaH
aliMarbeIHAAFbl caKTap KoJiiaHFaH xka3y. OJ1 )ka3yMeH XaTKa TyCKeH TiJl «0yriHe XoTaH Tijli HeMece
XoTaH cak TiJii Aemn aTajblll XypreH Tiji». «Bysail 6osaTeiH ce0ebi, XoTaH aliMarbl caKTapAblH
MeKeHi 9pi oJjlap YHAUIIK cak KaybIMbIMeH OeJirijli KaHAacThK OalijiaHbicka ue, TinTti, OpTa
A3UAHBIH CONTYCTIK XKaFbIHAAFBI CKUQTep /e oJ1apAblH TYBICKAHAAPHI Aell eCenTeJIill KeJIreHIiKTeH
eni. CoupapikraH I'.Y. Banu XoTaH Tijii yHAI-cku@ Tijli, HeMece OarabUIbI alTHUIBIN KeJle )XaTKaH
cak Tiji fgerfi» [12, 163-170 6.]. By opuHe, Tijl FaJsIMAapbl MeH caKTapblH aHTPOIOJIOTUSJIBIK
epeKleIiKTepiH 3epTTeylli FaJIbIMAIapAblH Ha3aphlH e3iHe TapTyFa Tuic. OiTKeHi TaHb-IIIaHbHBIH
OHTYCTIiri 3THO-MOJEHU TYpPFBIA epeKile KypAesi aiimak. Cos cebenTeH rajblMAap OHAA ©Mip
CYpreH TiJl eH epTele YHAi-eypoma Tijl XyleciHeH OeJIiHIN KeTKeH TiJ JereH KOPBITHIHABIFA
KeJireH api Oip TypKiM epTefieri eyponajblKTap MIBIFbICKA Kelllil, TapbiM J3pUACBIHBIH OONBIHAAFHI
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kerasigap MeH JIoOOHOp MaHbIHA KOHBIC TENKeH JiereH KOPBITBIHABI Maiijga 6osrad [13, 215-230
0.]. Enpiri xxepae OyJ1 KOPBITBIHABI XOFapbIAAFbIJali apXeoJIOTUAJIBIK MyparaTTapMeH OpHBIFa
Tyceni. Byan 6i3 cakTap/iblH pachkiH/ia /1a aHaFypJIbIM MOJI XaJIbIKTapAsl 6ipiKTipreH cynep aTHOC
OoJsrFaHABIFBIH KepeMi3. CoFaH KapaMacTaH, 0Jiap eMip CypreH KeHiCTiKTe XaIblKTapAblH TYPMBIC-
TipIIiJIiri MeH 3THO-MJJeHU OOJIMBICH Oip-OipiHe eTe >XaKblH -
OoJIFaH XoHe 9pi 9pKalChIChl 63 TiJliHAe celisiereH. Bip raHa
Teben (momak) 6epikTi 6ac kuiMzi (caykesie hopmMasisl) ajcax,
oHbl TeKk ChIpAapUsAHBIH COJITYCTIiriHAeri KeINeHi cakKTap
raHa emec, Ileireic Tauap-lllane cakTapsl Ja mMmaiijgajiaHFaH.
Mgsicanbl, IIeiHxaH IlimmeH aymaHeiHgarsl CyOemu, YepiieH
aynaHplHOarel 3aryHJBIK, KyHec aymaHbIHOarbl BecTtobe
KeHe KalOipJjiepiHeH TaObUIFaH 9p TYpJii ¢popmaarsl IIONIAK
OepikTep OyJ TypJeri 6ac KUiMHiH Tapajly ayMarhl TillTEH KeH
OoJrFaHABIFBIH JoJiengendi [14, 396-405 6.].

O3 ke3iHle MyH/1ali OepikTepAdiH Tapaly ayMarsl KeHeloMeH
KaTap KeliHri yakpITKa acepi Jie aHaFrypJibIM TepeH 0osiabl. 1983
XKBIJIBI TaMbI3 aiibiHAa KyHec e3eHiHiH COJI XaraJjlayblHOaFrbl
BecTtebe KajlachlHAaH COJITYCTIiK-IIBIFbICKA Kapai 20 maKbIpbiM
’)kepJieH Oy1aH eKi MbIH XKbJIAAH acTaM YaKbIT OYPBIHFEI Oarasibl
KoJla MyparaTrtap TaObuifpl. Bysl MyparaTTap: yII CHparbl
KBIPTKBIII aH OeliHeciHferi cajsMarbl 21 Kr OOJIaTBHIH YJIKEH
KoJia Ka3aH, 6ip KoJjia KoHbIpay, Oip-OipiHe aliKackaH cakuHa
milmiHiHAec KoJIafaH acajiFaH XYM >oJibapseic, Oip-OGipiHe
Kapama-Kapchl )kaTKaH 0ip Kyl KaHaTTH MaKyJIbIK, CBIHFaH KoJ1a
HmIblparJaH, Ti3epJien, TiK OTBIpFaH 42 cM-JIiK IIomak O6epikTi
Oatbip OeiiHeci (3-cypet). O xaiiblHaH MaJiiMeT Oepyliisiep
MYHHI «YHCiH MyparaTel» fen xabapaaasl [15; 16]. ATaamMbiin
caK JXaybIHTepiHiH 6ip Ti3epJien XYTiHill OTBIpFaH KoJla MYCiHi
Kyaael eMipferifeil eTe acepJii opi IIbIHAMbB, OackiHA KUTeH
momniaK, tTedesi 06pKi, ka3blK MaHAailbl MeH Kapchl ajigblHa
Typa KaJajiraH OTTHI XXaHaphl, YJIKeH CYUip MYpPHBI, Oylpek
OeTi, OesliHreH >oraphl OYJIMIBIK eTTepi OWHAN TYpPFaH XapThlIail >xajaHail OeiiHeci, oMmcaan
OTBIpFaH OaTeIpra TOH OeliHeci agaMFa Ol cajiafbl.

OchiHIall Ty3 TarbiCBIHBIH OeliHeci OpHaTBHUIFAaH MBIC Tabakila, CHUparbl >KBIPTKBII aH
OeliHeciH/eri KoJla Ka3aH cak M3JeHUeTiHiH TUMTIK epekilesiriHe xxatagsl. MyHaal ayHuesep
Kazakcranusiy XKeticy, Tanp-Illans eHipiHeH yAaiibl Ka3bll ajJbiHABL. JleMek, MyHAal aliKacKaH
K0J10aphIC, KAHATTH MaKyJIbIK, JKaJIllbl CAKWHAJIBIK, IIelliM — CalbIll KeJareHae, 6api e cakrapra
TOH KOpKeM/iK CTUIb 00Jibn Tabbl1aasl. bBygan e3re, AsaryeH TaObLIFaH X0JI0aphIC HAKBIIITHI
aJITHIH Xanbipakiasap MeH Isirsic Kazakcrangarsl MasMepieH TabbutFraH OyKTeTisireH KaObl1aH
OeliHeciH/leri JeHreseK ajaThiH Xamnbipakiia 6ip-06ipiHe eTe ykcaiias [17, 36 6.]. OcbiHay MBICHIK
TYKBIMJIAC XBIPTKBII aHAapAbIH 00pa3sl cak-cKku( OeiiHesiey eHepiHeri Heri3ri epHeK YpaicCiHiH
Oip Typi men ecenteneni [18, 9-29 6.].

Tapuxu epexTepieH MaJIiM OOJIFaH eH epTeferi 9THOC peTiHAe cakTap Oi3[iH >XKbUT CaHAYbIMBI3Fa
JentiHri 5-3 raceipsapaa lIsirsic Tarb-1IaHbaaFE 109UXKH, YHACIH TEKTEC 3STHOCTApMEH XUi KapbIM-
KateiHacTta Oosapl. bymad coH LIeireic Taub-IlaHbaarsl 3THO-MYJEHM e3repicTep FYHIAAPABIH
COJITYCTIK >koHe Oatwic OeutiriHig JKoHrapusa MeH JKeTicy ejikeciHe Kapall *XbUDKYBIMEH OJaH
CaliblH Te3[el TYCTi.

OcplHIIaMa yJIaHFalblp ayMaKKa TapaJjiFaH yKcac xofirepsep Tsanp-lllaHbHBIH OHTYCTIr MeH
coJTycTiridig 0.3.1 V raceipgad 0.3. V racklpblHa AeWiHri apajibikTa OipTyTac 3THO-MJJeHU

Cyper 3. KyHecTeH TabbpuIFaH
KOJIaJIaH acajraH capba3 MycCiHi
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KeHicTikTe OoJiFaHbIHAH Aepek Oepeni. JlereHMeH, aliKbIH KaFpanysAJIbIK Oeri 00JIbIN TaObLIaThIH
Tsup-IllaHBHBIH, COJITYCTITi MEH OHTYCTITiHJETi caKTap XoHe OJaH KeWiHTi 3THOCTap TiJl XoHe
aHTPOIIOJIOTUAJIBIK THUIIi )KaFblHAH e3rele OosiraH. TayaplH OHTYCTIiriHAerijiep yHAi-eyponaJbIK
Hocis1 6oJica, COJITYCTiKTerijiep KeOiHIe eypolajblK XoHe MOHFOJIOMITHIK apajiaciia TUIITe
OosiraH. CoJTyTiriHAeri cakTap HeridiHeH TYpKi TijiHae ceiyiereH. OraH masea 1970 XbLibl
K.A. AkpilieB skcreguuuschl kesiHfe Ecik KopraHbiHaH TaObUIFaH AJITBIH ailaM MeH OHJarhl
KyMic ToCTaraH[arwl ka3y. Byt xa3yasl KiTi 3epTrTrereH npod. A. AMaHX0JIOB OHBIH K6He TYPKi
pyHa Xa3ybl eKeHJiriH O0ipJieH MajiMaeni koHe 26 opinTeH TYpaThlH MOTiHHIH «Aeaa, cazaH /
Oys1/ owak! Bemen /xat en amambl/, mizeHOi Oyk! Xavikma aseik-myJtik /Mo OosiFai/» — Jemn
OKBUIATHIHBIH opTara Komawl. Fanbim Oy dakrtinep KasakcraH kepiH eprefie MeKeHAEreH Cak
TalinaJiapblHBIH, TiJli KOHe TYPKi Tijli OOJFaHABIFBIH O2JIesifeil Tyceli, — meiai [19, 42-43 6.].
ConTycCTik cakTapbIHBIH TijTiHAeri OyJI e3reliesiikTep KeliH KeJie FyH, YIUCiH, Tejle, )KyXaH J9yipiH
apTKa TacTarl, TypKi STHOCHIHBIH TapHX CaXHAChIHA MIBIKKAH Ke3iH/e TillTeH alikbiHAaaael. FyHaap
MeH YUcCiHAep cakKTapiblH TiJliHe FaHa emec, OJIApABIH 3aTThIK MoJl[eHUETiHe e MyparepJiik
etTi. CakTapmaH coH, XXeticy MmeH IlIwirbic Taub-IllaHbaa cak, FyH, YHCIH apajiacna MojeHUeTi
JKapbIKKa IIBIKTEL. OJiap[blH OPBIH aJMacybl MeH 3THUKAJIBIK TOFBICHI XeJles XYPiJreHAiKTeH,
0i3AiH XKBLJT caHAyBIMBI3ABIH aJiAbl-apThIHAAFbl 500 XbUIABIK Ke3eHre TOH MIJIeHU XairepaepaiH
OCHI aTaJIFaH 3THOCTHIH KAMCBICHIHA TOH eKeHiH aHbIKTay KUBIHHBIH KUBIHBL.

Cakrap lne esikeciHAe KOHBICTAHBII TYpPFaH Ke3eHJe OJiap MaJllllapyallblIbIFbIMEH Kartap,
eriHIIIJIIKIIeH X9He Tay-KeH icTepiMeH Ae aiHasbIcThl. HBUIKBL aynaHbiHAarel Hypacail Mmbic
KeHiHiH OpHBIHJAFbl KapbepjiepJleH KeH IIbIFapaTblH Tapasbl Tac TaObuiAbl. OHBIH OPTaCHI
OUIKBLJI, VIII )KaFeIHJIa Aa Oaiiylayra KoJaiyiel 60J1y YIIiH XkacaJiFaH KepTiek 6ap. Hypacaiiga keH
OpHBI alllbUJIFAH [AQ9Yyip TypaJsibl OHAAFbl YHIIp TipeyJiepiHe, illliHeH ©CKeH arall eciMAikTepre
«C-14» opmicimeHn Tasnpgay >xacaraHpga, oHbIH Oygad 2440 + 75 xbul OypblH HalijajaHbLIFaHbI
anpiKTasngsl [20, 132 6.]. By 6.3.4. IV Facelpra Typa kejiefi. AJl, )KOFapblia Tijire THeK eTKeH
Anary cak MoJiasiapelHBIH A9yipi ge 6.4.4. 11 racelp mamacel. Byst Anaryaeri cakrap MoJiachl MeH
Hypacaiifarsl KeH OpHBIHBIH Oip Ke3eHre ToH eCcKepTKilllTep eKeHAiriH airijenmi.

Hortmxenepi

CakTap/jad COH TapyX CaXHAChIHA MTBIKKAH YHCiHIep e KOIIeH/[i MaJIiapyablIbFEIHAH 63Te,
KaJjia caJiblll, OTHIPBIKIIBL ©Mip cypreH. Tapuxu gepekTep bICTBHIKKOJAiH OHTYCTiK-IIBIFBICBIHAA
yriciagepai otiristi Unry (Kpi3bl1 aHFap) Kajiackl 60JIFaHbIH faJ1es1ietili. bipak, KeiTall FajpiMaapsl
yHciHAepiH opAachkl OHBIH IIBIFBICHIHAAFEL, Kaldip KeiTaitra KapacTel MOHFOJIKYpe OWmnaThiHIa
6osrad feiini. by typasnsl npod. Cy bBaiixaliapiH mikipi eTe KuchiHAb. Oy ObUTall Aelifi: MeH
Yury KasachlHBIH OPHBI bICTRIKKOJIAiH OHTYCTiK-IITBIFBICHIH/IA JIETEH ITiKipre KOChLJIAaMbIH, COHBIMEH
Oipre, MoHroJIKype ajikaOblHAa YWciHAepAiH ophachl OOJiFaH JereH MiKipAi [e KOJAaiiMbIH.
byn 6ip kaparanga 6ip-OipiHe Kauimibl cekiifi. Ic Xy3iHJe OHBIH eIl KaHJal KaWUIIbLIbIFhI
KOK. OWTKEeHi, Kellmei XaJblKTapAblH epTejleH Xa3rbl XoHe KbICKbI opjlachkl 60JiFaH. MbIcaJibl,
«TyHbAsIHb» aTTHl KiTamNTa: «OHbXY3WIIH 2-%bUTbl (651) KaHTap aWibiHAA COJI afy TOCKAYbLI
canryH, foun TyThIFel AnieiHa Kapa OBITHIpan KeTKeH KaybIMbIH XUHAM, TYTiH CaHBIH KOOEWTTi.
Bac KoJibacibIHbIH KeHiJreHiH ectin, Cuuxoy MeH TUHYWKOY AyaHOdapbiH aiijilaMeH Oachll ajfpl...
TepryH (/[2t0HB) 00JIiCca, 9KeCiH 63 KaysIMBIH OacTar 6aThICKa JKOPBIK XKacayFa HacuxaTTar, [ibic
Tareip (M6u IIaryii) KaraHABI XoHE OHBIH KayBIMBIH XXeHill, opaachiH Exi eriz 6eH MbpiHOY/1aKKa
TikTi. O3iH blbapa KaraH femn artam, AyJiyJjapAblH Oec 4opbl MeH HylleOusepfiH Oec ipkiHiH
e3iHe KapaThlll, 9CKePiHiH CaHBIH Hellle )Xy3 MBIHFA XeTKi3Mdi», - AeiiHeni. OcblHIOA Tijire THEK
etineTid Exieri3 6en MbIHOY/1aKTHIH Aa Oipeyi xa3rbl, 6ipeyi KbICKbI opZia 60s1aTeiH. UOIKYT YHAFBIP
MeMJIeKeTiHiH KbICKbl acTaHachkl Typdan onmaTteiHaarel UOiKyT Kajackl 00Jica, Xa3Fbl Opachl
Taup-IllanpHBIH cosTycTiringeri Bec6ansik mahapst eni. Cosn cekingi, yiciHOepiH Ae KbICKHI
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acta”acel Yury kKajacel 60Jica, xa3rel opAackl MoHFoJIKype aakabbsiHAa 60y1abl. blcThIKKeaiH
OHTYCTIK-IBIFRICBIHAAF Unry aHrapel MoHFOJIKypere KaparaHAa >XaybIH-IIAMIBIH MeJIIepi a3
OoJiFaHABIKTaH, KBICKBI acTaHa KypyFa eTe JiaiiblK efli [21, 17-18 6.].

baTeic fiepekTepi OpTa A3usja 03uwkuiep MeKeH eTkeH DaKTpHUsHBI «MbIH KaJiaJibl ejl» Jen
’kazagpl. baktpusa 1oswxwiepniH JKeTicymaH KeTKeHHEH KeHiH Oapblll TypakTaraH MeKeHi.
OmnappaH coH yrHciHaepAiH ke3iHge Xeticy, Oprtanbik xaHe Ieirbic TaHp-Ilanbaa fga Kajgaaap
0oi1 ketepe OacTanbl. ByraH neiiiH, Keitali nepektepi OovibiHIa TAHB-IIIaHBHBIH OHTYCTITiHIE
36 GanbIKyJibIc (Kajia MeMyiekeTTepi) Oap 60aTeiH. ApXeOoJIOTUsJIBIK JepeKTepre HerizAgenrese,
KoTaH eHipiHAe aJaThIH-KYMiC, aCcblJI TaC OHJAEUTIH 3eprepJlik eHepi aliblphIKIIa JaMbIbL. dcipece,
OCHI Ke3Jle OPTaa3usAJIbIKTap €H aJAbiMeH MBICHIPIBbIH oMHEK XXacay TeXHOJIOTHSACHIH YHPEHil,
oflaH TypJii OyibMAap *acalTelH O0Jiabl. By TexHosiorus KeliH Kejie JKiOeK *KOJIbI apKbLIbI
KprTaiira Tapage! [22, 179 6.].

B.a.n. I raceipnappa Tsasb-lIaHBHBIH COJITYCTIi MeH OHTYCTiriHae maiifa GoaraH Oy
el MekeHJep OipTiHOen JaMbill IIaFblH Kejemjeri, 6ip-OipiHeH ToyeJsici3 Kaja MemJieKeTTepi
TypiHze eMip cypAi. «XaH KiTaOwl. baTeic eHip 6asHbIHAa» (XaHnry. CH0310aHb) Ka3bLUIybIHINIA,
bBaTbic XaH maTIIAJIBIFBIHBIH aJIFallKel KbUIJapbhiHAa, «BaThic eHipAe» XacaWThIH XaJIbIKTap,
kebiHece, Oip-OipiHeH oOKmIay >arfaiilarbl Kajia OeKTiKTepi XoHe KellneHi ejgep OOJIbIn
TypAbl. Bynap tapuxta 36 OGekTik Aen aTtasngbl. Keilin kesie osapasiH caHbel 50-AeH acTamra
keTTi. KyHJIyH TaybIHBIH COJTYCTiK eTeri MeH TapbIM IIeJeUTiHIH OHTYCTIriHAeri oasucrepe
Yapkpuiblk (Poy-unsan), Kpopan (JIyosan)?, Hlspuon (Usmo), Auabip (CaoBaH), Hua (L[3uHL3103),
Pouuty © ¥3miHToTi (L[3ytimu), Toxap (Uyitns), ¥ayH (HOiitsaus), [Tacan (ITu-mane), Caka (Caud)
OekrtikTepi Oonpabl. TaAHb-IlaHBbHBIH KyHreili MeH TapblM II6JIEUTIHIH COJTYCTIK >XHeriHfe
Kypoikrak (IIlIanbro), Apruna (fAxsiEu), ¥maxk (Batimyii), Bappusa (Batinm), Yagip (JIuuyii),
Yposb (V-mai1), Kycon (T'yiicer), Akcy (Bancy), Kymuik (I'vmo), Canap6ati (Batitoy), Cyssl (1mysis)
OekTikTepi 60s1abl. TaAHb-IIIaHBHBIH CONTYCTITi MeH HbiFpichiHAA Bapkes (I1ysasii), ApTkbl Bapken
(ITymaiixoy), AnabiHrsl Fy3 (Usmu-uanero), Fys xkxacakbek (Usmn-goysaii), Fara (Xyxy), ApTKeL
Fy3 (Ysmuxoyro), ApTtksl F'y3 Kamabekriri (Usmu XoyusHuxkaHbro), Yiecme (FOnwuins), Bexyk
(Batiny), Kanuca (I13uero), lIsireic Yemu (dyH L3uemn), 3anryan ([Jauxyan), bateic Uemu (Cu
UYsmu), AteimM-3es1a (Ytannauim), YiciH (Y-cyH) 6eKkTikTepi 60IbI.

Oxn ke3ne Xibek KOJIBIHBIH Heri3ri TapMakTapbl TsaHb-IllaHb TayBIHBIH OH-COJI KalTaJIbIMEH
fOaTpicKa Kapall CcO3bUIBII >kaTaTblH. OHAa XYpeTiH KepyeHJepAdi apHayJsibl >XacaKTajFaH
ackepyiep Kopran XxypeTiH. TaHp-1llaHpHBIH eH mWbIFbIC cisteMingeri Kymbpuigad IIIOHXBl apKbLITbL
XKemcapsijan etin, ojaH apel dykaHabl 6ackil 6aThiCKa KeTeTiH ackepu OekiHicTep GOUBIMEH
KaparaH[a, KeHJiri 6-7 makbpeIMFa cO3bLIFaH TaH OayipiHiH Xi0eK XK0oJIbl aTaJiFaH OeKiHicTepdiH
cosnrTycTiringe xaTThl. XKeprijikTi XayblK KyHi OyriHre geiiiH OyJ1 *oJAsl «Tabrall >oJibl» Ael
arauapl. by OekiHicTepfie KepyeHHIH KayimncisgiriHe xayan OepeTiH OakJiaymibl Kacaybligap
TypAbl. Ania-xxanga 6apeiMTa 6oJ1a Kajica, OHJArbUIap TYpPFbUIapFa OT Xarblil, 6ip-OipiHe xabap
OepeTiH efli. OpOip Kapaybll KepyeH XOJIBIH YpPhI-KapaKUIiblJlapAaH KOPFANThIH dckepu OeKiHic
icnetTi OosaThiH. «Tanmry. JXKarpanus 6asHbIHOa»: BaWTUH OacKarFbIHBIH KOJIaCTBIHIAFBl apOip
TYPFbI 6eKeTTepAiH TiziMi xka3bin KaaasipeuUirad. OHna TuHuwxoygaH 6aTeicka 6eTTereHje CUHCHUTE
paeriinri 30 makbeIpeiM xepe Cabo KapaybLibl, @3HI0 Kapayblibl, apbl Kapai 40 makeIpbeIM XKepJie
Henu KapaybLiibl, Tarbl ga 50 makelpbIM XXypreHie JlyHTall ayqaHsl, 0JlaH apbl 75 MIaKbIphIM Xep/ie
UsxaHO6ao KapaybLIbl, OJ1aH COH JIMIP13AH 63eHiHEH 6TKeH/1e 35 MIaKbIphIM Xep/e Y13ai KapaybLibl,
bBasH e3eHiHeH ©TKeH COH 35 makplpbiM XkepAe LIMHI3UH Kapaybuibl, U113 e3eHiHeH 6TKeH COH 35
makeIpbIM XKepe Mexs Kapaybuibl, ofaH apsel Kapacy eTkesiiHeH ©TKeH COH 35 MIaKbIPBIM Xep/ie
Kapacy Kapaysuibl, Tarpiga 35 makelpeIMHaH COH JyHJIWH Kapaybuibel 6ap. OfaH coH XyaHcayno
(Koraunl keut), Jamo (YikeH Kym), Csocu (Kimi Kym) fereH xepJsiepi 6acein, Cucuxa (Kapa Majira

2KpopaH Kaja MemJieKeTi KeliH [liaMinaH Jen e3repTijireH.
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TacThl ©3eH) 63eHiHeH oTil, I03uaauH (6akiM Tanks! acysl), 'vHioe (AnMasibiK) KajiackiHa 6apaspbl.
L{pixyai1 e3eHiHeH oTin, UsmmMaHb KajackiHa 6apaasl. Ogan apsl Wiu (Iiie) e3eHiHeH etin, uau
e3eHiHe OapraHga CyAb XkepiHiH mekapachiHa xeTeli. O/1aH apsl Tarkl 1a 4 MAaKbIPBIM XYpPreH/ie
Cya6 KanaceiHa 6apazpl. OJ1 )xaKTa e3eH OiTKeHHIiH 09pi COJITYCTiKKe Kapal arbil, KyMFa Hemece
W60 tenizine (basnkam) KyAmpl” feln xas3bputran [23, 279 6.].

CeipTTail Kaparasga Oy TaH umnepuscbiHbiH OpTa A3USAHBI Ti3TriHJeyre apHajIFaH aCcKepu
OekiHicTepi cekinfi kepiHreHimMmeH, ic xky3iHae 0y 6anbIpFel JKiOeK KOJIBIHEIH 6ip cyy16achl 60BN
ecentesefi. CoHpali-ak, OyJ1 conTycTikTe TaH mMMmnepusAchiHbIH JXKeMcapbl 0OacKarblH OpTAaJibIK
eTKeH Xibek eHiMAepiHiH Tapajy aiiMarbl OaTeicKa Kapail olibichin, CysA0Ka G6apraHHaH KeliH
Kazak masachlH OpTaJiblK eTKeH XiOeK eHiMAepiHiH Tapajly aiiMarbiH KaJbIITACThIpaibl AereH
ce3. bynan apsl xibek Marayiap Apab TeHi3i apkpLibl XKepopTa TeHi3iHe, eHii Oip *arbiHaH Kazak
JaJiachlHBIH O6aThIC KUBIP meTi apKpUibl Efis, JKansikTaH etin Eypomnara Gapbin XKeTeTiH.

Bipak «J[anaiblK xkibek >k0Jibl» OYJ1 OaFbITIIEH FaHA LIeKTeJliN KaJaraH koK. OHBIH Tarel OipHellie
TapMakKTapbl OOJIJIEL.

OubplH Oip Tapmarbel BapkesineH OaThicka Kapaii Oerren, JXemcapwira OapraH coOH, TsHb-
[MTaHpHBIH, TAyJIBl KOMHayJIaphl apKblLibl KalibIHAb 63eHi MeH AjiaTay KOObICBIHAH OTin, basyHTai
Oekinici apkpuThl YJikeH xxoHe Kimri Xymneiz xkatiaynapeiHa (Kapartay-Kekinik) mbirazael. OmnaH
apel Hapat apkpiibl KyHec e3eHiH Gofiian oTeIphi, Ineferi I'vHios (AnMasibiK) KajiackiHa 6apafsl.
I'yHI03 Kajtacel OHTYCTIK I€H COJITYCTiK OarbITTarbl XiOeK >KOJIBIHBIH, TyuiceTiH xepi. I'yHI03
KaJjlachlHaH OHTYCTikke OeTTereHfie KycoHre, 6aTeicKka 6eTTtereHe Cysa0ka OGapaspbl.

1966 xb11bl TypdanHbIH AcTaHa KOHe KaJjla XKYPThIHaH TaOburaH 665-67 3 XKbU1AapH! XKa3blIFaH
Oip capraiiraH Karas xarnblpaKmaza ['yHios KasmaceiHaH KycoHre GapaThiH caya *KOJIbl TypaJibl
MoJIiMeTTep XKa3blJIFaH.

ATanraH Kara3 xamblpaKIIafarbl kasysapza lie GoubiHAarel ['yHI0D KajachblHa caKTaJiFaH
kibek MaTajiap CaHBIHBIH ©Te KOIITili, 0J1 apajiaH Ke3-Ke[reH yaKbITTa Xy3/JereH Tom Xibek MaTa
aJIBITT TIBIFYFa OOJIATHIH/IBIFBl JKA3bLJIFAH. DYPBIHFE Tapuxu MaJjliMeTTepAe ['yHI0D KajlachiHAH
Tanp-IllaHbabI ackill, OHTYCTIiK 6JiKederi KycoH ejiHe 6apaThiH XibeK KOJIbI TypaJsibl ellKaHaai
Jepek Ke3fecneiTiH. AJl atajiFaH Tapuxu KY)XKaTTa OCHI XKOJI XalblHAa alllblK KepceTiireH [7,
210-211 6.].

BynaH e3re, borfja TaybIHBIH KYHTeli MeH TepickeliiHe opHasiackaH ActaHa (I"aouaH), becbaibik
(bariTHH) K6He KajlajapbhiHaH MIBIFHI, Ka3ipri YpiMXi KajacklHbIH, OHTYCTIiriHeri ¥1aH6al KkeHe
KaJjiachlHa TyHicin, onaH TaHb-11laHb TaybsIHBIH TepickeliiH Ooiiian, Yambansk (Yanbana), Exieris
(IlTyanxa) apKbuibl, Taakbl Ke3eHiH achil, AJMaJsbiKKa (TYHI03) KaThIHAUTBIH HeTi3ri %KoJ1 00JIFaH.
byn xon epreme Oprasnblk Tanb-lllane MeH HIpiFbic TaHb-IlaHbAB TYTACTHIPATBIH MaHBI3IbI
KypeTaMbIp efi.

KOpBITBIHbI

Bynan Optanbk xoHe I1Isrbic TsaHb-1IlaHbHBIH KoHe Kajlajlapbl eXeJieH-aK 63iHiH 0aThIChIH/IaFbl
eJikejepMeH, aTan auTKaHja, KasakcraH meH OprTa A3UAHBIH OaWbIpFbl KajiajlapbiMeH ThIFbI3
OaiyianpicTa G6oJIFaHBIH kepyre Oosiaabl. by conay Cak, XyH, YIHCiH O9yipiHae KajplTacKaH
9THO-MJ/leH! GaiijlaHbICTap/AbIH 3aHbI XKaJIFachl e/i.

XKorapriga 6i3 cakrapabiH birsic Tanb-11lanbaars! Keiibip MoieHU OpBIHAAPBhIHA FaHA TOKTAJIBII
oTTiK. Benrini 6ip opTak 3THO-MaAeHU, TAPUXU KEHiCTiKTe )XaTKaHAbIKTaH, 0J1 )kepJiepAeH TaOblIFaH
MoieHu mypasiap Kazakcran meH Opra A3usAHbIH, AJNTaipiH 6acka [a xepJyepiHferi cak, XyH
MaJeHueTiMeH OeJriJii cabaKkTacThiKKa, OpTakK epekiiesiikTepre ne. COHABIKTaH ajIarsl xkepae OyJ1
M9/JIeHU eCKepTKillITep, KoHe Kajlajap MeH eJjijliMeKeHiep, AiHU OpbIHAAP, KbITail FajbIMJapbiMeH
Oipsiecin 3epTTeyai Kaxer eteni. OHcwI3 Kaszakctadn meH OpTa Asusnarel, AjaTail ejkKeciHeri
KOHe MJJIeHU eCKepTKillITepiH Tapuxu reorpaduscel Oip OyTiH OoJMaiiabl.
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T.Z. Kaiyrken
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Republic of Kazakhstan
(E-mail: kairkentz@mail.ru)

Ancient inhabitants of Eastern Tien Shan and their cultural heritage

Abstract. Anthropological studies of East Turkestan in the region of the Tien Shan mountains are still
relevant and in demand. The richest history and culture of the region are of great interest. The Tien Shan
Mountains are a natural geographical feature separating it from the center. The south of the mountain is
an area of traditional settled culture, and the north is an area of nomadic culture. The article for the first
time considers the emergence and development of ethnic, linguistic and cultural ties of the ancient peoples
of the Eastern Tien Shan, such as Sakas, Huns, Usuns and Tujue (blue Turks).

So far, however, there has been little discussion about the origin of the Sakas of the Central and Eastern
Tien Shan. Some scholars associate them with the Scythians in the west and the Indo-European peoples in
the southwest, while Chinese evidence suggests that Sakas came from the east, from the Hessian corridor.
According to the author, the Sakas of the Eastern Tien Shan is a superethnos formed by the interaction of
Indo-European and Mongoloid peoples; the northern part of the Sakas belonged to the Mongoloid race,
who spoke mainly Turkic languages, and a small part of the southern Sakas belonged to the European type,
who spoke the Tocharian dialect of the Indo-European languages. The author emphasizes that although
they have similar linguistic and anthropological features, they have common elements in applied art and
clothing. In this context, the article analyzes the cultural heritage of the Sakas and Usuns found in the
Eastern Tien Shan and compared with similar artifacts found in Semirechye and Altai.

The article also pays attention to the ancient cities and settlements along the Great Silk Road, connecting
East Turkestan with Central Asia and Kazakhstan.

Keywords: Eastern Tien Shan, Eastern Turkestan, Sakas, Huns, Usuns, ancient Turks, Alagu Saka burial
ground, gold jewelry, bronze items, applied arts, animal style, anthropology, linguistic features, economic
traditions, the Silk Road, ancient cities.
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JpeBHue xutesm Bocrounoro Taup-lllana u ux KyJabTypHOE Hacjieque

AnHOTanMsa. AHTpornosiornyeckue rnccaenosanusa Boctounoro TypkectaHa B pernoHe Tsanb-lllaHcknx
rop 10 CHUX IOp aKTyaJibHBl U BocTpeOoBaHHL. VHTepec IpefcTassfeT Oorareiias UCTOpUS U KyJbTypa
kpas. I'opsl Tsub-1llansa — npupoAHBIN reorpadguuecknil 00beKT, OTAEJIAIINN ero ot neHtpa. C 0XKHOHN
CTOPOHBI TOP HAXOJATCA PaliOHBI TPAJAUIMOHHON OCedJION KYJIbTYphl, a C CEBEpHOU — pallOHbl KOYeBOM
KyJIbTypH. B craThe BIepBble paccMaTpPHBAIOTCS BO3HHKHOBEHNE U Pa3BUTHE 3THUYECKUX, A3BIKOBBIX U
KyJIbTYPHBIX CBA3ell peBHUX HaponoB Boctounoro Taub-IllaHA, Takux, Kak caku, XyHHBI, YCYHU U TYLyd
(OpeBHUE TIOPKH).
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[TpoucxoxaeHue cakoB B parioHax LleHTpasibHOro 1 Bocrounoro TaHb-IllaHa 10 cux Nop MaJio U3y4yeHo.
OpfHU yueHble CBA3BIBAIOT UX I'eHe3uC co ckudamu Ha 3amnaje U MHA0eBponeliCKMMU HapoAaMU Ha I0ro-
3amnajie, HalpoTUB, 10 AAHHBIM KMTalCKUX NCTOYHUKOB, CAKY IIPUIIJIN C BOCTOKA, M3 XeCUICKOro KOpuaopa.
[To mHeHu0 aBTOpa, caku BocrtouHoro Tsub-IllaHA npeacTaBAlT CcOOOU CyrmepaTHOC, 0Opa30BAHHBIN
B3aMMO/IelICTBHEM WHJI0eBPOIENCKUX 1 MOHTOJIOUAHBIX HapOJO0B;ceBepHasA 4acTh CaKOB MpHUHAaAJjIexasa
K MOHT'OJIOWIHO! pace, TOBOPHBIIEll B OCHOBHOM Ha TIOPKCKUX f3bIKaX, a HeOOJIbIIasA 4acTh I0XKHBIX CaKOB
OTHOCHJIACh K eBPOIeliCKOMY TUILY, TOBOPUBIIEM Ha TOXapCKOM AuajieKTe WHAOEeBPOIeNCKUX A3bIKOB. B
pesyJibTaTe TaKOM aCCUMMWJIALMU IOABUJINCH He TOJIBKO OOIIMe aHTPOIOJIOTHYeCKHe YepTH U A3BIKOBbIE
0COOEHHOCTH, HO 1 0OIIye 3J1eMEHTH B IPUKJIAAHOM HCKYCCTBE U OfieX/ie. B TaHHOM KOHTEKCTe B CTaThe
aHaJIN3UpyeTcA KyJIbTypHOE Hacje[ue CakoB U yCyHel, oOHapyxeHHoe B BocrounoMm Tsaub-IllaHe, 1 0HO
COIOCTABJIAETCA C aHAJIOTUYHBIMU apTedakTtamu, oOHapyxxeHHbIMHU B CeMupeube 1 Ha ATae.

B cratbe Takxe BHUMaHUE yAeJiAeTcA JPEeBHUM ropofaM U IocesieHusAM BOoJib Besmkoro [lenkosoro
IIyTH, cBA3BIBaIoIMM Bocrounniil Typkectan co CpenHeli Azuell u KazaxcraHoM.

KioueBsle cioBa: Bocrounsiii Tanbp-Illanb, caku, T'yHHBI, YCyHHU, OpPEBHUE TIOPKY, AJiary cakcKuii
MOTMJIBHUK, 30JI0Thle YKpalleHWus, WU3[eJus W3 OpOH3Bl, IIPUKJIaJHOE HCKYCCTBO, 3BEPHHBIN CTUJIb,
AHTPOIIOJIOT U, A3BIKOBbIE 0OCOOEHHOCTH, X03AlCcTBeHHble Tpaauluy, [llesKoBelii yTh, JpeBHUE ropoja.

Aemop mypastbt mastimen:

Kativipken TypcolHxaH, TapuxX FBUIBIMJAPBIHBIH AJOKTOPHI, WIBIFEICTAHY KadepachlHbIH NpodeccopHl,
JI.H. I'ymunes ateiHfarel Eypasus yaTTeK yHUBepcuteT, K. CoTbaeB kemeci, 2, Hyp-Cysnran, Kasakcrax
Pecrnry61MKachl.
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Throughout the development of human civilization, there has always
existed a problem of extinction of certain languages. Along with the peoples
that have sunk into history, languages have disappeared either becoming dead
or solely written languages. Therefore, Old Turkic, Old Uyghur, Pecheneg,
Polovtsian, Chagatai, Sanskrit, Vedic, Ancient Greek, Latin, Old Slavonic,
Gothic, Polabian, Tocharian and many other languages of the world are now
dead. There is a variety of reasons for extinction of languages and historically
they have manifested themselves in different ways. Among the main causes
there are social factors, state’s language policy, areal-cultural interactions,
linguistic expansion of the dominant language and a consequent loss of native
speakers. All of these apply to the vulnerable and endangered Turkic languages
of Kazakhstan, the study of which is presented in this article. In addition,
the article draws attention to preservation of native languages of the Turkic
peoples living in the Republic of Kazakhstan.

Most of the Turkic-speaking peoples migrated to Kazakhstan during the
Stalinist repressions, the Great Patriotic War and the development of virgin
lands. According to official statistics, more than twenty representatives of
the Turkic ethnic groups live in the Republic of Kazakhstan including Tatars,
Bashkirs, Turkish, Kumyks, Kyrgyz, Uighurs, Karachais, Uzbeks, Azerbaijanis,
Nogais, etc. Many of minor Turkic peoples of Kazakhstan have retained their
traditions, customs and native languages.

In the course of this study, along with meetings and conversations,
interviews with representatives of Kumyk, Nogai and Karachay ethnic groups
were held and audio recordings of oral folk texts were made. The article
presents a linguistic analysis of these audio recordings in terms of phonetic,
lexical-semantic investigation as well as an analysis of some grammatical
forms and categories. As a result of the study, it was revealed that the native
language is mainly used in the family and household whereas oral folk art and
literary works are mostly known by representatives of the older generation.
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Introduction

Language is a carrier of cultural heritage, and language unity is the cultural basis of national
unity. Language and writing are the main elements of nation-building, the main carrier and symbol
of national culture as well as a crucial indicator of national identity. Kazakhstan is a multinational
state. However, as a multinational and multilingual country, in choosing a language of a broad
social significance as its common language, Kazakhstan does not prevent any nationalities and
ethnic groups living in the country from speaking their mother tongue. Many nations and ethnic
groups live peacefully in the vast steppes of Kazakhstan. Along with Kazakh, the state language
of the country, Russian is used as the language of communication by many ethnic groups. Since
the majority of Turkic-speaking peoples who migrated to Kazakhstan are post-Soviet peoples, the
use of Russian among ethnic groups is extensive [1, p. 98].

The basis of the research is the issue of the extent of passing the native languages on from
generation to generation and its use in the social environment and society by the Turkic-speaking
peoples in the territory of Kazakhstan. The languages of Turkic-speaking peoples are of great
importance in the world space. It is impossible to imagine a world culture and civilization
without the Turkic culture [2, p. 79]. The languages of the Turkic-speaking peoples are of great
importance in the world. It is impossible to imagine world culture and civilization without Turkic
culture. Turkic languages are the carriers of the culture of the Turkic world as well as important
symbols of the unity of the main cultures and Turkic-speaking nations. However, Turkic languages
are experiencing a decrease in the number of speakers and the threat of extinction. The danger
of Turkic languages in the world is directly related to the geographical location of the nation and
the use of the native language in the place of residence.

In recent years, disappearance of weak languages has been a major challenge to cultural
change. Endangered languages are those with the declined number of speakers, few functions of
language use, not used by the younger generation and endangered within two or three generations
[3, p. 13]. There are many other factors related to the function of mother tongue use, such as
the loss of the share of native speakers, the share of mother tongue in language communities,
people’s ability to use their mother tongue, the extent of mother tongue use, the language concept
of ethnic groups and the decline of language structure. Brenzinger divides the general policy of
language attitudes into two, that is, attitudes towards the state language and attitudes towards
their mother tongue held by the representatives of other ethnic groups. [4, p. 24]. Today, we
must fully understand that mixing of cultures and growth of common ethnicity are general laws
of cultural and national development. From the perspective of world languages and national
development, language invariably improves in a multiligual context whereas culture develops and
changes through communication [5]. In this regard some anachronisms have declined or even
became extinct. On the other hand, some languages or cultures in the case of several ethnic groups,
general public and a common language tend to develop more with the development of society
while different national languages decline in use This is a historical law of cultural and national
development, a long-term historical progress that meets the basic interest of all nations [6].

Speaking and writing in the mother tongue is an important daily means of communication
for the speakers of vulnerable languages as well as an essential carrier of national culture and
connection of emotions and a valuable cultural resource of the nation [7, p. 200].
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The first manifestation of the viability of a language is the presence of speakers. Nowadays
in Kazakhstan there are representatives of more than 25 Turkic-speaking peoples including
Azerbaijani, Turkish, Karaim, Kumyk, Nogai, Tatar, Uzbek, Uighur, Turkmen, Chuvash,
Crimean Tatar, Khakas, Dolgan, Karachay, Gagauz, Sakha, Bashkir, Ahishka Turks and others.
Representatives of the Turkic-speaking nations inhabit different regions. According to the most
recent data of the national census of the population of Kazakhstan, there is an increase and a
decrease among some ethnic groups [8].

Materials and research methods

The basis of the study is the issue of the extent of passing the native languages on from
generation to generation and its use in the social environment and society by the Turkic-speaking
peoples in the territory of Kazakhstan. The languages of the Turkic-speaking peoples are of great
importance in the world. Turkic languages are the carriers of the culture of the Turkic world as
well as an important symbol of the unity of the main cultures and Turkic-speaking nations. The
danger of Turkic languages in the world is directly related to the geographical location of the
nation and the use of the native language in the place of residence [9, p. 298].

The Turkic world is scattered over a vast territory as a branch of culture that has accumulated
its collections from the depths of history. As a product of centuries being used in such a vast
geography, it continues demonstrating its diversity and richness today. However, languages face
various circumstances in a large-scale context. As a result, there are communities whose languages
and cultures have changed significantly due to economic and demographic factors. Such changes
sometimes have a profound effect on the languages and cultures of these communities [10, p. 190].

When a community loses its language, it often loses a significant part of its cultural identity.
Language loss can be unconstrained or constrained but it is always associated with some kind
of pressure and is often perceived as a sign of loss or defeat of social identity. This does not
necessarily mean that a group’s social identity is always lost when the language becomes extinct.
In China, for instance, Uzbek speakers of Turkic languages have recently stopped using their
mother tongue and started speaking Uyghur. Therefore, it is difficult to consider Uzbek as one
of the Turkic languages spoken in China. However, language does remain a powerful sign of a
group’s identity [11, p. 126].

Much of a person’s cultural, spiritual and intellectual life is through language. These range
from prayers, myths, rituals, poetry, rhetoric and technical vocabulary to everyday greetings,
farewells, speech styles, jokes etc., ways of communicating with children as well as habits, terms
of behaviour and emotions. When a language is lost, everything has to be rebuilt in another
language from scratch using new sound and grammar. Mostly, traditions disappear abruptly and
are replaced by the culture of the dominant group. For these reasons, it is crucial for society that
their language survives.

Various studies are being conducted to preserve vulnerable and critically endangered Turkic
languages. Researchers create videos, audiotapes and transcripts of formal and informal language
use as well as translate them, analyze vocabulary and language rules, write dictionaries and
grammar rules. Linguists also work with communities that want to preserve their language,
providing technical and practical assistance in teaching, maintaining and revitalizing languages
around the world [12].

During the given investigation, such Turkic languages as Karachay, Balkar, Kumyk, Nogai,
Crimean Tatar, Khakas, Gagauz and Sakha were considered and a survey as well as an interview
with representatives of these ethnic groups were carried out. Analyzing the results of the survey and
interviews, the frequency of using native language of the Turkic-speaking peoples in Kazakhstan
and the main issues of preserving languages were discussed.
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In addition to evaluating the extent of using native language by the interviewees, lexical-
semantic and grammatical analysis of the languages was also carried out by quoting excerpts
from literary works and folk songs. The comparative historical method used in the study of Turkic
languages meets the main requirements of etymological research and can be applied without any
restrictions in the hands of a comparative turkologist to present historical truth through diachronic
material. Due to its universal nature, the comparative historical method has a variety of other
research methods. For instance, the morpheme division of two or more syllable structures requires
the use of the results of a comparative study of Turkic languages. The well-known turkologist-
philologist N.A. Baskakov in his works studied the phonetic, lexical and morphological structure
of the Turkic languages and proved the ethnic commonality of the peoples by comparing the
languages [13].

Data collection and analysis

The majority of ethnic groups living in the territory of our multinational state Kazakhstan are
Turkic-speaking. If the whole Turkic world unites more than 40 ethnic groups in the Eurasian
space, then modern Kazakhstan, according to the 2009 census, is home to 25 Turkic ethnic groups.

Today these small Turkic-speaking ethnic groups are in danger of losing their national identity
due to the lack of their own environment. Another point to highlight is that because of their
residence in Kazakhstan, weakening of their languages is not affected by Kazakh, but significantly
influenced by slightly more than twenty per cent of Russian, which is now the mother tongue of
about two-thirds of the country [14].

Any language, as a social phenomenon, develops under the influence of social and other
extralinguistic factors through the placement of its internal resources and interaction with other
languages, fulfilling its purpose in various spheres of social life. Therefore, the study of oral
communication between language groups is not only theoretically promoted but also determined
by the social needs [15, p. 154].

The study was carried out to identify the current state, transmission and preservation of such
Turkic languages as Crimean Tatar, Karaim, Kumyk, Karachay, Balkar, Nogai, Gagauz, Sakha,
Dolgan, Khakas and Shor spoken in the territory of Kazakhstan. The study was first based on
statistical analysis to determine the number of Turkic peoples with small populations and
endangered languages living in Kazakhstan [16]. The general census was conducted in 2009
and the next census was scheduled for 2019 but was postponed due to the pandemic. Based
on the latest census data for 2009, the number and location of Turkic-speaking ethnic groups
were determined, letters were sent to the Public Consent Centres in each oblast and district to
meet ethnic representatives and contacts with Turkic-speaking ethnic groups were established.
A survey of ethnic groups and interviews were conducted. There were representatives of some
nations who did not agree to participate in the interview.

The range of the study participants ranged from 18 to 75 years. This increases the validity of
the research analysis, as the age range corresponds to the age limits given in the questionnaire.
The youngest participant is an 18-year-old respondent, representative of Kumyk ethnic groups
from Nur-Sultan. Currently, the first-year undergraduate’s language of instruction is Russian.
According to her, the extent of using the native tongue is limited to communicating only with
parents and relatives in the family. She also reported that the lack of language and cultural centers
in Nur-Sultan, absence of books, newspapers and TV programs in the native language narrows the
scope of language use and leads to forgetting the mother tongue. According to the respondent, in
addition to receiving information from the world’s social networks in the Kumyk language and
improving the native language, it is apparent that people know oral literature, songs and proverbs
in their mother tongue. When asked to give an example from the oral literature, she sang a folk
song of the Kumyk people called “Looking at the warriors”.

50



M. Konkal Turkic Studies Journal 1 (2022) 47-57

Table 1. Audiotape 1.

KpapuibutapJjaH Kbapacam I am going out to meet you

YBIrbbIO-UBIIBEI0 KbapliblIapAaH Kbapacam I always go out to meet you,

I'éproHMeliceHb, A1 I0peruMy sApacaH. There is no sign of you, my heart is breaking
fIpaslapbeIMBI IHIBBEIPTACAH CEHb XaMaH Refreshing the wounds of my heart,
OlynaiiyiplkbTa MEHU KbONUIbaHBIHT TaMaH So, stop leaving me.

CeH o1maricaH rék rérropuoH 6aiarsa You look like a bird of happiness

Hacu6 6oJicyH cenu TabxaH aHarpa God bless the mother who gave birth to you.
103 aJutn #ipUT OMIOp GepcHH carbaja May you live a hundred and fifty years,
Cenu OyJiaH AmaMarba Marbaza And may I spend those years together with you.
FO3 3y HisLT OMIOp 6epcuH carbpajia

Cenu OyJiaH simraMarsa Marbajia I know it, and you know too

We cannot live without each other.
Men OujieMeHb, CeHb O3I0HI[a OMJIeceHb
Bus 6osimaiiosi3 6up 6upcus Amama

In this song, a young man in love reveals his anticipation of a meeting with a girl through the
lines of the song. Paying attention to the lyrics, we find out that the words I, you, let it be, may
be given are common to all Turkic languages, the meaning of the words remains the same in all
Turkic languages. The root of the word ‘yuregim’ (my heart) is the word ‘jurek’ (heart) common
to all Turkic languages, its meaning does not change, although it is generally understood, there
are differences in spelling. The word “jurek” is also very common in folk songs in Karachay-
Balkar, as well as in verse lines [17, p. 49, 61, 65]. It is spelt as ‘yurek’ in Crimean Tatar, ‘lirok’
in Azerbaijani, ‘yorak’ in Bashkir, ‘djurek’ in Karachay-Balkar, ‘iiiirek’ in Gagauz, and ‘churek’ in
Khakas language. The Kazakh meaning of “Sen oshaysan gok gogyurchun balag’a” is “You are like
a blue dove (bird of happiness)”.

The respondent uses the word Gok Gogyurchyun which means ‘blue dove’ in the Kumyk
language. In Turkic languages, the blue dove is presented as a symbol of happiness and freedom.
It is known from the origin of Turkic languages *kok is blue whereas the word ‘kogershin’ (dove)
is spelt differently in Karachay-Balkar as ‘kyogyurchyun’, ‘kugarsen’ in Bashkir, ‘gdyarcin’ in
Azerbaijani, ‘ko’gershin’ in Nogai and ‘gokyiirciin’ in Turkish languages.

The line Nasib bolsun seni tabkhan anag’a” (God bless the mother who gave birth to you))
reveals the meaning of blessing (buyiru) in the Kazakh language. The word “Nasib bolsun”,
which is used in the sense of bringing good, ordering, is often found in the proverbs and sayings
of the kumyk people [18, p. 83,161]. Whereas the word ‘ana’ (mother) is common to all Turkic
languages. In Turkic languages, proverbs, sayings and songs the word ‘ana’ is often used to imply
kinship. Thus, the use of names related to kinship is presented in Table 2 below. Likewise, the
numerical concept of ‘zhiiz ielu’ (one hundred and fifty) is also a word common to all Turkic
languages. Semantically and morphologically, it means the age of one hundred of fifty years. It is
given in the form of ‘jiiz ielu’ in Kazakh, Turkish, Karachay, Balkar, Kumyk, Azerbaijani, Gagauz,
Crimean Tatar, Khakas, Nogai, Tuva and Sakha languages.

Table 2. Assignment of words related to kinship

In Kazakh language ?noth;zr ) daughter
ana (ana
b3 (qyz
Turkic languages (s (qy2))
karachay aua (ana) kovi3( kyz)
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Nogai aHa (ana) ko13( kyz)
Kumyk aa (ana) koo13( kiyz)
crimean tatar aHa (ana) kus( kyz)
balkar aua (ana) kwvb3( kyyz)
Shor auva (ana) kvic( qys)
Sakha aHa (ana) koivic( qiyz)
Khakas aHa (ana) xvic( khyz)
Karaim aHa (ana) ko3 (qyz)

A representative of Karachay ethnic group is a 20-year-old respondent from Turkistan. A second-
year undergraduate is instructed in Russian at university. When asked about the frequency of using
his mother tongue, he reported speaking his native language among relatives, family members and
the elderly. He also noted that magazines and books are not published in the Karachay language in
Kazakhstan. As for TV programs, he replied “I rarely watch anything in my native tongue Karachay
language because there are few programs in my native language. If there are any, these programs
are solely world-class ones whereas in Kazakhstan there are no programs in Karachay.” However,
he reported knowing various legends and proverbs and recited excerpts from songs.

Table 3. Audiotape 2.

Cyy Anab keje At the spring well

Cyy aJybIb KeJie Kbapa CyyuyKbaH, I was fetching water from a spring

Bup KbOHaKB IKalixa TIOeqM. A stranger approached me

«KbbI3UbIKD, CyycabMa», — 1e6 aiTXaHbIH/A, When he asked: “Young lady, can I have some
MeH fa aHra, Coii0, cyy 6epaum. water please?”

«Kbaiia képrenMe, KbaiiJaH TaHbliIMa?» — I gave him some water

Jle6 keniu MeHU KEJTIoMe. “Why did I see you?”

Ou1 fna, MeHn4a, 6eK celnpcruHUs, “Why did I meet you?”

JxuTtn Kbapaabl K€3oMe. Sprang to my mind

Both of us amazed,
He stared in my eyes

The content of the Karachay folk song “Suu Alab kele” tells a story of a young man falling
in love with a water carrier girl. In the culture of the Turkic peoples it is shown as the way of
expressing feelings of love and respect. It is known that the meaning of such lexical units as (su,
kyz, bir, men) in the Kazakh language is common to all Turkic languages and do not change. .

‘Suu alyb kele k’ara suuchuk’dan’ - I am fetching water from a spring.

The word k’ara in the sentence means pure in the Kazakh language while bulak (spring)
means suuchuk’dan in the Karachay language.

‘Bir k’onak’ jashkha tyubedim’ - A stranger approached me.

‘Jashkha’ means ‘stranger’ in Kazakh. The word Jashkha is also used in the Karachay language
in the sense of a hero [19, p. 31]. In the Kumyk language, the root of the verb ‘aitkanda’ (‘to
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say’) is used in the form of ait in the imperative mood. In most cases, it is mistaken for genitive
case because of da, de suffixes, but when the verb aitkan takes suffix da, it is amplified giving
the sense of convenience by several conjunctions to the root [20, p. 78]. According to the vowel
harmony inherent to Turkic languages, there are common suffixes used in the sense of conjugation
and giving grammatical meaning to sentences as da, de, ta, te, pa, pe.

‘K’yzchyk’, suusabma», — deb aitkhanynda’ — When he asked: «Young lady, can I have some
water please».

In the Karachay language ‘kyzchyk’ means girl, young lady. It is one of the related names in
Turkic languages which do not change (Table 2).

Another representative of Karachay ethnic group is a 60-year-old resident of Nur-Sultan. She is
currently retired due to health issues. She obtained secondary education in Russian. She reported
speaking native language for communicating with her children and emphasized the lack of native
medium where her native language can be widely used. She also said that she understands Kazakh
as it is very similar to Karachay but Russian remains the main language of communication for
her. Despite this, she reported following the traditions of the Karachay people. As a result of
interaction of the Turkic peoples of Kazakhstan with the Kazakh people in a common socio-
cultural environment, there is an interaction of their traditions as well.

As a result of the conversation, many similarities were observed in culture, traditions and
customs. Unfortunately, she forgot the oral literature in her native language. They say that they
follow the traditions of the Karachay people. As a result of the interaction of the Turkic peoples in
Kazakhstan in a common socio-cultural environment with the Kazakh people, their traditions will
also have a mutual impact [20, p. 134]. As a result of the interview, there were many similarities
in culture, traditions and customs. She had forgotten his native language. The Crimean Tatar
representative said that her parents had taught her to speak her mother tongue since childhood
but now she is fluent in Russian as well because her parents also supported her speaking Russian.
The Nogai respondent is from Aktau aged 70. She said that during the Soviet era, she was
educated in Russian and forgot her native tongue because Russian was spoken in the household
and there was not the native environment to maintain her mother tongue. Nowadays she does
not understand, cannot either write or speak her native language. The Balkar representative is
a resident of Pavlodar region, the language of instruction is Kazakh. She is very fluent in her
native language using it when communicating with relatives as well as in language and cultural
centres. She expressed great respect and interest in the native language and emphasized the need
to develop the language and have publications and TV program in the native language.

Results

One of the first precautions to be taken in relation to extinction of languages is the strong
formation of the mother tongue as the language of the ancestors in the minds of the younger
generation.

Many endangered languages are losing the possibility to be taught to the younger generation
because they are only used by the older generation.

In addition, the role of state policy and most importantly language policy is crucial for the
survival of Turkic languages.

According to the survey respondents, it is obvious that they love their mother tongue, hope to
pass it on to the next generations and are optimistic about the future of their native languages.

Representatives of any nation respect their history and cultural traditions, customs and lifestyle
of their nation. The importance of the mother tongue in passing these unique values to the next
generation is in the first place. Every nation is concerned about the existence and development of
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the national language and culture, which must be completely stable and preserved. The state must
protect and support all nations and ethnic groups in the country in accordance with the principles
of respect for the customs and traditions old minorities and the preservation of cultural diversity.
Mixing of cultures and growth of multiethnic communities is a historical progress that meets the
basic interests of the peoples of all ethnic groups, the laws of cultural and national development.

Conclusion

In conclusion, in order to protect Turkic languages, some of the richest languages in the world,
from extinction, the extent of their use must be first determined by the quantity and quality of its
speakers. In our study we focused on identifying the situation with endangered and dying Turkic
languages, and most importantly, the measures taken to save them.
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KazakcTraHgarsl caHbI a3 J)XK9He JXOUBLUIY KayIiHAeri TYpKi TiJiepiHiy
MaceJIesiepi asAchIHAA aHA TiJIiH caKTay

AuHOTanMa. AfamsaT epKeHUEeTiHiH JaMybl Ke3iHJe opKallaH Oesrisi 6ip TinigepAiH KOUBLIBIIT
KeTy MoceJiesepi 6osraH. Tapux KOMHayblHa eHreH XaJlblKTapMeH 6ipre Tijiiep >KOWBLIBII, ©J1i TiJfepre
HeMece Tek ka30a ecKepTKillITepAiH TijnfepiHe aiiHaaApl. COHABIKTaH KOHe TYPKi, exXeJsiri YUFbIp, eveHer,
T0JIOBell, IIaraTaii, CaHCKPUT, Be/la, eXeJri rpek, JIaThlH, ecki cJIaBsH, roT, oJad, Toxap oHe OackKa aa
KeITereH aJIeM Tijifiepi Kazip eJti Tingep. Tingep/iH *KOUBLUIBIN KeTyiHe aJblll KeJIeTiH KelTereH cebentep
0ap oHe TapuxU TYPFBIIaH SPTYpJii 6okl kKenefi. TingepaiH KOUBLIBIN KeTyiHiH Herisri cebenrepiHig
KaTapblHa 9JIeyMeTTiK (akTopsap, MeMJIeKeTTiK TiJIAiK cascaTel, apeaibK-Ma/IeH! e3apa ic-KuMsLiaap,
fachIM TiJAiH TiJINIK YCTEMJIri XoHe aHa TiJfepiHiH >XOorasaysl kaTaabl. By cebentepfiH O6api ochl
MaKaJIaHbIH HeTi3i 3epTTey HbICaHBI 60BN OTEIpFaH Ka3aKCcTaHHBIH CaHBI a3 JKoHe JKOHMBLIBI 6apa KaTKaH
TYPKi TisinepiHe ne KaTelcThl. COHBIMEH Karap, Makayiaja Kasakcran Pecrny6ynkachiHAA TYpPaTHIH TYPKi
XaJIBIKTAphIHBIH aHa TiJIiHiH caKTaJIyblHa Ja Hasap ayJapbLiajsl.

Typkitingec xanbiKrapAbsly 6aceiM Oestiri KazakcraHra cTajMHIIK KYFBIH-CYpPriH, ¥jbl OTaH COFBICHI
XBUIIApHI XoHEe ThIH XXepJiepi urepy Kesinge KoHbIC ayfapraH. PecMu cratuctuka Jiepektepi G0MBIHIIA
Kazakcran PecnyGimKachlHIa XHUBIPMAaZaH acTaM TYPKi 3THOCH! eKijiepi Typajsl, oJIap[blH KaTapbelH/a
TaTapiap, OamKypTTap, TYpikTep, KYMBIKTap, KbIpFbI3[ap, YWFBIpJap, Kapamaiiap, e36eKkrTep,
93epbaitkaHjap, Horaiyiap xoHe T.6. 6ap. KazakcTaHHBIH caHBl a3 TYPKi XaJIbBIKTapBIHBIH KOIIIiJIiri e3
JI9CTYpJiepi MeH CaJITTapblH, aHa TiJliH caKTaml KaJIJbl.

Ochl 3epTTey aschiHAA Ke3JiecyJiep, dHTiMesiecysaep OTKi3ijil, KYMBIK, HOFall, Kapallail ekijijiepiHeH
cyx0aT aJibIHABl XK9HE XaJIbIK aybl3 ofebueTi MoTiHAepiHiH ayauoxaszbasapsl >xacasiafel. Maxamana
(oHeTHKATIBIK, JIEKCUKAJIBIK KoHe CEMAaHTHUKAJIBIK TYPFBIJAH OCHl ayuo ka3basapAblH TiJOiK Tajigaysl,
COHBIMEH Karap Keibip rpaMMaTukablk ¢opMasap MeH I'PaMMATUKAaJIBIK KaTeropHuAiapAsl Tajaay
YCHIHBUIFAH. 3epTTey HOTUXeCiHJe aHa TiJi HeriziHeH oOTOACBUIBIK-TYPMBICTHIK KaTbhIHacTapaa
KOJIJTAaHBLIATHIHEI, COHAAN-aK aybI3IIa XaJIblK IIBIFapMAaIbLUIBIFE MeH 9/1e0U IIbIFapMasiapAsl HeridiHeH ara
OybIH eKisjiepi 6iseTiHi aHBIKTAIbL.

Kint ce3zep: tinmepaiH Xoibuibin KeTyi, cebentep, KaszakcTaHHBIH TYPKi XaJIBIKTAphl, KOIIi-KOH,
MoJleHMeT IeH aHa TiJIiHiH caKTasysl, 9HTriMesecy, cyx0aT, TYMHYCKAJIBIK MITiHAepAiH ayAnoxazdasapsl,
TiAAIK Tangay.

M. Konxkasu
Espasutickuil HQUUOHWTbHbLL yHUGepcumem umenu JI.H. I'ymuwiesa, Hyp-CysimaH, Pecnybiuka Kazaxcmax
(E-mail: meruyertkonkal@gmail.com)

CoxpaHeHne POAHOrO sA3bIKA B KOHTEKCTE IIpOﬁJIeMLI MaJIOYMCJICHHBIX U UCYE3aIl0IInuX
TIOPKCKHUX A3BIKOB Kazaxcrana

AnHotanmsa. Ha 1npoTsxeHUM pasBUTUSA YeJIOBEUYEeCKON I[MBIJIM3AIMK BcerJa CyllecTBOBajia
mpobJiemMa MCYe3HOBEHHUs TeX WM MHBIX A3BIKOB. BMecTe ¢ HapojaMy, KaHYBIIMMH B MCTOPHIO, HcUe3asin
AI3BIKYM, CTAHOBACH MEpPTBBHIMM fA3bIKAMU WM fA3bBIKAMU TOJIBKO IHMCbMEHHBIX MaMATHUKOB. IloaTomy
JPEBHETIOPKCKUI, APeBHEYUTypPCKUN, MeuyeHexXCKUil, MOJIOBEeIKUl, yaraTalickuii, CaHCKPUT, BeJUICKUM,
JpeBHerpeueckuii, JIATUHCKHUN, CTapOCJaBsSHCKUI, FOTCKUHN, MOJaOCKUl, TOXapCKUil 1 MHOTHe-MHOTHe
JIpyTHe s3BIKY MUpa sBJIAIOTCSA cefiuac MepTBBIMU. IIpHUNH HCUYe3HOBEHUS A3BIKOB MHOT'O, I ICTOPUYECKU
OHHU NPOABJIUINCH MO-pa3sHoMy. Cpenu OCHOBHBIX INPUYMH HCYE3HOBEHMA A3BIKOB CJeAyeT Ha3BaTh
counanbHele (GAaKTOPH, fA3BIKOBAasA IOJUTHKA TOCYyAapCTBA, apeasbHO-KYJIbTypHble B3aUMOJEeNCTBUSA,
AI3BIKOBAs DKCHAHCUsA JOMUHHUPYIOUIETO S3BIKA U KaK pe3yJIbTaT - yTpaTa HoCuTesel POAHBIX A3BIKOB. Bcé
9TO KacaeTcs M MaJIOYMCJIEHHBIX, MCUYE3a0INX TIOPKCKUX s3bIKoB KazaxcraHa, MCCIIEOBAHHUIO KOTOPBIX
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IocBsAleHa JaHHasA cTaThsA. KpoMe Toro, B cTaThbe BHUMaHUe o0panjaeTcsa U Ha COXpaHeHNe POJHOIO A3bIKa
TIOPKCKHX HapOOB, XUBYIMUX B Pecriybinike KazaxcraH.

Bosbias yacTh TIOPKOA3BIYHBIX HAPOIOB MUTPUpPOBaJIa B KazaxcTaH B Iepro/i CTAJIMHCKUX PeIlpeccu, B
roJiel Besnkoii OTeuecTBEHHON BOIHEI U BO BpEMsI OCBOEHUA LIeJIMHHBIX 3eMeJib. [10 TaHHIM 0bUIHaIbHON
cratuctuky, B Pecny6siuke KazaxctaH XuBET Gosiee ABafIaTH IpeACTaBUTENIEN TIOPKCKUX STHOCOB:
TaTapsl, OAMIKUPHI, TYPKU, KYMBIKU, KbIPTbI3bl, YUTYPHI, KapauaeBlibl, y30eku, azepbaiiikaHIlbl, HOTANIbl 1
T.7. MHOrre 13 MajoYiCIeHHBIX TIOPKCKUX HapoJoB KazaxcTaHa COXpaHWIN CBOU TpaguIliu, oObYau 1
POIHON A3BIK.

B pamkax maHHOro WHccjIefoBaHHUA OBUIM IPOBeJEHBl BCTpeuH, Oecenbl, B3SATH UHTEPBHIO ¥y
Ipe/icTaBUTEsIENl KYMBIKOB, HOTAIIeB, KapayaeBlieB, CAeJIaHbl ayJu03aNycy TeKCTOB YCTHOrO HapOJAHOIO
TBOpUYECTBAa. B craTbe mpejcTaBjieH A3BIKOBOHM aHAM3 3TUX ayAuo3amnuceil B GOHETHYeCKOM, JIeKCHKO-
CceMaHTHYeCKOM acleKTax, TaKXe IPOoBeIEH aHaJIN3 HEKOTOPHIX FpaMMaTHYecKuX GOpM U rpaMMaTHYeCKUX
KaTeropuil. B pesysibTarte HcceqOBAaHUA BBIABJIEHO, YTO POAHON SA3BIK KCIIOJIb3yeTCs B OCHOBHOM B
ceMeTHO-OBITOBBIX OTHOIIEHUAX, YCTHOE HapOJHOe TBOPUECTBO U JINTepaTypHble MPOM3BeeHNUsA 3HAIOT B
OCHOBHOM IIpPe/ICTaBUTEIH CTaPLIETO IOKOJIEHHUs.

KiroueBble cjioBa: MCUe3HOBEHME A3BIKOB, IMPUYMHBL, TIOPKCKHe Haponabl Kaszaxcrana, Murparus,
cOoXpaHeHHe KYJIbTYPhl U POJHOrO s3bIKa, Oecelbl, MHTEPBbIO, AyAMO3AIMCH AyTEHTUYHBIX TEKCTOB,
SI3BIKOBOH aHaJIN3.
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Kazak eprerisepi MeH exesri YHAI Xa30a eCKepTKIIITepiHiH CIXeT
OPTaKTHIFBI Typajbl Macesle XeKkejereH eHOekTepAe OoJimaca, 9Jli KYHIe
JeliH XaH-XaKThl FBUIBIMM 3€pTTeyAiH HbiCaHAChlHA aliHajia KOIFaH XOK.
IbFeic ofeOueTiHEH eHreH aHpI3-olcaHaIap Tek Oi3fiH epTerisiepiMisre raHa
cigbereH, KeHe XUKasdgap HeriziHAe Ty3ijireH croxeTTep 6acka Aa KenTereH
[IBIFapMaJlapbIMBI3Abl KAMTHUIBL. ByJT aHbI3 oHTiMeJiep ajiibIMeH YHi a4e0u
eckepTKimTepiHiH OipiHeH OipiHe ©Tim, CcOJ esyliH e3iHJe Kellnesi CHXeT
peTinfe o0AeH KasibOTacKaHbl Oesrijii. CogaH COH KeImesi CHXeTTep
QJIeMHiH OipkaTap ejfepiHe, keiliH OpTasblK A3uA MeMJIeKeTTepiHe Tapar,
KOpIlijiec XaJIbIKTapAblH ©3eKTeC TYBIHABUIAphHA apkKay Oosiabl. Kazaxg
onebueTinAe nOe yHAI omebu XofirepJiikTepiHeH OacTay aJiaThIH OCHIHOAN
CIOXKeTTep KeTKiJIiKTi. dcipece, Kasak epTerijiepi MeH exXesri YHAI oe0u
€CKepTKilITepiHe OpTaK XUKasgapAblH KONTiri aiipelKiia Ha3ap aygapTaibl.
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Kipicne

Kazak epTerijiepiHiH KoJJaHbICTaFrbl OApJIBIK MOTiHAEpPiMeH TyTeJl TAaHBICHIN MIBIKKAH Ke3Jie
e’XeJiri KYHBUIBIKTapAblH Ma3MYHBI MeH KYPBUJIBIMbIHA OaiijlaHbICThI 6eJIrisii 6ip 3aHAbLIBIKTapAbI
agrapyra 0oJlafpl. ©JieM XaJblKTapbIHBIH epTerijiepiHe ToH TYpaKThl MOTUBTEp MeH Oipkarap
HIbIFapMaJiap/iblH ©3eriHe aliHaJIFaH TeKTeC CIKeTTep KenTereH TYXXBIPBIM JXXacayra jKeTeseli.
Keiime OipHellle YJTTHIH epTerijiepiHAe KepiHic OepeTiH opTak cioxeTrTep Kesfgecedi. Bipax
facTankbl CIOKETTiH KaJIbl XeJlici cakTaJFaHbIMEH OHBIH KeHilKepJiepi 9p XaJIBIKTBHIH TYCiHiK-
TaHBIMBIHA, O0JIMBIC-OiTiMiHe cali apekeT eTefli. COH/jali-aK, ©3 epTerijiepiMmi3/iiH OipHelle TypiH/e
Ke3JleceTiH croxeTTep fe a3 emec. benrini Oip epTeriHiH Ma3MyHBIHA COliKecC ellTell e3repicke
ylbIparaHbeIMeH, OyapaslH Aa o 6acta Oenriyi 6ip keHe xvkasAaH 6acTay ajFaHbIHA OAY KOK.

M. 9ye30B 1927 XbIJIbI KaphK KOpPreH «97e0HeT Tapuxbl» aTThl eHOeriHAe OyJI XaHPABIH
agamM3art Oaslacel eMipiHAeri OpHbI MeH aTKapaThiH KbI3METi TypaJibl aiiTa Keiln, «EpTeriHiy xepi
e, Me3riji fe 6esrici3 60oJiaapl. basgrel Tarsl 3aMaHa 00JiFaH OKUFa. besricis oT Japusachl, XbiH,
nepi MeKeHi, ajJTBIH capaii, Kymic O2iiTepek, acnaHja cajbiHFaH yiiylepMeH Kejiefi. OCbl CUAKTHI
’kaii eMip/ieH xat OOJIBII J)KacalaThIH icTep epTeriHiH JarabIChl Aell caHalaAsl. Eprerisi ce3nepAin
Oesristici 6o1aas1. Bipak OapJiblK epTeri Co3iH TyresiMeH OliflaH MIBIKKaH JIell ecenTeyre KeJMen/Ii.
OuplH imiHfae Oenriyi WBIHABIK OosFaH. Kelibip eprerijiep eckisikTi AyHUeHi TyciHyiH OinfipeTin
0O0JIBIM, COJI ecKi 3aMaHAarbl YFBIMHBIH OesiriciH cakran KajaraHsl 6ap» [1, 168-169 6.]. Conpaii-
aK oJI epTeriHiH TypJiepi, XKiKTeJici, )kekejereH KelinkepJiepi )KeHiHAe Ol TY>KbIpEIMAAIl, OHJAFbl
KUsAJI MeH IIBIHABIKTBIH apa KaThIHACBIHA Tajifjay Xacaujabl. CeiTim, FajpM iprejii eHOeKTiH
IIaFbIH FaHa TapayblH/Ja KeJlelleKk 3epTTeyllijiepre HaKThl OarbelIT-0araap 6epeni.

M. Oye30B aTam KepCeTKeH «eCKi 3aMaH[arbl YFBIMHBIH OeJIriciH cakTam KaJiFaH» COJI
eprerijiepaiy Oipa3el xallyaHaTTap AYHHeCiMeH e3eKTeC eKeHJiriHe ifrepipekTe Hazap ayJapraH
3epTreyurisiep ge 6ap. Maceses, X. JlocmyxameayJibl 1928 kbLUtbl MBIKKAH «Ka3ak xasibslK o9ebueTi.
Kpickama ouepk» aTThl eHOeriHAe OChl MaceJjiere epekiie MoH OepreH. ArapTylibl FaJIbIMHBIH
«Eprerisiepre KasakThlH >XaHyapJiap 310Chl ((KMBOTHBIH 3110C) aKbH Typaabl. KazaKTelH TypMBIC-
TIpUIJIIri MeH KocCil-IIapyallbUIbiFel, MJIeHHW [dpeXxeci TaOuraTiieH >XoHe XaH-XaHyapJjap
dJieMiMeH ThIFbI3 OalJIaHBICTHI OOJIFAHABIKTAH, dPTYPJIi XKaHyapJiapAblH MiHe3-KYJIKbl MeH ThIHBIC-
TipHIiIiri Typassl fa aca 6aii omebuer xacanasl. ofebueTTiH OyJl Typi )KaHyapJiapAblH 6Mipi MeH
HIBIFY TeTi TypaJsibl 9PTYPJIi 9HriMesiepAi KaMTuael. JKaH-kaHyapjapra cunaTrama 6epeTiH 9p TeKTi
MBICAJIIap/Ibl /1a OCHI TOMKA XaTKbI3yra 6osaasl. Kazak xxbeipiapeiHaa 1) KacKbIpAbIH, 2) TYJIKiHIH,
3) ecekTiH xoHe OacKayiapAblH epekine Gesrinepi O0ap», — AereH MiKipiHe aTajFaH >KaHPJBIH ©3re
aHbBI3-XUKaATTapMeH cabaKTaCTHIFBIHBIH TOPKiHIH i3/1ey TYpFhICBIHAH AeH KOIFaH xeH [2, 28 0.].

Kusan-raxaipliTap AyHUeCiHiH Oesrijiepi MeH eMipAiH 63 OOJIMBICEI apajiachill XYpeTiH
eprerijiepAiH Ma3MYHBIH OAUBIThIN, TapTHIM/BLUIBIFBIH aPTTEIPATBIH OKUFaJIap, COJI OKUFasIap/bl
KYPalTHIH CloXeTTep KaiilaH asiblHaJbl, OJ1 KeHiHri TyBIHABIFAa Kajlall CiHeldi JereHre KeJiCek,
anabpIMeH G6ipKaTap MaceJsieHiH OachIH alllblll aJTybIMbBI3 Kepek.

Exenri [oyipAieH Keje XXKaTKaH epTeri ClokeTTepi caH TypJi XoJiAapMeH Ty3iJim, ap ajiyaH
(axkTopsapAblH BIKIAJB apKbLIbI KasjbimTacaasl. OHga MUQTIK YFRIMAAPABIH OeliHeci ae, KUAJ
QJIEMiHiH TYBIHABLIAPH [, XaJIBIKTHIH Ol-apMaHbIHBIH TYCIAJIAaphl a, XallyaHaTTap JYHUECiHiH
MBICAJIIaphl Ja XETKUTKTI KepiHic TamkaH. YakeT TeH KeHiCTiKTiH AJCTYpJii eJiiemjepiHe
OarpiHOANTHIH epTerijiepAiH XeJliciHe apfbl AJyipJiH KelinkepJsepi MeH OepTiHTi 3aMaHHBIH
agamMmpaapsl 6ipre eMmip cypin, GipJiece Tipmiijik kemie Gepepi.

Aypi3 ofebueTiHiH OChl XaHPBIH XaH-XaKThl 3epTTereH rajbiM C. KackabacoB epreriHiH
TY3iJIy KOJIAapblH HaKTHl aTan KepceTedi. OHBIH TY>KbIpbIMAybIHIIA, «EpTeri kaHpbIHBIH TYII-
TOPKiHi — aJIFalKbl KaybIMAa naiija 0oJiraH KeHe MU(, aHIIBLIAp TypaJsibl d9HTiMe, XHKas JXoHe
9p TYpJii KeHe BIpHIMJAp MeH aHb3zap. backaiia aWTKaHaa, epTeri XXaHphl ©3iHiH KaJIbIITacy
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MpolieciH/ie OCHl XaHpJiapAblH KacueTTepiH OOlbIHA CiHipreH, ojiapAblH KelibipeyiH MOJIBIPAK,
Oar3pUIapblH a3blpak narigasanraH. CojlapAbly iliHAge Kancelbip xkaHpap 63 OiTiMiH KOFaJITHII,
OipxoJsia eprerire anHasbmn keTkeH» [3, 193 6.]. [IpiHBIHAA A KelliHipeK Ka3ak epTerijiepiHiH
OosIMBICBIHA OaphbIHILA KipikKeH OipTekTec cioxeTTep 6ip Ke3zde TYpJii XaHpAblH O0acklH KyparaH
KeHe TYBIHAbLIapABIH Y3iri eKeHi aHbIK,

3epTTey aaicTepi MeH gepekke3aepi

bi3 OyJs1 Makajambi3[la TapUXU-TUIIOJIOTUAJIBIK KOHE CaJIBICTBIPMaJIbl 3€pPTTEy TICijiAepiH
KOJIJaHJbIK. Op XaJbIKTHIH TaHBIM-TYCiHiriHE oOpail CloXeTTepAiH Ma3MYHABIK TYpFbIAaH
e3repicke Tycy yJiepicTepiHe Ha3ap aydap/blK. BipHele yJITTHH pyXaHU Ka3blHacblHA aliHAIFaH
HmibIFapMasiapiblH, TYO-TOPKiHI TypaJibl JepeKTepre, COHBbl aWFAKTaWTBIH XPOHOJIOTHSJIBIK
MoJliMeTTepre JeH KONAbIK. KenTereH Hyckajap/Abl nalijiajiaHa OTHIPBI, TYPJii JepeKKe3jepre
KYTiHiMN, TUiCTi HOTHXeJepre KOJI XKeTKi3IiK.

Kasak eprerinepiHiH CIOXKeTTiK TypFrbIjaH Oaiibll, OKUFaIapblHBIH Ma3MYH/bI 9Pi TarbUIBIMIbI
0oJsia TycyiHe OapblHILIA BIKNAJ €TKeH PyXaHU KYHJBLUIBIKTap — LIBIFBIC eJiiepiHiH aHbI3Aaphl MeH
XUKasJIaphl, 9HTiMesiepi MeH aIcaHajIaphl, MbICAJIAAPhl MeH ToMCcijiiepi. MoH-MaHBI3BI 30D, YaKbIT
CBIHBIHAH OTKEH 9pi TaJIiMi Mo ocel kayhap xopirepsiep Tek epTerijiepAiy FaHa GOJIMBICBIHA
cinbereH, Ka3ak aJe0HeTiHiH aiTyJibl eKiyepiHiH O6ipkaTap LMIpIFapMajiapbiHa Ja apkKay OOJiFaH.
bizaiH ce3 eHepimisgeri OipHemle HIBIFApMaHBIH TybIHAAyblHA TYPTKi OOJiFaH OeJIrijli MIBIFBIC
cioxeTTepi 0apmbLIBIK. OKUFACBIHBIH TaPTHIM/IBLIBIFH KaFBIHAH TaJIakl bl TAMCAH/ABIPFaH IIBIFBIC
XUKasJIapbIHBIH HeTi3iH/le Ka3blJIFaH JacTaHdapbIMbI3 XeTill apThLIa/bl.

Kasak eprerijiepiHiH croxxeTTep XeJliciHe HOp 6epreH pyxaHu apHajapAblH Oipi — caH FacelpAaH
Oepi xazba AICTYP/IiH eHIiciHe aliHaJIFaH, eXeJjleH TaMbIp TapTaThiH YJIbl MOJIeHUEeTTiH KYHIbI
JKQJlirepJlikTepi caHajaThIH YHAI 91e0u eckepTkimTepi. Karasra KarrasraH xa3ba Tapuxbl ThIM
opife xaTKaH YH]Ii ofje0reTiHAeri HeMece coaH O0acTay aJjiaThIH HIBIFBIC eJiIePiHiH co3 eHepiHaeri
dJieMre TaHBIMAJI MIBIFapMajiap KenTereH XaJIbIKTapAblH MJeHU JaMyblHa OaphbiHINA BIKMAJ eTTi.
OdJiemre TaparaH «[laHuaTtaHTpa» [4], «[llykacantatu» [5; 6], «ToTeiHamMa» [7; 8; 9; 10], «TOTBIHBIH
oHrimersiepi» [11], «BeramaHbiH XublpMa Oec oHrimeci» [12]», «XurTomajelia >XoHe TMaligasibl
keHecTep» [13], «Temnereii-TeHi3 aHp3zap» («OkeaH ckazaHuii») [14], «Bukpamupain emipi Hemece
marmia TarbiHbeH 32 9HriMeci» [15], «Kanuna men dumHa» [16], «TyHri xayhapiap» («/[xaBaxap
aig-acmap») [17], «MoHaxTap TypaJibl OThI3 eKi HoBesUia» [19], «CuHabag Hame» [18] CUAKTHI
TaFBLIBIMBI MOJI TYBIH/IbLIAP/IbIH )KeKeJIeTeH CIOKeTTepi Ka3ak, epTerijiepiHiH Ma3MYH/IBIK JKeJTiciHe
Kipirin KaHa KoliMaii, 9[ieOreTiMi3ieri )kaHa TypHaTThl AYHHeJepAiH eMipre KeJjlyiHe Heri3 Kaja/pbl.

CoHpaii-ak, 0i3 OYJI 3epTTeyiMi3fie epTerijiepre CiHreH YH/i aHBI3JapBIHBIH Kajlail KepiHic
TamKaHBIHA, KOINITEreH eXeJri eCKepTKIllTepre OpTaK Kellesi CIoKeTTepAiH Ka3ak TOIbIpaFbiHa
Kajlail KejreHiHe [eH KOSIMBI3, OHBIH 9J1e0u XoAirepJiiKkTepiMisre KaHIIAJBIKTBL 9Cep eTill,
KaJialiilla eHiH e3repTKeHi XXeHiHe 6aiilaM-0albITaMa kacaMbI3.

TaKbIpHINTHIH 3ePTTEJIy Adpexeci

Kasak eprerisiepi MeH exenri yHAI 9fe0u eckepTKimTepiHiH e3apa OallJIaHBICH XOHiHAE
ajIFam peT TYXBIpBIMJBI MiKip aiiTkad C. KackabacoB kemnrTereH croxeTTepAiH OacTay Ke3fepiH
avikpiHaan oepgi. O «Ka3akThIH MbIcasl epTerijiepi MBIFBIC (POJIBKIOPHIMEH THIFBI3 OailjTaHBICTEIL.
OnapasiH kebiciHiH KaliHap ke3i «[laHuyaTtaHTpa», «XuTomajema», «lllykacanTaTu» CHUIKTHI
YHZi XkuHaKTapel MeH OpTa Azusra 9p TYpJii XoJjiMeH KeireH «Kamuia MeH J[UMHa» XoHe
«ToTteiHaMa» Tapi3fi kiTanTap. Meicas eprerijiepfiH KkebiHece Ke3iH/e Ka3aKTapblH 6acka TYypKi
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XaJIbIKTapbeiMeH OesiceHAi OaiisiaHbic xacaraH aiiMarel OHTycTik Kazakcran meH TypkicTaHHaH
’Ka3BLJIBITT aJIBIHYBI TeriH OoJsiMaca Kepek» [3, 210 6.], — nen TUAHAKTH OU TYHI.

C. KackabacoB opsic (OJIBKIIOPH MeH 9e0HeTiHiH YJrijiepi Kasak epTerijiepiHe CiHreHiH,
coHbIMeH KaTap «XIX rachIpAplH eKiHIIi KapThICBIHAA Kas3aKllara ayJapbUIbll, el illliHe KeH
TaparaH M. KpesioB Mblcasijapsl Aa eprerijiep[iiH apKayblHa aiiHasiraHblHa» [3, 210 6.] TokTana
KeJTin, «ecKi YHiJIiK cloxeTTepAiH KazakcTaHaa *aHFBIPHII, CHIPTKBI CUTIATHl MEH iJIKi MaFbIHACH
’karFblHAaH MOH/Ii e3repicTepre yiibiparaHbiH» [3, 210 0.] aTtan kepceteni. bysaii 60sysl, opuHe,
3aH/Ibl. Jp XaJbIK KipMe cloxeTTepi 63 TaburaTbiHa OeliM/er, caJiT-caHacbiHa OpanIacThIPHIII,
COJT eJI-KYPTTHIH OOJIMBICBIHA TOH epTeriJlik HYCKAHbl KaJIBIITAaCTHIPATHIHBI aHBIK. backa
YJITTapAblH, aHbI3 dHTiMeJlepiHeH aJIbIHBIN, 0i3[iH (POJIbKIIOPHIMBI3FA €HI'eH CIoKeTTep Ma3MYHBI
’KoHe KeHinmKepJiepiH ic-opeKkeTi >XarblHaH ajiFaHj]a Kasak TipIIiJiiriHe o0[eH Kipirin KeTkeHiH
KOKKa HIbIFapyra 60JIMaibl.

Ocel TYpFBIJIAaH KereHje, YHAI ToNbIparbiHAH OacTay asibil, apad XypThIHAA KaHaT XalfaH
«Kamuma MeH JJUMHaHBIH» KYpaMbIHAa Ke3eceTiH Ka3aKThiH «Ceriz6aii 0eH ThHIMKAH KbI3» JKJHE
«Kerepmingep TypaJsbl epTericiH» cajsicTelpa TangaraH C.KackabacoBTHIH eHOeriHe epekiie
Hazap ayaapraH xeH. FansiM oHBIH OipiHIIiCiH TYpKi XaJabIKTapbiHBIH «KiM KYIITi?» epTericiHiH
Oip BapuaHTHI peTiHAe KapacTeipaJbl. COHbBIMEH KaTtap, «Cerizbaii MeH THIIIIKaH KbI3» epTerici MeH
«Kaymsa MeH JluMHaAaFbel» MbICAJIABIH TAMBIPJIACTBIFBIH aTan KepceTedi. KoJiFa TyckeH THIIKAH
OaJiachIHBIH KbI3Fa aiiHaJIybl, OFaH eH KYIITi Kyliey TaHAay MYMKiHAITriHiH 6epiayi, OyKija ajiempe
KYZipeTTi caHaJIaThIH KYH, KeJI, OYJIT )KoHe Tay CeKisiai FajaMaTTapAblH alijall apyra xxap 0oJiyra
’kapamaii, canTaH IIBIFBIT KaJIybl, aKbIPhl KbI3JIbIH 631 TeKTeC KOPTHIIIKAHAR Kajaybl KOHiH/Ieri
IIaFbIH CIOXETTIH cislemfepi Tek «Kanuna MeH [JuMHaza» FaHa eMec, 6acKa a exeJri yHai ogedu
eckepTkimTepinge Oap. A XaJIKBIMBI3[BIH epTerijiepiHe CiHreH XWKasAHBIH CUMAThIHA KeJICeK,
«Ka3aKTa YH/li epTericiHiH CIOXKeTTiK XeJiici cakTajaraHbIMeH, OasdHaay OapblHIIA ©3iHAIK TYp
anraH» [3, 210 6.], coHBIMeH KaTap «YHJiHiKiMeH casblcThipFaHa OipiamMa e3repil, XaIblKThIH
MpakTUKaIbK praocodusceHa Kapal )KakbIHAal TyckeH» [3, 210 06.].

Tangay

EpreriniepaiH Kai-KaiCchICBIHAA [a apa-Typa TypJii XallyaHaTTapAblH ic-opekeTi KepiHic
OaiikaTtazpl. OKUFajiap MeH CloXeTTepAiH KeJliciH/e kaHyapJiapAblH KaTbIChl OOJIMANTHIH TYCTap
JKOKTBIH Kachl. COHJIBIKTAaH aH-KYCTap/Ibl TEK XallyaHaTTap TypaJibl epTerijie FaHa Ke3/iece/li Jer
TOIIIBLIIAY OPBIHCHI3 eKeHi aHbIK. Mbicasibl, 0aTHIPJIBIK epTerisiepie 6ac KelinkepAiH COUryJiiri MeH
JKYWPIiK Ta3pIChl, KUAJI FaXalbIll epTerijiepiHae *eTi 6acThl )KblJIaH MeH aJIThIH O6aJIbIK, CATUPaJIbIK,
epTerijiepie MBICHIK [T€H THIIIIKAH, HOBEJIJIAJIBIK epTerijiep/ie OYPKiT eH caybICKAHHBIH YIITHIPACYbI
JKoHe coJlapAblH afjaM3aT 6ajiackiMeH apajiachil-Kypaslachlll XYpPyi Ke3/elCOKTHK emec. Kust
dJ1eMiHje Jie, HaKThl eMipJeri TiplIilikTe Jie XallyaHaTTapAblH ©3iH/iK OpHBI Oap.

JpuHe, xallyaHaTTap TypaJibl epTerijiepAiH KeOi Oec KiTamTaH TypaTbhiH YHIOIHIH QUriJjIi
XUKasIap XXUuHare — «[laHuyaTaHTpagaH» TaMbIp TapPTaTHIHBI AHBIK. BYJT )KMHAKTAFbI CIOXKETTEP TeK
’)kaHyapJiap TypaJibl epTerijiepre raHa emec, 0acka [a epTerijiepiMmisre MoJibiHaH ciHreH. CoHpam-
aK, Oip raHa «[laHuaTaHTpaHBIH» CIOKETTepi Heri3iHJe Ka3aKThIH KiTaOu aKblHOaphl JKapbica
’ka3faH HIbIFapmasiap Aa 6apIibUIbK,.

«[TaHUaTaHTpaHBIH» «J[OCTapAbIH alipbUIBICYBI» Jlel aTajlaThiH OipiHIli KiTaOBIHBIH OH OipiHIIi
QHriMeciHge YaHgapasa JereH muebepiHiH OKUFachl 6agHaa aabl. JKeMTik i3en KaHFbBII KypreH
Yanpapasa 0ip KOJIeHeplIiHiH KyXbIpacblHa Kipin, nHAWrora (eciMAiKTeH >acajaraH Kapa-KeK
00s1y) TOJIBI Ka3aHra Tycin ketefi. KazaHHaH )aHTaJiachll 93ep MIBIKKAaH OHBI ©3re aHAap TaHbIMaM,
meTiHeH KOPKBII-YPKill, OpMaH-TOFalAblH imi y-mry 6os1aasl. CoHbI KepreH mmuebepi «Ei, cenaep
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KammnaHgap. AHgapra keHAi Oacmibl OylisipMaraHbelH OisieTiH AkxaHfana (MHapaHbiH Oip aThl)
MeHi e3fepiHe maTmia eTin xibep/i» Aer, ©3iH-e3i aMipIli peTiHAe TaHBITHIN, OFaH Koca KYIITi
howm TicTi exeniu mgopinTen, alikaii casaipl. XailyaHaTTap OHBIH OYHpPBIFEIHA Oip/iIeH MOMBIHCYHBIII,
mrebepiHiH yJlecTipin 6epreH KpiaMeTTepiH Oesticin anazpl. OcbuUiaiilia JypeHi Xypin TypraH
Yanpapasa Oip KyHi ajpicTaH YHWip-yiip wmueOepiHiH yJIbIFaHBIH eCTill, ©3iHiH marma eKeHiH
YMBITBIT KETill, coJIapFa KOCHLIBIN aHsIpan Kos 6epefii. Cost Ke3/ie e3re aHAap OHBIH Ja rebepi
eKeHiHe Ke3i KeTill, oM-CaTTe XXaJiFaH OWJleyIIiHiH Naplia-napiiacklH meFapaisl [4, 83 6.]. Byn
muebepi JJamaHakaHbIH apbicTaH [InHransakara Kayin-KatepAiH ajfbslH ajy, aXyaJiAblH aHBICBIH
aHJay TypachiHIa ecKepTKeH OOJIBII, aliJTaKepJIiKIeH alTKaH aKblI-KeHeCiH TY3ABIKTANUTHIH Oip
MbIcaJl FaHa. BipaK ockl MBICAJIABIH ©3i 971eM 9e0reTiHiH TYpJli HycKajlapbl apKbpUibl kahaH
XKYPTBIHA KeH TaparaHbIH KepeMis.

DBostyFa MaJIBIHBII, COHBIH apKAChIHA 6ipa3 yaKbIT aH MaTIIaChIHBIH KelIliHe eHill, aphICTaHHBIH
63iH ay3blHa KapaTKaH KeKIIyJjiaH I1eOepiHiH OKWFachl YHJiHIH eXeJiri ecKepTKillTepiHiH
OipkaTapbiHaa Ke3fecefi. buiik OackiHa Ke3[elicoK KeJreH TabaHBIHBIH Oypi XOK OacuibLiap
KOTKe MIBIIaii ajMaiApl [JereH XaJbIKTHIK TYKBIDBIMFA HETi3[eJireH OChl TOMCiJI MIBIFBIC
punocodusACHHBIH KYJipeTiH AyHHe Xy3iHe TaHBITTHL. «KeTepe ajiMalThIH mIOKHapAbl OestiHe
Oaliylama» [ereH aTaJbl ce30eH yHAecC OYJI CIOKeT 9p KWUJIbl HYCKaJaFsl TyBIHBLIIAP TYPiHAE Ka3ak
XYPTBIHA [a KeH Tapajpbl.

Con «[laHuaTaHTpajgaH» TaMblp TapTaThiH, XII FacelpAa TY3iJireH TaFbUIBIMAbBI 9HriMeJsiep
XHUHAFH — «XuTonajemnagars» Kyppy0 aeren muebepi Typasisl XUKasaa KOFaphl aTajiFaH CIOXeT
aifHa-Karteci3 KaWtayjiaHafpl. Tek mmme0OpiHiH aThl ©3repreH, COHbBIMEH KaTap, OHbBIH YKauHU
KaJIaChIHBIH MaHalbIH MEKeH eTKeHi HaKTbUIaHbII KepceTiiefi. OHBIH yCTiHe «XUTonaAelaaarsl»
Kyppy0 «IlaHuatanTpanarsl» YaHgapaBara KaparaHAa KyJIbIFbI OaceIMAay KelinTe KepiHei. AVICHI3
KapaHFbl TYHJe aJlachill, OOAYIIBIHBIH ayJiachblHa Kipil, Vi aJbIHAA TYPFAH BIJIBICTHIH illiHAE He
Oap ekeHiH OinimMekke kymapTtajnbl. CekipeMiH Aemn Oalikamaii Kerijifiip 6oslyFa TOJIbI OeIIKeHiH
imiHe Tycin keteni. Tars! 6ip aliblpMalIbUIBIK, 0J1 YaHaapaBa cekiifi e3irineH OipAeH YMTHLIBII
CBIPTKA IIbIFa ajMaiasl. TagepTeH XyMbICKa KeJireH 0osyIbl Oelikere 6aThII ©JIreH 00om ceperin
xatkaH KyppyOThl yii MaHbIHA, JKOJI LIeTiHe amaphll, JIAKTHIPBIN TacTtaiigsl. CoJl Ke3fe CiJIKiHin
OpHBIHAH TYPHII, YCTi-0acklHa Ke3 caiaraH muebepire «Tycim kerinaip, JemMek, KaHbIM Aa Kerijiaip.
Oumaii 6oJica, MeH HaFrbi3 pajpka emectiH 6e?! OCbIHBI Here TaigajaHOANMBIH?» JleTeH Ol KeJiefli.
CeliTin, os1 opmaHnFa Oapsll, ©3iH naTiaMbIH [ell MaJliMAell, ajabiMeH muebepisiepre, conaH COH
OyKiJ aHapra aMipiH xyprisefi. bipak ToJIBIK OuTiKke KOJIbI )KeTKeH COH Iiebepisiepi meTTeTil,
a3yJIbl aHJAP/ABI )KaHbIHA XXAaKbIH TapTajibl. ByFaH Hapassl 00JiFaH mrebepijiepiH KeceMi 0/]aH KeK
anynel kesferigi. CeliTin, osap ayJjiakray xepre Oaphbim, a0buia yJiibin, KyppyOTeiH AesebeciH
KO31bpIpajbl. AKBIpEL OyJl [a Kelke IIbIjamail, aH IHaTiiachl eKeHiH eCTeH MLIBIFaphil, coJiapra
KOCBLJTBIT, KaJiall VJIu )keHesreHiH 6aiikamariapl [13, 100 6.]. ByJt cioxeTTiH Keseci 6ip epekimestiri,
xailyaHaTTapra outik eTkeH KyppyOThIH 63 TYKbIMIacTaphl eKeHiH 6acka mrebdepisiep aHbIK 6ijtin
oTbIpafbl. A «[laHuaTaHTpaHBIH» CIOKeTiH/Ie )kaHyapJiapAblH 0opi YaHaapaBaHbIH LIe0epi eKeHiH
omkepe OosiraHaa Oip-aK aHrapanbl. «[laHYaTaHTpaHBIH» CIOXETiHe KaparaHja «XUTomajelia»
CIOKeTiHiH OasgHJay TociJi Je, KepKeM[iK epici Ae KbI3BIKThIPAK. AJIFAILIKBICHL JKOFaphbia arar
KepceTiiresei, mrebdepi JJamanakanblH apeicTaH [InHranakara alTKaH 9HriMeci 60s1ca, COHFBICH
YakpaBak fiereH YHpeKTiH XupaHbArapOxX [ereH KOKKYTaHFa akKTapraH CBIPBHl TYpiHZeri Xukas.
Ocpbutatima Oip TekTec YHAI CIOXKeTTepiHiH e3i e imiHgeri 6ip mbFapMagaH eKiHIIi IbIFapMara
aybicKkaHma OipkaTtap e3srepicke TYCill kaTKaHAa, ©3re XaJIbIKTapAblH o/ebueTiHe CiHreH Ke3fe
©31HAiK allbIpMalIbLIBIKTaphl KebOelie OepeTiHiHe Jay XOK,.

YHai ToneiparbiHaH OacTay asibin, MpaH apKbUIbl AyHUeE XY3iHiH OipKaTap MeMJieKeTTepiHe,
coHpan-ak OpraniblK A3uA ejflepiHe Tyres TaparaH «ToTblHaMaga» OYJI CIOKET KOPKEM XHUKasd
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JeHreiiiHe ketepiareH. 3usaaqud Haxmabu «ToTeiHaMachIHBIH» OTHI3 eKiHIIi TyHiHAeri «Kekcyp
mrebepi, OHBIH aHAap MeH kaHyapJiapra MaTiia O00oJiFaHbl, OWUJIITiHIH COTCI3[iri TypaJibl» 9HTiMe
KMHAKTarbl e3re Jle XUKasATTap CeKUIAi aca TapThIMABUIBIFBIMEH epekiieseHei. KoxXalibiHbl
aJIbICKA camapFa KeTill, OHBIH, YBI3[ail jKac CyJIy KeJIiHIIeriH Ky3eTil KaJFfaH TOTBIHBIH XyXacTeHi
aOBIPOMCHI3ABIKTAH KYTKAPY 9pi aJi/IbiH-aJia CAKTaHABIPY VIIIiH aliTaThIH 9HTiMeCiH/ieri OyJI TOMCiJT
[7, 212-214 6.] oKbIpMaH/IBI eJTIKTIpeTiH cyJTy co30eH OasHasabl. «bip muedepi KbicTaK, MaHbIH
NaHaJIan, TYHJeJIeTil 9p YIAiH Ka3aH-asaFbIH JkaJjlal KyH kepei ekeH. CoJt mrebepi 6ip KyHi 63iHiH
exeJiri 9fieTi GolibIHIIIA OOAYIIBIHBIH YiiHe Kipill, YJIKeH KyMbIpa illliHAeri KoK ChIpFa TYCIll KeTei.
KyMbIpazian 30p KUBIHIIBUIBIKIIEH IIBIKKAH IMe0epi kamaH Ty3re Oesinm kerinTi. AHOap MyHAan
KOKIITyJIaH TYCTi XailyaHaTThl OYpBIH-COHJbI KepMereH efdi. MyHbI KepreHjie 0api [ie MIOMIbIHBIII,
apeicTaHra 6arpIHyAbI KOsibl. OFaH apbICTaH MeH IIiJI, %oJi6apsic hom cineycin ae 6ac veni. KpI3bIK
Jkarail, kebiHe Kaiirbl cebenTepi 00JIaTHIH KOK TYC OFaH KyaHbIII dKejefdi» [8, 194-195 0.].

By cloxeTTe aH MaTIIACBIHBIH KellliHe eHr'eH KoK cyp muebepiHiH OarbIHBITHIIAPEIH O1iey
TocisliH OeliHesieyre kebipek MoH Oepiniedi. On 3 MaHaliblHa e3iHeH Oefesli TOMEH JJIKyas
XallyaHaTTappl KenTen TonTacTeipaApl. OHBIH KachblHa YyCaK-TyHeK >XaHyapJap >KalFachll,
asyJipl aHJap eTeK XKaKKa BIFBICTHIPBbIIaAb. KoaiMri agamMuy TipIuijlikIieH acTachil XaTKaH aHaap
MaTIIaJbBIFBIHBIH XaHa Ouieyimiici opMaH aTeipabbiHa ©3 TOpPTiOiH opHaTaAbl. COHABIKTAH, OyJI
Me3eT WblFapMaza «Ejg-KypTel maTiiara KoraJaul sKanblpbUlafbl. Bruiik €3 KoJsigapblHa ©TKeH
COH KeK cyp Inunebepiie Tepesik, MaHAaHy, Kiciyiik maiifa 6oJibl, ail MeH KyHAi 6ip e3i ycran
TypraHjay 6osazasl. EHJi 01 TYJIKi MeH mre0epifieH KOFaH ya3ipJiepiH KpbI3MeTTeH aliial [IbIFbIIL,
oJIapFa akbIpaThIH OOJIBINTE» [8, 195 6.] men cunarttanaabl. «TOThIHaMaHBIH» TYCiH ©3repTKeH
muebepici yanacTapblHa KOCBUIBII YJIMMBIH [ell MacKapara yuislpaca fa, «[laH4aTaHTpaaarbl»
Yanaapasa CekiIfi e3re aHAapAblH KOJIBIHAH MepT OosiMaibl. OHBIH ececiHe KallbIll IIbIKKaH
COH TeKTec mrebepisiepiHe 6apeim, 6ap chIpbH aKTapazasl [8, 196 6.]. Onap 6yraH cabak 00JICHH
Jen Tarbl Oip ToMcin alitanbl. Kypak-xukasar TypiHAe Ty3ijireH, 6ip oHriMeHiH imliHeH Kejeci
OHTiMe TyBIHJAN, XHEKTeJIiN ajifraca OepeTiH «ToTeIHaMaHBIH» OipHellle HyCcKajapbiHOAa Oy
CIOXeT TypJiillle OassHAaJFaHbIMEH Herisri xkeJici 6ip ekeHi aHFapbLIadbL.

Ochl aHpBI3 Ka3ak epTerijiepiHiy OipKaTtap HycKajapblHa eHreH. Mblcasibl, «OTKeH 3aMaHAarbl
XUKaAT €o3» Jiell aTajlaThlH IAFbIH epTeri MbIHa[al CIoXKeTKe HerisfesreH. bip TyJKi KaHraiakran
XKypimn, OOAyIIBIHBIH JIallkeciHe Kipim, 6acka Tycke Oossbin MIbIFaAbl. OHBI KOpreH OpMaHAarhl
e3re aHaap, TaHbIMaraH COH, BIFBICHII XOJI Oepiml, KOJI KyCHIPBII Kapan Typajbl. BypbIH-COHBI
MYH/Jall aH Ke3[ecTipMereH apeicTaH «0yJ 6i3[iH KOKTeH TyckeH OaclibIMbI3 Oojiap» Aerl,
acTeIHAAFbl TarblH Oepefdi. XailyaHaTTapblH 63iHeH KOPKbIN KaJFaHbIH OalikaraH TYJIKi ©3iH aH
naTmackIMbIH Ael xapusnanasl [20, 94 6.]. Bip kyHi ajibicTay aTelpanTarbl TYJIKijiep yJIaHBIN
eninTi. Coyapra KOCBUIBII, OYJI TYJIKi Jie e3iH KypbaH eTeni. CeliTimn, aHgapAblH ajJblHAAa OHBIH
’KaJIFaH Nariia eKeH/iri amkepe 0osiagsl. Tek epTeriie OKMFaHBIH IIeNTiMi e3reliie KopiHic TanKaH.
Backa HyckanapabH GopiHe ysAiacTapblHa KOCBUIBII YJIMMBIH JIell MacKapaJblKKa YIIBIPaiThIH
mrebepiHiH OpHBIHA TYJIKi anbsiHaAbl. COJI TYJIKiHIH €31 TyblCTapbIHBIH ©JIiMiHe IIblJamMal, e3iH
MepT eTefli. Kazak eprericiHiy OyJail asKTaaybl COHFBI LIEMIiMHIH TYCiHiK-TaHBIMbI O6JIeK apFhl
J9yipJie kaMaJIbl-KacKaJiFaHbIH KepceTeIi.

«babasiap ce3i» XY3TOMABIFBIHBIH epTerijiepre KaTbICThl TOMIAPLIH d3ipJeymiisiep «OTKeH
3aMaH/Jarbl XUKaAT ce3/iH» ayraml peT 1890 XLkl «Jlajia yasIaAThIHBIH razeTiHje» OachbUIFaHBbI,
coHbIHa «[laByiogap oA3bIHBIH AJITBIOA eJliHiH Ka3arel M.Y.» nen KoJ1 KoibuiraHsl, 1970 XbLIbl
«9aebu Mypa» XKUHAFbIHAA «IJIiH OiJIMereH aJiek» AereH TaKbIPHINIeH XapuslaHFaHbl XKeHiH/e
TyciHikTeMe Gepeni [20, 349 6.].

TyJki keliinTesieTiH HYCKa CJaBsH XaJIbIKTapJblH eprerisiepiHfe Ae ke3gecedi. MacerieH,
YKpauH XYPTHIHBIH «BOsIFaH TYJIKi» epTericiHe A1 OCH CIOXeT apKay 0oJsiraH. iBaH @paHKOHBIH
aBTOPJIBIFBIMEH JKapUAJIaHBII XYPreH OyJ1 epTeriHiH KYpbhUIBIMBI YHAI CI0KeTTepiHeH COHIIAIBIKTEL
anmak, emec. KaHrbIFaH TYJIKi UTTEH KAIIbII XYPill, CypeTIIiHiH 6051y KYUBII KOUFaH OellikeciHe
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ThIFbUIaZbl. COHMA KyHi OOWBI OTHIPBIN, KAIIbIN IIBIFBIN, OpMaHFa 0apca, aHAap OHBI JKbIFA
TaHeIManThl. OCBIHBI ce3reH Ky TYJIKi e3iH KacueTTi HukoJialiblH KeKTeri casfjaH )acaraH
epekiile XXaHyapbIMBIH JAell [2pinTen, aHgapra narma Oosafabl. Bipak 6osAyabl KeTipin asisiim,
aObIpoiijaH alipblsIaMbIH KOPBIKKAH TYJIKi )KaHOBIPJIbI KYHI CBIPTKA MIBIKNA AL Bopibip naTmasibIk
KYPFaHBIHBIH Oip KbUIABIFBIHA apHAJIFaH MepeKeJlik KOWBLJIBIM/IA 9HJEeTKEeH TYJIKiJIepAiH dyeHiHe
Oalikamaii e3 JaybIChIH KOCHII XKi0epin, MacKapara yiislpaiibl. ©3re aHAap coJl Ke3Jie OHbIH TYJIKi
eKeHiHe Ke3i XKeTil, Aaj-qyJibiH mbirapansl [21]. Kepin oTeipraHBIMBI3[Al, YKpauH epTericiHfe
YH/i CIOKeTiHiH ACTYpJii prHabIHA JeliiH coJl Kyli caKTaJiFaH.

KazakTeiH «KbI3bLTT MBICHIK» epTericiHe OyJ1 cioxkeT cajl 6ackaiia TypsjaeHei. AHOap Oip xepje
6ac KOCHII, COJI )KUBIHABI OacKapaThiH Te0eOaChIHBIH OUJTiriHe TaJlacklll, e3apa JayJiachil )XaTKaHAa
TYP-TYCi KbI3FbIII Oip Oenrici3 aH opTajapbiHa KeJjie Kajiafbl. OHbICBIMEH KoiiMali, 6ipJieH appicTaH
JXKaFacKaH JKapTacThIH XOFaphl XKaFbIHIAFbl YIIKATTHIH OachiHA HIBIFBIN KeTedi. OHBIH TUTiMIeHn
OOJIBIT aJIbIM, aphICTAHHAH OUiKTey KOHBICTAHFAHBIH KOPreH e3re xallyaHaTTap CECKeHil, Aepey
Tebebachl etin caiyian xiOepeni. Ochbunaiima KeiliH OipHellle XHWBIH OTKi3iN, TepeJiiK kacam
JKypreH xaHa Tebebachl Tarsl 6ip 6acKocy Ke3iHJe 6acilibl eKeHiH YMBITHIIN, aJiIbIHaH KaJIT OepreH
CBIMITBIC KYHPHIK CyBIpABI Kya >keHeinTti. Celitce, OyKiJl aHHBIH TebeciHe KeTepil, TaOBIHBII
KypreHi 6aiiKaychi3fja CBIPIIBIHBIH IIejleriHe TYCiM, KbI3bLJI TyCKe OOSJIBII MIBIFBIN, UTTEH KallbI,
YLIKaTTBIH 6achkiHa epMeJiell KeTKeH KJiMri MbICHIK ekeH [20, 222 6.]. Tyci oHbIn, Ma3acsl Kaia
OacTtaraH MBICBIKTaH OHCBI3 [a KYIiKTeHiN XXypreH aHJAap ofaH kabblsia Tan Gepepi.

Bosiyra TyckeH mue0epi, TYJIKi, MBICHIK KelMiHJe OeliHeseHin, Oip OKuraHbl OasgHAay YIIiH
aJIbIHFaH XailyaHaTTap TYpJii ic-KUMBLI TaHbITaAbl. Bipak OyJl CloXeTKe )XaHama opeKeTTep
’kamaJsiFaHbIMeH, TYPJIi e3repicke TyckeHiMeH, 6ip apHaJlaH TaMbIp TapTaThIHBI AHBIK OaiiKayiabl.

XKasmbl, Kall HYCKaHBI ajicaK Ta, KYPbUIBIMBI JKaFbIHAH OYJI CIoXeT yil OejiiMMeH Typalbl.
Anppiven Oenristi 6ip aH 60siyFa TyCill KeTill, enkiM TaHbIMacTal eTil, TyCiH e3repTtin ajnagsl. CoaaH
COH, CBIPTKBI KeHIiHeH aHJapAblH KOPKBI KeTKEHiH aHFaphII, ©3iH MaTIIaMbIH JIel XKapUsaIaiIbl.
AKBIpHIHAA ©3iHiH aKbIMAKTHIFBIHAH apTHIK KUMBLI JKacaliMbIH e, XxalyaHaTTapAblH aJiAbIHaA
Mackapa OOJIBII, akaIblH Tabaibl (HeMece 93ep Kalllblll KYThIJIaIbl).

«Ecipik Topraii» xkoHe «MBICBIKTBIH TYJIKire KoHaK OO0JIybl» aTThl Ka3ak epTerijiepiHae Oy
XUKafgHBIH KeHOip dJieMeHTTepi FaHa cakKTajFaH. KaTThl KUHaJIFaHOA TYKbIMAACTapBIHBIH
JKaKCBUIBIFBIH Kepin, KeiliH O9piH YMBITKAaH ecipik TOpFaifblH AAaHOAMCHIT KeTyi, MBICHIKTBIH
aHJap NaTmacklHBIH KeHMiH/e XYPYyi aTajJiFaH CIOXKeTTi ecke Tycipeni.

Kanmel, Kasak eprerijiepiHeH YyHi 971e0M eCKepTKilITepiHiH cloeTTepi KemnTen TaObLIabl.
MyHbIH cebentepi opTypJii. Exernri qoyipae YHAicTaH TonblparbiHAa Mapchl TiJliHAe MIbIFapMaiap
XKasraH Kajlamrepjep >KeTKiJlikTi OoJsiraHel OGapmara MosiM. OJapAbplH apachiHa KeHe
KYH/BUIBIKTapFa aca XeTiK TYPKi TeKTec KajlaMrepJiep Je FYMBbIp KellikeHi 6erisi. Ex MeH enfiH,
YJIT TIeH YJITTHIH PyXaHU BIKIAJIAACyhl apKbLIbl 6alibIpFBI MypaslapAblH OipTe-6ipTe opTak UriJlikke
afiHaJIaThIHBIH eIKiM e )XOKKa HIbiFapMaibl. Ecki aHpI3gap MeH acepJsli amcaHajiap CoJiapAblH
XKasraH AyHuesiepi apkpuibl Mpanra xerin, KeiiiH OprasnblK A3usra keH TapajraH. COHIbIKTaH
Kas3ipri Kasak epTerijiepiHiH KeIIiJliriHe ToH CloXeTTepAi YHAI 94e01 ecKepTKillTepiHiH
MbICaJIIapbIMEH THIFbI3 OAMJIaHBICTA KaPaCTHIPYbIMBI3 KEPEK.

Kenteren enfiH ofeOueTiHe OpTak croXeTTiH Oipi — OajajaphblH 9KedeH KajiFaH KacUeTTi
3aTTapra Tajacybl. By gay-gamai op HYcCKaZa 9p TYpJii KepiHic TanmkaH. Kusi-raxaiibin
epTerisiepiHe ToH CUKBIPJIBI OYIHBIMIapFra Kelifie eki, keiifle yiI 6asa tajacaasl. COHbIMEH KaTap,
oJylapAbiH OeJtice ajiMail XKaTKaH 3aTTaphl Jla 9p HYCKaJa TYpJiillle cUMaT ajajabl. AFaiibIH/IbI
ajaMaapAbslH TajlachiHa ceben 6GoJiFaH AyHUeEsepIiH OPKANCHICHIHBIH epeKile KacueTi Oap.
Bapsblk HycKaja AayJjacylibuiap Kapchl JKOJBIKKAH aJJaMHaH TepesikK cypaiasl. Bys 3aTrap
OapJiblK HYCKaJa TepeJslik auTylIbl aJaMHbIH KoJibiHa eTefdi. OJ1 Oajanapibl ajbicKa XYyTipTin
Xkibependi Me, KaWTBII KejeMiH [dereHIille, 3aTTapAbl ajblll Taublll Typanbl. Bip rFaxabbl, Oy
OPEKeTTiH elIKalichiChl KACTaHBIK MaKcaTbIMeH kacasiMaiifbl. Keiibip Hyckaza o1 3aTTap ueciHe
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Kaitapeutagbel. Keil Hyckama Gasasiap apambi3ra Xik cajraH MyHAall OyHuesepAiH 6i3re eHAi
KaxeTi XOK Jern, OyiieiMaapfaH 6ac taprtazabl. Cosl AYHUeNepAiH FaXaWblll KacUeTi apKbLIbI
3aTTapbl aJiblll KETKEH ajlaM MypaThiHa XeTei. By cioxer «TOThIHAMaHbBIH» KBIPBIK aJIThIHILIBI
TYHJeri oHriMmeciHfe [8, 258-259 0.] kepiHic TankaH

KazakTeiy «[loyjeT Kyc» JlereH epTericiHie eki Oaja KoJiga Kejle KaThIl YII aTThHl Kicire
xoJibIFaabl. Osiap oKeciHeH KaJiFaH YIII 3aTKA TaJIachlll XXaThIp ekeH. beJtice ayiMaii KaTKaH 3aTTaphl
KYPBIM KWi3, caybIT, illliHAEri ajJTbhlHbl TayChIMANTBIH KOOAU KepiHeAdi. Ojapra Ke3feckeH eKi
OastaHbIH Killici: «MeH cafjaK aTaMblH, COHBIH OFBIH KiM OYPBIH TayblH Oepce, COFaH OCHI YIII 3aTTh
Oepemin», — meligi. OKTH yileyi e Gipaell mesrijije Taybil aKedinTi. «EHAI MyHB MaraH Oep,
TajlackaHHaH Tayip 6osap», — AeliAi Killi Oajia arachlH aJIbll, caybITIieH yIIbn Ketefi [20, 164 6.].

CUKBIpJIBL YIII OYIBIM XOHIHJEeri XUKaAT KbIPFBI3AbIH «XaHHBIH Oajlacel» JereH eprericiHe ge
apkay 6osiraH. Y 3aTka (Te0eH, IanaH, TYTiK) TajlacKaH YII YJI COHBIH O9piHeH e albIpbLIBII
Kajaznel [22, 50 6.].

Ochl y1 OYHBIMHBIH TeHiperiHAe TypJsii GuaocodUusiblK TYKbIPBIMAAD KHMHAKTaJFaH. bBipkaTap
HycKasiapfa OyiiblMFa TaJjlacylibUlap 9KeleH KaJiFaH MypaHbl yKcaTa ajiMail XypreH IoTyachi3
Mep3eHTTep peTiHAe cunaTTaiaabl. THiciHIe 9T 3aTTap/bl KaHJail *KoJiMeH 6o0Jica J1a aJiblll KeTKeH
azlaM oJlapAbl ajaybI3[pIKTaH KyTKapaabl. COHABIKTaH KeliH KalTapbUFaH JyHUeEHi ajMai, OChl
3aTTaH alibIpbUTFaIbl OipJiirimMis apThin, 6epekeMis Kipin KaJjigsl Jel TONMbUIaUTRIHAAP Aa Oap.

3eprTey HoTHXEJIEDi

EHpi TypJii HycKaaarsl 91ebu ecKepTKilITep MeH OeJrijii msiFapMajiapAsl cajibICThIpa 3epTTey
OapbicBIHAAFH OipKaTap HITHXKeJlepi aTan KepceTeHik.

bBipiHiifeH, Ka3ak eprerijiepi MeH YH/i eCKepTKilllTepiHe ToH OpTakK 3JIeMeHTTiH 6ipi — Topra
TYCKeH KyCTap/iblH eJireH 0om cepeliin XaTybl. By cloXeTTiH KpIcKallla Ma3MYHbI ObLTIaii GOJIBIMN
Kejefi. AHIIBI TOp HeMece Ty3aK KYpPBII, OFaH KyCTap kanmail MaTasbil Kajagsl. Ojiap aHIIbI
KeJIMell TypraHJa e3apa akpuijacadbl. ©3apa KejickeHjel, ojap He TOPAbl KeTepinm yIIaibl
HeMece eJireH 0ol KUMBLICHI3 kaTa Oepefli. AHIIBI CYJIK TYCKeH KYCTapAbl ajbICKA JIAKTBIPBII
TacTanbl Aa )KeHiHe KeTefli. AJT TOPBI KOTepill YIIaThH HycKajda ojiap Oenrisi 6ip xxepre xeTkeH
COH ©3]lepiHe HUeTTeC aHJapAblH KeMeriMeH OocaHbl mibiFaAbl. OcChl IIAFbIH FaHa MbIcasiia
aybI30ipLIiIiK uAescs AapinTesefdi. BipiriH MeIKTBI 60Jica, TaJie-KaJaHblH O9piHeH KYThLIaChlH
JereH ol alThLIAIbL.

ExiHmigeH, eH Ken TaparaH TOMCiJepAiH KaTapblHJa eKi YHpeKTiH ay3blHa TasK TicTereH
OaKaHbl KeTepil YIIybl, apbICTAHHBIH KYABIKTAaFbl 63 OeliHeciHe ceKipill MepT OO0JIybl, MBICHIKTBIH
THIIKAHAapJaH KOPFAaWTBHIH Ky3eT KbI3MeTiHiH OaclIbUIbIFbIHA OeKiTislyi, mamrtapa3fbly 6ipeyai
ypraHjJa YCTiHeH aJIThiH Terijyi, ya3ip KyJreHJe ay3blHaH T'yJ Terilyi, KybIpbUIFaH OGaJIbIKTHIH
(Hemece TaybIKTBIH) KapKbLijan KyJiyi, TipiciHlle cekceH aJjaMHBIH axcajbiHa cebenkep OoJiFaH
KiciHiH Oac cyleriHiH Tarbl Ja ceKCceH alaMHBIH TyOiHe XeTyi, apbICTAHHBIH MeKeHiH CijieyCiHHiH
TapThI ajiybl ceKiJidi cioxeTrTep Oap. Ocipece, Ka3aKThlH KUAJI-Faxailblll eprerijiepinge [23]
MYH/Ial XUKasiap KeTKiTiKTi.

YiriHmigeH, aJ1eM XaablKTapblHBIH 9Ae0ueTiHAe MYH/Iall CloXeTTepiH e3apa YKCACTHIFbIHBIH
MbICcaJiaphl KelTen ke3fecedi. by cioxeTTep TypJIi )koJijapMeH KeJtil, Oip-6ipiHe Gipirin-kipirirm,
’kaHa IIpIFapMara apkay Oosiaapl. Bopibip KaHIIama e3repicke TyCckeHiHe KapamMacTaH OHBIH
TYO-TOPKiHiH TaHy KUbIH eMec. JKorapbijJa MbicajiFa KeJITipreH eXeJsri YHIi eCKepTKillTepiHiH
6opiHe opTak croxeTTep Jie 6apuIbUIbIK,. JKainblagaM3aTThIK KYHIBUIBIKTAp OKUFA ©3eriHe apKay
6oJiFaHIbIKTaH, 3aMaH/Ibl Cce3iHy OPTaKTHIFBEI ©3apa YKcac CloXeTTep TyFbI30ail KorMaiisl.

TepTiHIIiAeH, WIBIFBIC CIOXKETTepiHiH Ka3akK XepiHe >XeTy, TeJl MIbFapMaJjapbiMbi3fa CiHY
KOJIApH! XKeHiHJleri Macesiesiep apHaiibl KapacThIpyAbl KaxeT eTefli. Bys TypaceiHfa 6ospkamaap
MeH TYXbIppIMJap 6apmibuiblK. Melcassl, mbFsicTanymbl C. TesieybaeBa Gipkatap rajabIMAapAbH
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3epTTeyJiepiHe cylieHe OTHIPHIN, MYHA CIOXeTTepAiH Kasak aJebueTiHe Kajiall eHreHi XeHiHJe
nepekTep KenTipeAdi. Oy KazakK (OJIBKJIOPBIHA IIBIFBIC CIOXKETTEPi TIXIKTEp apKbUIbl KipreH Jemn
TYKBIPBIMIANTEIH ©. HypanueBTiH mikipiHe oHe OHBIH OyJI Ipoliecc e30eK MeH TaTap 3/ie0ueTTepi
apKpUIBl []a XKy3ere acKaH JereH Tarbl Oip oiiblH MakyiaaalTeiH C. KackabacoBTHIH yCTaHBIMbIHA,
KazaKTap/AblH KaXbUIbIK carapbl a CcloXeTTepAiH KejyiHe ceben GosiraH fereH III. CoTGaeBaHbIH
OaiiplTaMachiHA JleH KOUBII, OChl MAceJsleHiH aJIi Je TepeH 3epTTesireHiH Kaianasel [24, 7-8 0.].
OpUHe, IIBIFBIC CIOXKETTepi Kasak XXypThiHa OyAaH Oacka KoJfapMeH Je KeyireHi aHbIK. IIIbIFbIC
onebueTiHeH ayaapMa TYypiHJe WIBIKKaH >XUHAaKTap, CHIPT ejifepje OacbUIFaH KiTanrTap, esre
MeMJIeKeTTep/le OKbIFaH 3UsJbUIap apKbUIbl a MyHJal ciloxeTTep Oi3re >xeTyi MymkiH. Epreri
aiiTy 6apeichIHAA eJ1 illiHferi aybl3eKi TapaFaH dHTriMeJiep OHBIH CIOXKeTiHe eHrizisiMell TYpMaiibl.
OHBIH YCTiHe KenTereH epTeriiepAiH A3us ejiepiH MeKeH eTKeH KazaKTapAaH JKa3blll aJbIHFaHbIH
ecKepcekK, COJI XYpPTTa CaKTa/IFaH aHbI3-dNcaHasapAblH (OJIBKJIOp HYCKajapbhlHa [Ja jKamaJibll-
)KacKaJIaThIHbIH eCKepreH JKoH.

KOpBITBIH/bI

YHAi onebu eckepTKilliTepi Ka3ak epTerijiepiHiH cUNaThiH e3repTTi. KeHe oe0OneTTiH XUKasiaphl
aJiibIMeH Mapchl dfebueTiHAe MYCBUIMaHJBIK AdCTypre OeiliMpertin, Kalita 6asHpaaapl. OpaH CoH
KelinkepJiep XUKaATTap TaparaH eJiiepAiH CalT-AaCcTypJiepiH OoiibiHa ciHipAi. bBaiiblprel yHAi
CIOKeTTepi Ka3akpl KaJIbIKA TYCil, YT G0JIMBICHIHBIH MblcaJiAapbiMeH epHekTesii. CoHbIMeH KaTtap,
OCHI CIOKeTTepJiH YHAI 9/ie01eTiHe KalijaH KeJireHi TypaJsibl MaceJieHiH TybIHAAyhl [a 3aHAbl HopCe.
ByJ1 — TypKiJliK KYHABUIBIKTap MeH YH/I X9 irepJjiikTepiHiH TapuxbiHa TepeH 0oiijiay apKblJIbl )KaH-
KaKThI 3epTTeJIeTiH TaKbIPHIIL.

KopsiTa aliTKaH/1a, caH FachbIp/laH TaMbIp TapTaThIH, KaHIIaMa eJ1iH 9AebueTiH e i3 KaJAbpFraH
KelllNeJli clokeTTep Kas3ak epTerijiepi MeH YH[i 97e0u ecKepTKilllTepiHiH apackiHAa Oenrisi Oip
OaiiylaHbic Oap eKeHiH, KOHe aHbI3AapblH 63iHeH KeHiHIi ofe0ueT yJrijiepiHe BIKHaJbl MOJI
0OJIaTBIHBIH, KOITereH IIbiFapMajapAblH OipHelle XaHpJapAblH TOFBICYbl apKbLIbI TY3iJIETiHIH
ayirakTauIbl.

CoHJBIKTAH KeIlIesli CIoXKeTTepAiH TaburaThiH XeTe 3epheJel, XaH-KaKThl KapacTeIpy ici
xasiraca 6epMex.
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B. Omarov
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Republic of Kazakhstan
(E-mail: b_om777@mail.ru)

“Migration plots” in Kazakh fairy tales and Indian literary monuments

Abstract. The issue of the plot commonality of Kazakh fairy tales and ancient Indian written monuments
has not yet become the subject of comprehensive scientific research, in this regard only separate works
can be mentioned. Legends and myths from Eastern literature are not only absorbed by kazakh fairy tales,
but also include many other works based on ancient stories. It is known that these legendary stories first
passed from one to another literary monuments of India and were formed as a migration plot in the country
itself. Then the migration plots spread to a number of countries of the world, then to the Central Asia and
became the basis for topical works of neighboring peoples. The Kazakh literature includes numerous stories
that originate from Indian literary relics. Special attention is paid to the abundance of stories common to
Kazakh fairy tales and ancient Indian literary monuments.

The current work reflects the nature of the legends that exist in the literature of the two countries,
the ways of spreading the stories, their adaptation to the realities of the nation, their acquisition of new
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characteristics, as well as the ideas about the interaction of literatures. A comprehensive analysis of the
differences and similarities of common plots is conducted.

Keywords: Kazakh fairy tales, Eastern literature, Indian literary monuments, common plots, legends,
animals, fable, story, similarity, difference.

Bb. Omapos
Egpa3sutickuil HayuoHaIbHbIU YHUGepcumem um. JIL.H. I'ymuwieaa,
Hyp-Cynman, Pecnybnuka Kazaxcman
(E-mail: b_om777@mail.ru)

«Bpo,u}mne CIOKEThI» B Ka3aXCKHUX CKa3Kax U HH,I[PIfICKHX JIMTEPATYPHBIX MIaMATHHUKAaX

AHHOTanuaA. HecMOTps Ha TO, YTO B OTAEJBHBIX TPyAax MpobJyieMa OGIIHOCTH CHOKETOB Ka3aXCKHUX
CKa30K U [IPEBHEMH/UICKUX MHChMEHHBIX MaMATHUKOB YaCTUYHO PAacCMaTpUBAETCs, JAaHHBIN BOIPOC A0
cuX Hop He GBUI NMpEeAMETOM BCECTOPOHHEr0 HAayYHOrO HccJieJoBaHMsA. He TOJIBKO CKa3KU Ka3axXCKOro
Hapo/ja HaNKUTaHbI JIETeHJaM{ M3 BOCTOYHOU JIMTEPATyPHl, HA OCHOBE JPEBHUX MCTOPUI CO3[JaHBI TAKXKE
CIOXEeTBI MHOTHX JIPYTUX JINTEPATYPHBIX TPOU3BeAeHUI. U3BECTHO, UTO 3TH JIeT€H/Ibl CHayaJsIa MepexouiIn
OT OJJHOTO WHJUICKOTO JIMTEPATypHOro MaMATHUKA B [IPYTOI U CTajy TaK Ha3blBAEMbIMU «OPOJSUYNMU
CIOXKeTaMU» BHYTPHU OJJHOP CTpPaHBI. 3aTeM KOYeBble CIOXKEThl PacIpOCTPaHWJIMCh B psAfle CTPAH MHPA, a
MO3/IHee U B TocyAapcTBax LleHTpasibHOI A31H, CTaB OCHOBOI COOTBETCTBYIOIIUX IIPOU3BEAEHUI COCEAHIX
Hapo/JI0B.

Takux CroXKeToB, GEpYyLINX CBOE HAYasIo OT IIeAIEBPOB MHAUICKOI JINTEPATYPhI, B KA3aXCKOM JINTEPATYpe
Hemasto. Ocob6oe BHUMaHUeE MPUBJIEKaeT OOMIIKE OOIINX CIOKETOB B MCTOPUYECKUX Ka3aXCKUX CKa3Kax U
B NaMATHUKAX IPEBHEUH/IUIICKON JIUTEPATYPHI.

B maHHOI1 cTaThe pacCMaTpPUBAETCS IPUPO/IA JIETEH/, BCTPEYAIOIMXCS B IUTEPATYPE IBYX CTPaH, CIOCOOHI
UX paclpoCTpaHeHus, MX afanTalys K HaAIMOHAJIHOU caMouJeHTH(hUKAIUY, UX HOBONPHUOOPETEHHBII
XapakTep, TaKKe B CTaTbe OTPAXEHBI MJeU O B3aHMOJENCTBUU JIUTEPATYP U KyJbTyp CTpaH Bocroka. B
CTaThe OCYIIECTBIIAETCA BCECTPOHHUI aHAIN3 Pa3jIMuUil U CBOEOOPa3HBIX 0COOEHHOCTEN OOIINX CIOKETOB
BBIIIEHA3BAaHHbBIX MAMATHUKOB JPEBHENH/IUIICKOI JINTEPATYPhI U Ka3aXCKUX CKa30K.

KJitioueBbIe cJIOBa: Ka3axCKye CKa3KH, BOCTOYHAsA JIUTepaTypa, MaMATHUKU HHAUMCKOIN JIMTEpaTypH,
o0IIMe CIOKETHI, JIET€H/IbI, )KUBOTHBIE, IPUTYHU, PACCKA3bl, CXO/ICTBA, PA3JINYHAL.
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MypcetiitTiy 1907 xbUIFb KoJoKa3bacsl — Abaii KyHanOaliyJibl HIbIFapMa-
JIapbIHBIH Heri3ri TymHycCKaJapblHBIH Oipi. ¥JIbI aKbIHHBIH ©JieHJepiH XaTka
Tycipimn, Oacmnara a3ipsereH MypceiiiT bikeysibl (1860-1917) ekeni Genriji.
AGariiplH MO3THUKAJIBIK IIBIFAapMajiapbl MeH Kapa Ce3[lepiH OJ1 JaHbIIIaH
OWIIBLIABIH K63i Tipicinae-ak kKara3d OeriHe TaHb6anail OGacraraH. OHBIH
pokgahaTThl eHOeriHiH apKachblHAa OYJT TeHAecci3 Mypa KaJiblH KYPTIIbLUIBIKTHIH
urijtirine ariHasibim oTeIp. CoJT 3aMaHHBIH Xa30a 9ebu TiJIiH XKeTik MeHrepim,
Cemell eHipiHAe 0Oajia OKBITHII XypreH MypceliiTke AGaii e3 esieHAepiH
XaTTay[pl TANChIpFaH. OKiHimKe Kapain, AOGaifplH 63 KOJBIMEH Xa3FaH
aBTOPJIBIK KoJrkasbachl oJ1i TabpuiFaH x0K. Makanaga MypceiliT BikeyJibl
apab kapinrepiMeH Kara3ra OefepJiereH AGail ejeHjepi KoJrka30achIHBIH
TiNAiK epekinestikTepi TanaaHabl. Komkazba MoTiHiHIH Kasipri Kazak TiJTiHiH
(oHeTHKAJIBIK JXaFbIHAH 6©3TellesIeHeTiH 3JIEMEeHTTEePi Typasbl KbhICKAIa
Tajjaysiap kacaansl. MOHeTHKAJIBIK 3aHJbUIBIKTApFAa KATBICTHI MaceJsieJiep,
aTamn alTKaHJa CUHTapMOHU3M 3aHbI, 0pGOrpadUsIIbIK CTUITh, JIOBICTAPIBIH
acCUMWJIANUACH, (OHETUKAIBIK KYObUIBICTAp, eMJie epexesepi ceKifai
MaceJiesiep KaMTBUIIBL. Op TaJijayFa Korka3bamaH AoJsiesigeMeriep, TYIHYCKA
eJieH JXOJIJapbl KeaTipiiin, OyraH AeiiH >xacajiFaH AGail Tiii TypaJsibl
JKa3bLUIFAH 3€PTTEYJIEPTe KOChIMIIA TOJIBIKTHIPYJIAap YCHIHBLI/IHI.
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2020 xbuibl AGaii KyHanOaiyJbiHBIH, 175 KBUIABIK MepeiTolibiHa opail KazakcraH, OpTasibiK
A3zus memuiekeTTepi koHe TypkusMeH Oipre aJieMHiH KellTereH eJjliH/e YJIbl aKblH TYpPaJIbl FBUIBIMU
3epTTey KiTanrTap, ayAapMaiap, Makajgajap, OasgHgamayiap OachUIBI MIBIKTBL, XaJIbIKApaJibIK
KOH(QepeHIIUAJIap MeH CHUMNO3uyMAap YHbIMAACTHIpeUIABL. Ocbutaiiiia AOaliTaHy FBLUIBIMBI
’kaHallla CepIliH aJIblll, KeITereH kaHa AyHUesep Tyabl. Bi3 [e yJibl akbIHHBIH MepeNTONbIHA opai
AbGariipiH Kapa ce3jiep MeH eJieHep KoJrKka30achlH OKBIM, TaMIIbIAAN yiieciMisli KockaH edik [1],
Byn enbektep Axmet flcayn yHuBepcuteTiHAeri TypKoJiorus MHCTUTYTHIHAA No5 KyxaT OOJIbIn
TipkenreH, 1907 xbUibl AGaiiplH LIBIFApMaJIapblH XaTKa TycipreH keMmekiici MypceiiiT BikeyJibl
TaparnbiHaH apab KapinrepiMeH ’ka3bUtraH AOGaiiJibiH Kapa ce3fiepi MeH eJieHJepiHiH Kojrkas0a
MoTiHJlepiHeH [2] KypacTBIpBUIBIN Xacasjiabl. Bi3miH MiHgeT MypceliT xaTka TycipreH >kxa30aHbI
OeJirisieHreH TOPTiN GOVIBIHINA OKBIT, TPAHCKPUIILMACH MeH rpaMMaTHUKAaJIBIK UHIEKCIH YCBIHY eIi.
Kosrkazbanap OKbUIBII, OHBIH TPAHCKPUNLIUACH YCHIHBUIFAHHAH KeHiH TiJIAiK 3epTTeyJiepre Koury i
Oe xocnapJjanblk. TemeHae 0i3 KoJpkaz0a MoOTiHIHIH Keibip (OHETUKAJIbIK epeKIesliKTepiHe,
aiipeIKIla KipMe ce3AepAdiH Xa3bUTybIHAAFbl Ha3ap ayAapap TYCTapra TOKTaJIbII KepeMis.

MypceHiTTiH ©3i MyfajiMm, MoJiia OOJIFAHIBIKTAH, COJI Ke3eHHiH OpTaK 34ebu TiJliH, AFHU
Opranblk, A3uaaarsel TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH OPTAaK kasz0a Tiji — [maraTail TiJIiH Kakchl OisireHre
yKcaiiapl. OHBI HIBIFapMajiapJarbl XeKe ce3fepi IIaraTail Hemece apab TiIiHAeri TYMHYcCKara
call )kasraHblHaH aHrapaMbl3. MypceiT xa30aiapblHblH Oip epekiiesiiri oHaarsl apab ce3AepiHiH
kebi TynHycKara 90/ieH calikec KeJiefi. AJI OpBIC TiJTiHEH eHreH KoJiAaHbIicTap 60Jica, Ka3ak TiJliHiH
YHAeciM 3aHbIHa OaFbIHBII Xa3bUIFaH. OsieHaep apad KapinTepiMeH api coJ Ke3eHAeri xka30a TiJliHiH
YJITiciHe Heri3JieJIin Xa3bUIFaH/AbIKTaH, OH/Ia COJI AQYip TiJliHiH 3JieMeHTTepi Jie aliKbIH KopiHei.

3epTTey MaTepuasiiapsl MeH dicrepi

3epTTey XYMBICBIH XYPridy OaphIChIHAA Heri3ri mMarepuaj periHAe AOaligblH KOMeKIIici
OosrraH MypceiiiTTig 1907 XbUIBl XaTKa TYCKeH KoJpkasOasiapsl OacIlbUIBIKKA asbHABL Bacna
OeTiH KepMereH, Kapa cHsAMeH XasbUlraH MypceliT Kojrkaszbachl Kasipri KyHre cail Kelripijin
Oepisin xypreH Abali mbeiFapMaJapbiHBIH 0aCTHl KaliHap Ke3i ekeHi 1my0aci3. Aball eJieHepiHiH
TiJIiH 3epTTey YVIIiH Ae Heri3ri mMaTepuaja ocbl 0OojlyFa TUic. AKBIHHBIH TiI[iK JepeKTepiH,
epekIesIikTepiH HaKTHl, J2J1esifli Oepy YIIiH Ka3sipri 6acnasapiaH repi Korkaszbasapra XKyriHreH
ab3an. CoHABIKTaH KipMe ce3aepAiH ’Xa3yblHa KaTBICTBI OCBHI JKYMBICTA TYIIHYCKa >a30aHBbI
NayfajaHblll  OTHIPMBI3. JKyMBICTa CaJIbICTBIPMAJibl, CAJIBICTBIPMAJIb-TAPUXU 3epTTey dAici
KOJIAAHBUIBIN, Ka3ipri KyHri apal, nmapcsl xkoHe TYpKi Tijiaepi MaTepuajaapsl KOJAaHBUIIbL.

TakbIpHINTHIH 3epTTeryi

Abail meiFapMajIapbeiHBIH, Tijli JKaWbBIHAAFBl ajFaliKbl kKejemi eHOekTi Kaxbim JKymasner
xkas3npl. OHBIH «AOaiira JeHiHri KasakK MO33HUACH XoHe AOayl IT033UACHIHBIH Tijli» aTThl KiTaObI
1948 xbuUthl XapblK Kepji [3]. AGali mibiFapMaJiapbiHBIH TijJliHE KATBICTHI XaH-XAKTBI, SFHU
rpamMMaTHKachl, JIEKCUKAChl, CMHTAaKCHCi MeH CTUJIMCTHUKACHIHA JIEHiHT1 TaKBIPHITTAPAbl KAMTHIFaH
Ma3MYH/BI 3epTTeyJiep akaJeMuK-FajbiM Pobura Cei3gplkoBara THecisti. Besriii rajieiMHBIH «Abaii
HIBIFapMaJslapbIHBIH Tijli» [4], «AbGall eseHiepiHiH CUHTaKCUCTIK KYPBUIBICH» [5] jkoHe «AOaiiabplH
ce3 epHeri» [6] aTTH cy0Oesi MoHOrpadusagapel AGall MbFapMaslapblHBIH TiJliH TajJgayAaFbl eH
ipresi FUIBIMU eHOeKTep Aecek KaTeJiecneiimis.
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Tikesieii TakbIpeiliKa (AOail TeKCTOJIOTUACH) KeJjiceK, aTajiFaH cajia OorlibiHIIA Oipas
MakaJsajap, FUIBIMU OasgHAamasap, KbiCKa kaz0ajap >XapblKKa IMIBIKTBI, 9JIi [le *KapUsAJIaHbII
’kaTelp. AGail esieHepiHiH TeKCTOJIOTUACH OOMBIHINA ajFalllKel 9pi KesaeMAi 3epTTeyJiep Kalibim
MyxaMeTKaHOBTHIH eHIliciHAe. FajgbIMHBIH «AGail MbFapMalapblHBIH TEKCTOJIOTUACH JKallbIH1a»
[7] aTThl eHOeri — MATiHTaHy cajachlHAAFH ipresii xxyMbicTapAblH 0ipi. COHFBI XXKbIAAPHL, dcipece,
yibpl AbGanabiH 175 XbUIABIK MepelTONbIHA Opall akblH IIbIFapMaJlapblH 3epTTey KaHa CepIiH
aJIbIl OTHIP. «AOail akaJeMUsACH» FBUIBIMU-3€pTTey MHCTUTYTHIHBIH X00Achl peTiHAe >XapbIKKa
IIBIKKAH Tarel 6ip kesiemai eHOek — TypceiH XKypTOaliibiH eKi TOMABIK MITiHTaHYJIBIK 3epTTeyi
«BisMel1 MyHBI a3FaH XoK...» [8; 9] men aTamagsl.

Tanpay

Apab dacaHe napcel Kipme co30epiHiH opgoepaduscst

Kazak omebu TiniHAge apab Hemece Mapchl TiifiepiHEH KipreH Kipme ce3fep/iiH KebiHe Kas3ak
TUTIHIH YHIeciM oHe (POHETUKAJIBIK 3aHbIHA COMKeC e3repil, TeJI ce3 CeKisfi KyMcaaaThbiHbl asH.
Kazak TiTiHiH e3re TYpKi TiJliHeH epeKIleJIelTiH HeTi3ri TYChl Aa OChl eKeHi 11y6aci3. KublpMachIHIIIbL
FaCBIp/JIBIH OpTaJjiapblHa AeUiHri AdyipsiepAe asbiHFaH Oyl KipMe ce3fepfiH Tyresi Kaszak aybi3eki
TUTIHIH CUHTapMOHU3M 3aHbBIHA OaFbIHBINITHL OOJiFaHbl adH. OChl KYOBUIBICTBIH, KYIITi OOJFaHbI
COHILIAJIBIKTHL, Kelifle Ty0i apabiiia Ty JirasapbiH TyOi TYPKi ce3i cekiyii 00BN aHFapbUiaabl. ApadTap
MeH Tapchiyiap e3/epiHiH co3/epiH e3/lepi TaHRIMACTAH Jidpexere xetei. MacesieH, datvixa, xaaus,
XakK, xajaJj, ce3/iepiHiH 0ara, kafle, aKbl, afasl OOJIBIT ©3repyiH aiiTcak Oosiafapl. EH kem Tapairad
(oHeTUKaJIBIK ©3repicTiH Oipi — apabiia ce3 6ackl HeMece OpPTaChIHAAFHI «abIH» JPITiHIH XKannam «F»
OOJTBITT BIOBICTAITYBI, aJT CO3 OACKIHIAFHI «albIH»-HBIH TYCKEHi XaFalibiHAa OachIHAAFbl XKYyaH «a»
JayBbICTBIHBIH XiHIIITKEPIIl «2» OOJIBIN alThLTYhl €KEeHi TalacChI3.

An AGail xoJyrxaszbaslapelHa KeJreHJe, Kar[ail esrellepek, MyHAa OyJ TijijepAeH eHreH
ce3zep, acipece apab JieKCUKAChl COJI KAJBIHAAFbIAAl Ka3blIaIbl.

Apab, nmapcel 3JleMeHTTepPiHiH XKUBIPMACHIHIIB FachipFa AeliH Ka3ak TiJliHiH 3aHIbLIBIFEIHA
colikec Kipim, KelliH MCJIaMU3MHIH TapajdybIMeH COJI TiJI[[iH epeKIIeiriH e3repTneil KoJiAaHy
KeliHri Ke3eH iep/e KeJireH CeKiIi:

«Kasak TijtiHjieri kemnrereH apa0, mapchl co3/iepiHiH Ka3ak TiliHiH (OHeTHUKAJIbIK 3aHIbLIIbIFBIHA
o0JeH OarbIHBIN, KAa3aKThIH OalibIpFbl €63, KOCBIMINAJIapbiMeH XbIMAaca Kipirin, 6acka Tijigik
KacheTiH JXOUBIN KeTyi oJIapAblH Tajiali FaceIpbl OachlHAH KeIIipreH/iriHiH alKplH alFarbl
cuAKTHL. EKiHII )XarslHaH AiHMEH, OKY, )a3yMeH OalijlaHBICTHI OipchIlbIpa CO3AEP/iH KeliHpe,
arHu XIX Facepia McJ1aMU3MHIH JdyipJjiel TypFaH Ke3eHiH[e KipreHi Oalikaianas» [10, 74 6.].

Jecex Te, kel TycTapaa apab KipMe ce3/epi Ka3blJIBIMBIHBIH Ka3aK TijliHe OeliiMestin e3repe
OacTaraHBIH Jla kKepeMi3, OYJI COJI QYipJiH «TifiAik eTnesi ke3eH (opTak IaraTaiimagaH Kas3ak
91ebu TiJIiHe 6Ty Ke3eHi)» 6osIFaHblH aHFapTaibl. OcbIHAal «eTIeIi Adyip/eri» TUIAiK KYObLIBICTBIH
6ipi xanan ce3iHiH asas GOJIBIN aybICHII, dJIi e adaT AeTeH TYJIFara AeliH e3repe KOMMaraHbIH
amrtyra 6osapl. Xaiaa ce3iHiH Ka3ak TijliHe ToH hopMachl «aaaji». As Abaii estleHepiHiH Kasipri
’KMHaKTaphl MeH KoJika3baiapblH/a TeK «ajiajl» 60 ka3piFaH. MyHAal (pOHeTUKAIBIK TYJIFAHBIH
JXKyMcaJTyhl xkaribiHaa Pabura CeI3AbIK aliTKaH 00JIaThIH.

«Abaia adat ce3i Kasipri 6achUIBIMIaphIHAA OChLIANIIA JKA3bLIBII XKYPreHMeH, o3iH/1e arat
TYpiHJe KoJiAaHbUIFaH, OHbI MypceHiT AomnTepsiepi kepceTteni, MypceiiitTe GapJblK XxepAe e
w1iat Aen Xasplirad» [4, 63 6.].

MypceliiT KoyrkazbacelHAa apab TiJliHEH eHreH ce3lep TYNHYCKAaChIHA call Ka3blIFaHMEH,
«aJiaji» MBICAJIBIHBIH, «X» dayBICCHI3BIHBIH TYCipiJIill )a3blJIFAaHbI Ha3ap aygapTajbl:
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JKamaHdap xbutammail Hcyp atat eHoex
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JerenmeH, Aball esieHaepiHiH apal ka3yJibl MITiHAepiHAeri apab, mapchl Herizai ce3AepiH
ke0i TyNHYCKaaaregal ka3bUIFaHbl KepiHefi. JKa3bpUTysl ToMeHeriaen:
XKeipusl KycTtap hayada eJyieH aliThII

ué)/_,[;(/;/c)/).n«;///»’y(j‘f y

KpuiraH ici e3iHe Maiym 4biFap.
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MyHa ofebu Tijifieri aye, Mastim, aitbta OON Kasak, TiJliHiH aWTHUJIBIM 3aHBIHA Caill e3repreH
ce3/ep CoJI Ke3eH/Ieri )ka3y A9CTypiHe colikec KiTabu Tijifierifel ka3bliFaHra YKCabl.

MypceniTTiH KoJrkazba MoTiHiHAeri apab HeMece mapchilia co3AepAiH TYMHYCKACH JXJHE
oJIapbiH, Ka3ak TiJliHjeri 6ajiamasiapel TOMeH/Ieri KecTeie OepijireH:

Opvic mistiHeH eHeeH c630epOiH JCA3bLTYbL.

Abaii mbeFapMasiapel KoJikasOaslaphlHIa OpBIC TiJliHEH eHreH ce3jiep apab, mapchiMeH
casIBICTRIpFaHa JJjeKaiijla a3. Opbic TiJliHEH eHreH ce3fep/iH Abaiifla aca Kemn eMec eKeHiH
P.Cri31pIKOBa aliTKaH 00J1aThIH:

«XIX raceipabiH II )xapThIChIHA JIeiH Ka3aKThIH 9/1e01 TiJliHe eHreH OpBIC TiJli ce3/epi aca Kol
eMec. EHrenziepi — Poccusa MeH cayaa-caTThIKKa OaliyIaHBICTBI YFBIM, 3aT aTTaphbl, dKIMIIJIK eI
OackKapyFra KaTbICTHI Kelibip ce3/iep XoHe KYH/EJIiKTi TYPMBIC MeH MapyallbUIbIKKa OaliJIaHbICTHI
Xeke ce3fep 6osaTeiH» [4, 109 6.].

Opsic TiJliHEH aJIbIHFaH CO3[epAiH Xa3bUIyblHa Haszap ayAapap Macesie, co3[ep/iH aybi3eKi
TiJliHAerifeN, AFHU ecTiJireHAel Ka3bUTybIHAA:

«ADarija opeIC TiJliHEH aJIbIHBIN, Ka3ak, TiJliHiH aybl3eKi TiJliHe cail e3repTiJim XyMcasFaH
cesllep e3repTisiMell aJIbIHFaH KipMeJiepre KaparaHja efayip kem. Here fecek, oJ1 foyipae opbiC
TiJIiHiH BIKNAJIBI 9J1i Oepik opHamaraH efdi. Bip xarpiHaH o1 Tinai OiseTiHAep a3 OosiraH. ConaH
0oJ1y Kepek, pycusMep Kasak TiTiHiH CMHrapMOHU3M, (DOHETUKAJIBIK 3aHbIHA COMKeC ©3TepTisiin
anTBUTBL. AKBIH Jl1a OPBIC CO3€ePiH Ka3aKThIH KaJIbIXaJIBIKTHIK, COJIey TiJliHEeH, SFHU XaJIbIKThIK
KOpJaH aJiell naigajsanrasd» [11, 80 6.].

MyHpai MbeIcajapbiH KelbipiH Kopka30aJaH aJiblll KepceTcek:

By icke kim gunagam / fI Cemerifiig Kal[sachi]

r’.]. f IZL:;// " g
(rglert  LLbrpemd-
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AviTyHbI3uBl 60s1caHbI3 / bI3dpagatimbicsiawysl / AKbLUT aiTHai Ma arachl
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Abati esteHOepi Ko12ca3dacviHbly (poHeMUKATbIK 632eulesTikmepi.

Epin yHOecmiei.

Kazak aynizexi TijstiHze 601Maca xa3ba Hemece a/1ebu TiJliHJle €63 XoHe TYbIHJbI TYJIFajiapia
epiH YHJAecTiri cakraJsbil >xasbiia Oepmerifii. Koimkazba MoTiHiHAe OoJica epiH YHJECTIriHiH
CO3IiH eKiHIIl )XoHe oaH KeliHri OybIHAaphIHAa CaKTaJIbIN XXa3blIFAaHBIH OalikaraH 00J1aTBIHOBI3.
Kazak >xa3zba TijiHAe asramksl OybIHHAH KeliH epiHAiK JaybIiCThl e3YJIiK ABIOBICTHI epiHJiKKe
aliHasiipIpMaca Jja, Kasak aybI3eKi TiJliHAe karaai 6ackaima. Aybi3eki Tijife, acipece, CONTYCTiK
Kazakcran xoHe IlbiFpic KazakcTaH aliMaKTapblHOarbl Ka3aKTap epiH YHJAECTIiriH cakran
cererifi. JKublpMachHIIBl FACHIPABIH OachIHAA TiMTi )aKChl caKTaJiFaH 6oJjica Kepek, ONTKeHi
COJI IdyipAe MIBIKKAH CO3/iK, KiTan (MaceseH, Byaaros xoHe PaajioB ce3fiikTepiHAe Ka3ak TijliHe
TOH Ce3/lep ecTilyi GOUBIHINA Xa3blIFaH), XaJIbl eHOeKTep MeH KoJrkazbasiapja Karrman epiH
YHIeCTiTi caKTaJsibIl Xa3bUIFaHBIH Kepemi3. Ka3ak xa3ba HeMece 9/1ebu TiJliHeH e3reliie OOJIBI,
Koskazbazia epiH YHAECTITi cakTaJiFaH Mblcaiap:

Temn Teric Jacymyp KeJICyH aliHaIachl
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Feunbiv Tanmaii makTan6a / OpyH Tanmnai 6antaHb6a
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KyHOy3 Ky/iKyH 6Y3yJiabl, TYHIE YUKVH.
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Ce3 atdviHa 0aybicmbl 0bLOBICMbIH. KOCHLTBIN HCYMCATTYbL

Kipme ce3pep/iH ajasiHa JAybICTBl JbIOBICTAPABIH, KOCBUTYBl — OpXOH >kaszbajiapeiHaH Oepi
TYpPiK eckepTKilliTepi MeH TijijlepiHe ToH (poHeTHKAIBIK KyObuIbic. OpXOH MypajiapbiHAa YJIy
«yJIBl, arahap, XKbLT aTaybl» IeTeH CO3/Ie «bl» KOCBLUIBIN xxyMcasraH (Tar. B 2) < KpITaiiia JIyHT
«ariahap». CasbICT.: Ka3aKIa YJIy; KBIPFI3 T. YJIYY «YJIbl»; TyBa T. YJIy «COJI MafF.» [12, 62 6.].

KeHe yIFbIp ka3yJibl MypajapbiHJa ce3 OachblHAAFbl JaybICTHIHBIH, KOCBUIYHI KipMe ce3Aep/e
KepiHeni, MbICAJIBI «y/Y»HiH KOCBUIYBL: YKUK < KbITaWIlla J3WUHT «OybIH»

Abati esteHepiHiH Koka3backlHa [1a, HEeTi3iHeH «J1, p (Kelifie, «C» MeH «II1»)» 1aybICChI3JapbiMeH
OacTajiaThiH KipMe JleKcUKasapAblH 6achblHA KOCHLIBII Ka3blJIaThIHEL OaliKajiabl.

“Kasak TijiHfe J1, p opinrepiMeH 6acTasaTseiH co3/iepAiH (J1aH, Jlak, JanblK, jlac, pai, paKkMeT,
pasbl, pac, peT) ajJAbIHAA aybi3eKi Tijiie JaybICThl ABIObIC KOCHUIBIN aWThUIaAbl (bLIAM, BIIAK,
BUIAMBIK, bLJIAC, bIpal, bIpaKMeT, bIpas3bl, bipac, ipeT)» [11, 53 6.].

ApryceiH Oip-ak ajuia Oijiefi sipac.

MU (8D «21/ ,J/o’,.,r. erw S,

Cen xapaJibl X0JI0aphIC €H, / MeH KHIiKTYH bLTa2bl €M
N s 2 / / ! %
ey /L)J7/’~é/(’J" L)ooy lsp S o

bLtakmeipsin xibepAi co CyHeKTi.

g o
A éy*’zjﬁoffy l\“’.(-":’/”"1//
bIpa3wl 6oiFaHHaH COH, 6aTa Gep/i.
3
;5_/>_) Gl oo lvbjw[f’ ok

AcJpl ’KaMaH XaHHBIH bLTALi0aHOYD

(S

, o s
ow > '/ /o C?Ué-’d(@/

75



E.K. ITemek, M.E. Aowrtog Turkic Studies Journal 1 (2022) 70-85

)Kanfbls,ubnq Gip asiara bU‘[lelblK KoH
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Ce3 b6acviHdaebl /dc-/ ~ /U-/ 0ayvlcCbl30apbIHbIH. KOJTOAHBICHL

Kazak TijtiHfe *aJsinsl Typikiie ce3 OacblHAAFH /-/J1ap /-/ OOJIBIN aliThLIabI.

An AbGaii esteHepi KoJpka30achiHarsl Kell MbIcajifap/ia /1i-/ NbIOBICHIHBIH TaHJaIFaHbl (HeMece
caKTaJIFaHbl) KepiHefi, eHAi Oip ce3mep Kelijle «k»-JIbl Kelifle «i»-Jibl OOJIBIN eKi BapuaHTTa
kaspuiradH. COHbIMEH €63 GachlHOAFbl /#-/ JAaybICCHI3BIHBIH CAKTaJIBIII HeMece TaHAaJIFaHbIHA
KaTBICTHI Kelbip MbIcasiiap ToeMeHAerife:

Here aiiTcyH naiirambap MeH ﬁaHe aJtacel

I —
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Hieipme ceri3 achIHAA 9XKiM TYCKeH
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OH TOFBI3BIHIIIBI FACBIPAAFHI KA3aKTHIH €CKi j)ka306a TiJTliHAe Ka3blIFaH MIbIFapMasiapbiH KebiHge
maraTai 9/1ebu TiJTiHiH acepi 6atikamaasl. Ayt XX FachIpbIiH OachbIHAaFel MATiHAep e 60J1ca, Ka3ipri
Kasak TiJIiHiH epekiieslikTepi OapbIHINA KON Ke3Aecil, MaraTauIlaHbIH TiIAiK epeKIlesiKkTepi
enQyip azas GacraraH. AGaii KoyrkazbaapeliHAa 4a Kas3ak TiJliHe TOH dJieMeHTTep Kell 6oJica Aaa,
apa-Typa Kitabu TinaiH 3JieMeHTTepi Ke3/iecin OThIpaAbl, COHBIH, illliHJe Kelife coe3 6achiHa «ii»
JBIOBICHI caKTaJIbin ka3bliafbl. CoHBIMEH, TyOi TypKi ce3nepinperi ce3 6achl /ii-/ ABIOBICBIHBIH
’Ka3bUTYBl Ka3aKTHIH ecKi xazba TiJiiHAeri MoTiHAep MeH XUBIPMAaCBIHIIBI FACBIp OachIHAAFbI
KoJrkaszbasiapaa cupek Te 6oJica cakrayiaabl. Kasak o/1ebu TijliHIe TYpKi ce3nepi imiHae /Ui-/
MeH OacTajlaThlH XeKe KOJIJaHbLIAaThIH ce3 koK. CoJi cebelTi Kaszakiia xazba MoTiHAepiHJe
Ke3JleceTiH OCHl /Hi-/Hbl AQYyipAiH 94ebu ka306a TiJjIi maraTallllaHblH acepi fJen Oarasayra 00Jagsl.

Kosmicaz6adazvt /4u/ ~ /ul/ OblObICHIHbIH KOJIOAHBICHL.
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Kanmel Typki TisgepiHAeri /4/nap Kasak 9[e0u TijiHae /m1/ Gosibil kasbuiagbl. An AGait
eJieHJlepi KoJpKas0achlHa «I» OOJIBIN JKa3bIFAaH Ce37ep «Y»-MeH >XXasbUTraH ¢opMaiapra
KaparaHja asfay kesjecefi. MypceliiT KojpkazbackliHAArsl OipiiamMa ce3fiH KypaMbIHa «U»
ObIOBICH ka3bUiFaH. [Ilararaiil xazba eckepTKillliHe >XaJlbl «4Y» AAYbICCBI3Bl FaHA Ke3[JeceTiHi
Oenrinmi. CoraH KaparaH[a eckKi Kazak ’xazbajiapblHAa COJI Jayipjeri oprak xaszba TiifiH acepi
KepiHef.

KazakThiH quajieKTosIor FaJbIMIAapbIHBIH 3epTTeyJsiepi OovibiHIa 6y apiosic Iereic Kazakcras,
OHTYCTIiK-IBIFBIC J)koHe OHTYCTiK-0aThICTa «4»-Fa KaKbIH «TIl» BapUaHThIHAA anuThUtaAs! [13, 41 6.].

Abati esieHfiepiHiH KoJpkaz0a HycKachiHOa TyOi TYpiK ce3fepiHiH eJpyip Kem OeJtiri /4/
JaybICChI3BIMEH Xa3blJIFaH; /IiI/ NbIOBICHIMEH XKa3blJIFAH MbICAJIAp Aa a3 kezfecneliai. Ce3 6achl,
opTachl )XoHe COHBIHIAFBI /4/ ABIOBICBIHBIH CaKTaJIFaHbIHA OaiiJlaHBICTBI MbICAJIAapAblH, Kekoipi
TOMeHjierinei:

Atimyusl MeH mblHJIayysl kebi HagaH
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«I1I» ABIOBICHIH TaHOAJIayAa «Y»HbIH KOJIJAaHbLIFaHbI COJI )KaJIIbI J9yipre ToH eKeHi aHFaphIIagbl:

«['azeT pefakuuAIaphl 4 9pMiH 63 TUTiHIeri m AbIOBICHIH TaHOalayFa KeHiHeH MaiijagaHFaH.
ByJ1 xasIFeI3 OCHl ra3eTTep/ie eMec, COJI TYCTac Ka3ak ka30achlHBIH Oap IbIFBIHAA AepJIiK Ke3eceTiH
xauTt» [10, 55 6.].

Abati esteHOepi KosrcazdbanapeiHoazsl /ul/, /c/ OblObICMAPLIHBIH. AJIMACYbL

Kazak Tinmigge xasmbl TYPKi «/II/ OBIOBICHIHBIH /C/Fa ayblCybl» 0acka TYpKi TijigepiHeH
e3relnesielTiH eH Heri3ri (oHeTUKaJIbIK KYOBLITBICTRIH 6ipi. AGali eseHAepiHiH KoJpkazbackHAa
«C» JABIOBICHI Xa3blIFAHMEH Kel TycTapza /11/ JaybICChI3bIHBIH KOJIJIAHbLIFAaHbI Ke3/ece/i:

TancwuipOst ereH omebu Tijmeri HyYcKachl KoJpka3taga TamibIpAbI el JKa3blIFaH:

Tanwwipdvim ci3re HAJIBIHBIML. / TOJITBHIPHIN XacKa Ke3iMi,

;«./)2;;”{"-_« J //',.,, ’ "{4
e S

(s
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9J1ebu TiiMizferi kbicmay ce3i KbluiaK AereH TYJIFachbHAA )XYMCaJIFaH:
KepyeH KblULTa2blHAH YBIFBIT KOH/TBI
KAy T P

L_)/—/)"Ld!-*‘(‘ LJ U-*“” OJ/’V(

Kazak omebu TijsliHAe kipMe ce3fepliH KypamblHAArbl /i1/ ObIOBICTAp /c/Fa ayblcnail na
KOJIJaHbLIaAbl. AJlaiifjla mapchl TiJliHeH eHreH Oehuwm, dyuman, m.6. ce3iHiH Kas3ak aszba
TUTIHAEri HYCKachl OOJIAThIH nelliul, OYWNaH TYJIFACBIHAA «III» ayBICYbl OPBIH aJMaFaH OOJIBII
xymcasca, Abail KospkazbachiHIA /C/ OBIOBICBIHBIH, TaHaJIFAaHBIHA KaTBICTBI MBICAJIAAp KO
Ke3jiece/Ii, MbICAJIBI:

KeHisliMm KaliTThI TOCTaH J1a, OYCNAHHAH 1A

. B , TR W
0l g 5, @bjup s> Can L 5
r

Aprbl aTachl Xaxsl efli / BeilicmeH TaTKaH MIQPOITTi.

- 3

S i s5% ) sans, J/.‘,{’;f’/‘_’,“}’/g

O xyHe HYPJIB Oetlic idiHge ekeH

Vi) "41{:/04_3{ ‘—;):'zu’/)’/(/’/

Ce3 b6acviHia, iwiHde JdcaHe COHbHOazbl /n/ ~ /P/ dblObICMAPLIHBIH AYbICYbL.

Kazak oHe KpIpFhI3 TiJTiHe «» KaTaH JbIOBICBIHBIH «II» KaTaH AaybICChI3bIHA alTHAJTYBI XKarllmani
KeH TapasiFaH. /¢-/MeH OacrajiaThiH apadla koHe Mapchilia ce3zep It Kazak TiiHze kanmaii
/T-/ OBIOBICBIMEH OacTaJiabl.

Abati KomkaszbasiapeiHa KeJiceK, Kas3ak 9/iebu TijliHJe /m-/MeH OacTajaTeiH ce3fep Kipme
ce3Aep/iH OapJsiblFbl TYNMHYCKA TijJiAepJerifeli api mararaii xka3ba MypasapbeiHAareiaan /¢/-MeH
’Ka3blJIFAHBIH aHBIKTABIK. ADall esieHAepiHAe TinTi Kel Tybi Typikiie ce3aepdiH KypaMbIHOAAFbI

«I»-J1ap Aa «(»-ra e3repim xKasblIFaH:
AiTy4usl MeH ThIHJIay4bl Ke6i HagaH / ByJ1 XypTTyH ce3 TaHymac 6ip ¢papacst

4‘:\// ("/‘ (f—ﬁ)‘ d/)//fa,«é:A){’d:,a'

Kalqca ccha d)auba Tyce Me Jemn / EnuYH 6aliblH eipTin xxay MyHasan
4

LAf‘f‘-‘L‘v)‘ Q»C ¢—0J)4°~0J[

En 6¥31>IJ'IC&1 Tabagbl manTal OPHEK / CDeplwme TOMeHUiKTen KaI/IF bI 2XKEMEK

J{(o CH&JJL’)-N*‘*’/'

dateHueHi ypaM fien / TyreHueHi KbipaM fen / TapubLibKTa KatipaHaan / KeHuistikTe olipaHaan
? T S . B :
QM\//‘C";" O L—v,w/,'d’,_(z,L
P ’ % ~
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HanmanuyH keHistiH 6acsin Typ / KapaHrsuislK ¢epdeci. / AKpUIIaH O0MbI KaublK TYP, / ObIHAA
Oip-ak mapyacsl.

2> gk 6 eolebi

Mypcetiim xoncasbanapvindazsl /-p-/ ~ /-n-/ OblObICLIHbIH KOSIOAHBICHL.

OJleH MaTiHAepiHAe KipMe ce3fdepiHAeri «I»-Jibl HycKajap Ke3[eckeHiMeH, HeriziHeH «(»
JBIOBICBIHBIH, K601 ©3repTijiMell XKa3blJIFaH, COJIapbiH KeHOipiH ToMeH/ le KopceTeMis:

Kagip 6osnyH neMec Kovi / KaHua Kapchl KeJICceHi3

okl Sl

Jlagvutoax kepce Kpizap Hagcice epme!
o RN )
/, & _’/c/:—/;uu/lsg/

Ata-aHaHBIH KbI3bIHAH 2a()bLT KajMa.

/I'N .(,- i ( 9 _— ‘/7. o~ .o~
»\_\b.‘ ’;/1_ C “ 2L (_,,‘ (_J,
TananteiH MiHin mysigpapeit, / Tac Kusra epieiy

/s

YW 8 >
cﬂ/[&z}pww;{UU)

Kazak opebu TilliHiH TapuxblH 3epTTeyllijiep «(p»HbIH «I»Fa aybICTHIPMal KOJIAAHBUIYHI
AbGaiiMeH TycIa-TycC Ke3eH/Jle KeH TapaJFaHblH Ka3abl:

«®» poHeMachl Kasay TijJiiHe apal, mapcel TijjepiHeH (OpbIC TijliHeH 0eJieK) €o3 eHyMeH
OaiiylaHbICTBl KeJireH KipreH (oHema. CoHABIKTaH raserrepae Oy (oHema, HeriziHeH, apaO,
IapcHl TiJiiepiHeH eHreH ce3AepAe FaHa xasbliraH. Ou1 ce3fepe Oy GoHeMasap ce3fiH 6apJiblK
no3uIMACHH/A KeJie Oepefi: dikip, daiiga, dapman (mopmeH), dpapa (napa), madarar, gadrap,
odar, tapadwl, aTudar [10, 53 6.].

Abaii esieHepi Koska3z0ackliHa Hasap aydapap XalT, anap- eTicTiri /1/ ~ /¢/ aybiCybliHa
yIIblpan, anap- TyJiFaceiMeH Oipre adap- TyJIFachIH/A JKa3blIFAHBI KOPiHeIi:

KospiHaH yctan aseim, eptin 6apyr, / Jlanaga 6ip 6y3sutFrad Tamra agaposl.

rledry o,
%] \/ /r\n_\(.él-{t?//>d‘7'fa""7"ﬂ

Typa 6actamn agapam akhbl 6epceH, / Jemn Oysiapra 6ip 39HTi Xa3blp OOJIIHI.

/L,Jtzt‘()/{,/u(pw’(f 4 b

Keprme fgeren tes ce3fiH o3i «d» I[bIGHCbIMeH Ka3bUIFaHBl Ha3ap aygapTazbl:
Onauara adapsil kepge KacCThIK

('

- > / , ey -~ ! e
C)"-M){”"’ s sl ""/[9/.-5 ,-_:(,,{, >/
‘4. ] 5 ~/ - - - )

[larataii maTiHAepae /-P-/mMeH TipkeareH (udek, Todpak, Hadpak) «xkibek», «TOINbIpPaK»,
«Kanblpak» ceKiifi Ty6i Typki ce3fepaiH KypaMbIHAAFH /--/ ABIOBICBIHBIH Ka3ak TijiHge /-6-/~
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/-T-/ OOJIBIN Xa3bljica Aa AGaiifibiH Koka3ba eseHAepiHe oJapAblH arataiimagarseigai /-¢-/
JBIOBICBIMEH JKa3bLJIFAaHbl aHBIKTAJIIbL:

KpIpMBI3HI, KbI3BLI Jicyek Go3basanap

§ U ( CL: ' g g
‘v 2 r/ ; i

‘L./'-V 'L!fd/‘/\)

JXKaxcnl xoJiFa akpIpeiH. / JKac TepeKTyH Jcagsipazs
E5b Il sl e STl

\ i ; N / .
Kosnay Kapa mamisl 6ap tigex Tamgsl

"A)/"C))u(%)’ 7(}/(;‘_:)L;

\

Kepinbeii xeppiH, Tydparsl, / Kyjadeipran [*kacbLi kep Ky3i.
” P -
D> "fg”; (§//),_,:/‘)/‘)":/”', >

Ten ce3nepAiH KypaMbIHAAFHI «I1» AbIOBICTAPHI OPTAaK ka30a Tijire eyrikTeJtin, Keiife «d» 60JIbI
s)kyMcaybl MypceliT xaTKa TycipreH ke3eHfe 0ap 60JiFaHbIH FajabiM b. 96iJIKackIMOB eckepTe/i:

«IleT TiJieH esliKTeN KipreH ce3aepe ka3blJIyblHa eJIiKTel, OyJ1 apinTep/i Ka3aKThlH OalibIpFbI
ce3/epiH Xkasy/da a KoJJaHy Taxipubeci HekeH-casK yIIblpan Kajiaasl, Oipak Oy xyliesi Typae
emec (Todpak, xaTbiH, adacsr)» [10, 54 6.].

Ce3 baceIHAAFHI /K-/ ~ /X-/ OBIOBICTAPBIHBIH KOJIAAHBICHI.

Ty6i apab ce3nepAiH KypaMbIHAAFHI c63 OAchl «X» ABIOBICH Ka3ak 9/1e0u TiJliHe Kell xXargaiga
/K/ IbIOBICBIMEH aJIMacTBIpbLIATBIH 00Jica, eKiHII >karjaijiapaa ce3 OachlHAAFbl AaybICCHI3
TYCipisiin KoJgaHblIabl.

AbGaii esieHepi KospkasbaceiHOa 0Oosica oJ1 ce3fephi apab TiiHAeri TymHycka KyiiHzae
e3repTiJIMel Xa3blIFaHbl aHBIKTAJIJbL: XalbIp, XyJal, XOPJIbIK, XacHUeT, XbI3MeT, XalipaH, XypMeT,
xayid, XusHaT, xasi, xacipet, xada, T.0.

He xop/teix Kyp KpUDKAaHMeEH KYH ©TKi30ek

'Z/J’/@), 0"’(/{' L/{/)-’ a//)_p e
XKapsbl anaas! xei3mem neH 6TKepeM el
i ), B 37/ 0
— /8 >/ en C./» ) p 6 2
Ty6i Typik «xaTyH» ce3iHiH Ka3ak o4ebu TiiHAeri dopmacsl «KaTblH» eKeHi Oesrimi. Abai

IIbIFapMaJlapblHAa OHBIH KOHE TYPIK XXoHe IIaraTalIa arsl TYJIFAChIH/IA XKa3blIFaHbl KOPiHE.
Maut Gepin asiFaHMeHEH XamyH eMec.

; . o) s -
FooluL i ’-:.';LD LJ a//‘—:“/—*‘(/éo

Apamiausl i3fenTi xamyH, KbI3gaH.
C)/);M(Dd///)//d;(“’ Lt
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«X» IBIOBICBIHBIH «K» JaybICChI3bIHA ©3repMell TYITHYCKaAarblAal KOJIJaHbLIFAHbI OH TOFBI3BIHIIIBI
FachIp aAFbIHAAFE Mep3iM/i OacsIBIMIAp TiJliHAe e Ke3aecemi:

«x» (poHeMachl Kaszak TijliHe apal, mapcel TijiiepiHeH (Opbic TijliHeH OeJiek) ce3 eHyMeH
OaiiylaHbICTBL KeJireH KipreH ¢oHemasnap. COHABIKTaH rasertepAe Oyj (oHemasap, HerisiHeH,
apa0, nmapchl TiJiiepiHeH eHreH ce3fepie FaHa xasbutraH. Oy ce3fepe 6y poHemasnap ce3diH
OapJiblK MO3ULIUACHIHAA Kesle Oepeni. XasipeT (93ipeT cyiTaH), XxypMmeT (KypMeT, YpMeT), XYKiM
(yxim), xapeket (opekeT), xaTa (KaTe), Xycychol (Herisi); MapxamarT, aXbIpbl, BIXTUAP, MYXTax,
pyxcart» [10, 53 6.].

Ce3 bacwviHdaewl /h-/ ~ /D-/ dblObICHIHBIH KOJIOAHBICHL.

Abai1 enenzepinze ce3 GaceiHAarsl /h-/jap cakTasibil XasbUIFaH, dcipece eI, 9p AereH
TyJIFajap Tek heu, hop men yimbipacasbi:

hap KiMHIH KeJITeHYHYe 63 YaMachl

2 i s gl sl
B A
Bystap/ipl kKepek KpuiMmac hau KiM Kastar

/,’, P 5 r I/. X
o Q- s
- a"C['g’U”M‘U,’/G) z/,v
hapkim Gip UT caKTan Xyp bIPbLIAATHII

i wl, > P ¢ .
s }- //, )’3 (.—‘ @J (-() C— 7 l/(“'/&)
Bapmac newm epre e3im ae? O3rere houbip qyHUeneH

’_/!)/é‘br//é//)/ G4 gt 5 /j"

CoJt ke3eHeri razeT MaTepuajfapsiHaa 1a hew, hap ce3nepi xkeke xa3bUIbI, opdorpadusch
TYIHYCKaJaFei1aii )Ka3blJIFAHBI KOPiHe/Ii:

«Benrici3gik, OGOJIBIMCBI3IBIK eciMAiKTepiHiH KypaMbiHAa KejireH «hemr», «hap» ce3nmepi
KYpaMBbIH/IaFbl co31ieH 6eJiek xkasbuiraH: hop 6ip, heu kim» [10, 60 6.].

OJ1eH mamiHdepiHOe co3 coHviHOazbl /-h/tap da cakmastzaH.

Kazak omebu TiniHme Ty6i mapcel ce3fepiHperi ce3 asrbiHAArbl /-h/ OBIOBICHL TYCipijin
alThUTAABI, XKas3bUIaAbl. Abail esieHzepi KojpkasbasapblHIa mapchl ce3depiHmeri /-h/ ABIOBICHI
TYNHYCKaAaFrbail TyCipiJiMell )Ka3blUIFaH:

I'yHahci x0K xac agamasl / KaTThl COKKaH HETKEHYH?

o >
Taxxkuk' MeHi eyHohKap, Ky JeMec eH.

. MF ~
s - LY ! =

? BN = /
(J:.:YL—;-J G g'/)./ O"éd"’ brol

I'yHahcwl3 YbIH paxaThiH aliTaaMac
~ . /

2 - - / ' .
o) onely s ol
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Ecki nadwahsiapHbiH capKbIThI

-
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w tf 0 oyl L/
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«h» OBIOBICBIHBIH, XXUbIPMAaCHIHIIIBI FAChIP 6ACHIHIAFbI Ta3eTTep/Ie A€ KOJIJAHBLIbII, COJI Ke3eHHIH
Herisri Tinfik epekulesiri 6osiraHbl Oenristi. OH TOFBI3MIBI FACHIP AAFBIHAAFBI ra3erTep TijliH
3epTTereH b.90iIKacbiIMOB MYHBI alifaKTanubl:

«Kasipri kasak TisiHme h dboHemachiMeH KeJieTiH apab-mapchl ce3fepi Kem emec. AJiaiiga
razertepae 0yJ1 poHema apab-napcel co3epiHe Xui yiblpan oThipaasl. MacesieH OyJ1 ABIOIC €O3
6aceiHAa hop, hom, henep, huu (em), hackep nereH cekiyngi ce3gepie Keszecce, 63 OPTACHIHIA
mahap, xahap, Tahamum, 6aha, memhyp, my6aha, ¢aham nereH cusAKTH ce3zmepjie Ka3bLJIbII
OTHIPFaH, aJl Kazipri Tinmimisge Oy ce3mephiH KemmrijtiriHge «h» ApIObICHI 6acka IbIOBICTIEH
aJIMacThIpbUIaZbl He MyJifieM Xka3puiMarnas» [10, 53 6.].

AnpIHFaH HITHUXEJIep

Abaii eneHaepi KoyrkasbacelHOa, Kasipri Kasak TijliHe ToH QoHeTukaabslK dopmasiap 6acsiM
OoJiFaHBIMEH, 9/1e0U TijiAe KOJJaHBLIMANThIH 63re (POHETUKAJIBIK TYJIFaap Aa a3 Ke3ecHe/Ii.
Kosmxazba MaTiHi acipece apal TiJliHeH aJbIHFaH KipMe ce3/iepAiH TYIHYCKaAarblAail )ka3bLTybIMeH
epekiiesneHei. OpTaa3usIbIK KiTabu Tijire ToH e3re (HOHETHUKAJIBIK epeKIIeJiKTepAeH «U», «ii»
opinTepiHiH TaHOasaHybl, epiH YHJAECTIriHiH caKTajaybl; MOPQOJIOTHAIBIK ©3rellesliKTepAeH
KOCBIMINIAJIapbIH )KaJIFaHybIHAA YHAECIM 3aHBIHBIH OY3bUIYHI, XKaJIFayJiapAblH Kelige 6ip popmaribl
TypAe Kejyi, T.0. aTayra OoJyiaJbl.

MakasiaHblH HaTHXeci peTiHAe AbGall KoJrkaz0baaapsl aBTOPBIHBIH KUBIPMACBIHILBI FACBIPABIH
OacelHa JieliiH TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH OpTakK >a30a Tiji OoJiFaH MmaraTailaHbl XKaKchl OiJireHiH
aHbpIKTaAbIK. Ka3zak TijliHfe Xa3bliFaH eJieHJepre OopTak 9[1e0u TiifiH 3JieMeHTTepiHiH KOChLTybI
COHBIH KepiHici 6oJica kepek. JlereHMmeH AGaiifipiH KoJrka3bachl KOJIBIMbI3ZIa OoIMaraHIbIKTaH,
OHBIH 631 aKbIH TiJIiHE TOH epeKIlesiK 00y MYMKIHAITiH Jie )KOKKa IIbIFapManMbI3. Ay AGalibiH
HIBIFapMaJjlapblHa 63 ka30a CTuiIiHe ToH dopMajapAbl MITiHJI TepYyUIiHiH KOCybl Ja 364eH
MYMKiH. By HoTmxere MypceliiTTiH KoJTaHOACBIHAH, ©3iHe TOH a3y CTUJIiHeH, apal, mapchl
3JIeMeHTTepiHiH TYIHYCKara yKcac TypiH/e ’Ka3blUTyblHaH OaiKal, TOKTAJIbI OTHIPMBI3.

Makana TypkusuiblK 3epTreyiii Epxkan IletekTiH «AGaili eJsieHAepiHiH KoJpkasbasiaphl:
MOTiHTaHYJIBIK 3€pTTey» aTThl FBIJIBIMU KYMBICBIHBIH Oip HOTUXecCi peTiHJe Ka3bUIAHL.

KOpBITBIHbI

ConbiMeH Alail eJsieHIepi KoyrkazbajiapelHAa Heri3iHeH KiTalOu, AiHU JieKCHKara ToH ce3aep
COJI TUIAeri TYNMHYCKAChIHAAFbIall e3repTiiMeil xa3birad. bysapasiH Oipassl XasIbIKThIH 69pi
TyciHe OepMmeiiTiH, aybi3eKi Tijifle HeMece 9/1e0u TiJjiie KOJIAaHBIJIMANTHIH co3/ep. byraH Fu3ar,
HHU3aM, JIOKUH, Aafya, radsui, uTTUdAK CeKiJiai ce3nep/i xaTtkpidyra 6osaasl. MypceliT apab,
Mapchl TiJiJlepiHeH eHreH NeWTiH ce3aepAdi CoJl TiaepAeri TaHOaJaHybIHA XaKbIHIATHIII HeEMece
oJIapIblH, 9MeTTeri ka3ba HyCKaJIaphIHIAFbl Ka3bLIy YJTiCiHEH e3repTiel ajiyFa ThIPbICKAH.
Meicaiel XaJIBIKTBIH COiijiey TiJIiHAe epTe 3aMaHHaH 9/eT, 6Hep, ecell, Aay, ackep T.0. alThIaThIH
cesnep rajzet, heHep, xucam, garya, Fackep TYPiHe Xa3bUIBII OTHIPFaH. BYHBI Ja coJ1 Ke3eHHIH
opTak ka3zba TiJiHiH 9cepi Ael KabbUiiay Kepek.

MypceliiT xas3banapbliHbIH 0ip epekmesiri apab, mapcel KipMe cesfepi TynHycKadarblgan
’Kas3plica Jla CcOJI Ke3eHHEH OpPhIC TiJliHEH JKammai aJIbIHBI KaTKAaH KipMe ce3jiep Kasakiara
Oetlimaerstin kemripisireH. Bys, opuHe, coJl AayipAe KOJIJaHbLIFAH JJIiNOMMeH Ae OalijlaHbICThI
Oosica kepek, apab osinOuiMeH >Xa3bUIFaHAA OpbIC ce3/Aepi ecTijyi OOBIHIIA >Xa3blJIFaHFa
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yKcanael. Exi )xakTaH, opbeic ce3iepiH [2J1 Oepep apHaiibl TaHb6asap apab 2J1inbuiHe XOK e[,
MocCeJieH, «B, II, 3» ABIOBICTApbIH apab ojinbOuiHae e3re AbIObICTapMeH TaHOamauabl. Tiaageri
MYHJall KyObUIbIC KaJIllbl COJI Ke3eHJeri Oykis >xasbajiapra ToH Jiell OijlaliMbI3, OH Ceri3iHIii
FachIpZlaFbl ’ka30a ecKepTKiITep, KHcca-acTaH[ap, OH TOFBI3BIHINBI FACBIPJBIH, AsSFBl MeH
>KUBIPMACHIHIIBL FAaCHIPABIH OachlHJaFbl raseTTepe, TiNTi Ayiaml KaiipaTtkepJepi eHOeKTepiHfe
OopiHe Oipmen TinAik epekmesikTep OauliKaanel, acipece apal, mapcel KipMe ce3iepi MeH OphIC
ce3/epiH TaHOaslayaa, apab KipMe ce3aepiH e3repTreli xymcay, 6ipJoH, Yoy, YJIbIF, YFbUI, XaTYH
ceKinai maraTtay 9ebu TiJliHe TOH TyOi TYpKi TeJs ce3fepiH KoJjAaHy OopiHe opTak. JlereHMeH
OpBIC MUCCHOHEPJTIK MUCCHUsCBIMEH XKa3bUIFaH IIbIFapMaiapfa 0oJica, KiTabu TisifiiH 3JieMeHTTepi
a3 Ke3jecin, MyHJa Kke0iHe Ka3ak aybI3eKi TiJliHe ToH MaTepuasiaap dJaeKaiga Ken KipreH. Abau
eJieHJepi KoJxasbasapelHAarel Oy1aH OeJiek TeJl ce3/iepAeri «Ii»-JapIblH «4» O0JIbII TaHOAIaHY b,
«C»- JIApIBIH «IIl» TYPiHIE KeJTyi, o3 GachIHAAFI «K»-HbIH KeHe «f»-MeH KeJlyi, TYPKi ce3aepiHeri
€63 OpTachIHAAFbl HeMece asFbIHAAFBl «F» ABIOBICBIHBIH TYCipisiMell a3bplIybl XoHe Tarbl 6acka
(poHeTUKAaJIBIK epeKIIeTikTep Ka3ak 9/1ebu HeMece xa30a TiJTi KaJIpImTackin 60J1ca Aa 2J1i [ie Tiji jaMy
npoijeciHfie 6oJiFraHbIH aHFapTaAsl. Korkaszbama oprak kaszba TiifiH (maraTail) ajeMeHTTepiMeH
Oipre Kasak aybI3eki TiJliHe ToH (opMasapAblH XKaphICIIaabl KOJAAHBUIYRL, €Ki xka3ba Tijre ToH
opdorpadusIbIK epeKiieTikTep/liH aybIChil Ke3aece 6epyi )KUbIPMACBIHIIBI FACBIPAbIH, OaChIHAAFbI
’)ka30asapabpiH 6opiHe oprak. Cosl Ke3eHAe XaTKa TycipijireH MypceiiT xa30amapeiHaa Aa OCHI
J9CTYpJii KyObuibic Oatikaiazbl. OHBI 9J1i Jie 3epTTell, FhUIBIMUA KaybIMFa YCHIHY MOTiHTaHYIIHI,
TYPKiTaHyIIBl, JIMHIBUCT 3€pTTEYLIIEPAiH Ke3eK KyTTipMec MiHAeTi Aen Oijemis.
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Language of Abai poems manuscripts (some phonetic differences)

Abstract. The version of the Murseit manuscripts written in 1907 is one of the main original works of
Abai. As known, Abai’s poems were written and prepared for publication by Murseit Bikeuly (1860-1917).
The poems and words of edification that he wrote down during Abai’s lifetime, he handed over to the press
after the poet’s death. Thanks to his patient work, these texts are now known to a wide range of readers.
Murseit Bikeuly perfectly knew the written language of that time, and Abai instructed him, who was
engaged in teaching in the Semipalatinsk region, to write down his poems. Abai’s manuscripts, written by
himself, unfortunately, has not yet been found. The article analyzes the linguistic features of the manuscript
of Abai’s poems written in Arabic graphics by Murseit Bikeuly. The article provides a brief analysis of the
phonetic differences between the handwritten text and the phonetics of the modern Kazakh language. The
issues related to phonetic patterns, namely the law of synharmonism, regressive assimilation, phonetic
variations, spelling rules are considered. The linguistic analysis is confirmed by illustrations from the
desired manuscript and other works of Abai.

Keywords: Abai, Murseit, poems, manuscripts, phonetic features, borrowed words
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S3bIK pykonuceli cTuxoB Abas (HeKoTopsie poHeTHUYECKUE PA3TTHUINA)

Annotanusa. MypceuTckas pykonuch 1907 rona sABjIseTCs OOHUM U3 OCHOBHBIX OPUTMHAJIBHBIX NICTOYHUKOB
nipousBefeHnil Abasa Kynan6ailysel. Kak nsBecTHo, ctuxu A6as ObUIM 3amucaHbl U MOATOTOBJIEHBI K MeYaTh
nMeHHO Mypcentom Bukeysber (1860-1917). IlosThdeckre TBOpeHHs M cJioBa HasujaHuA Afasd OH Hadasl
3anyceBaTh ellle MPU KU3HU BEJIMKOTro MBIC/MTesA. Biaronapsa ero KponoTjuBOMYy TPYAY STH TEKCTHl Telepb
M3BECTHBI IMHUPOKOMY Kpyry umTaTesieil. Mypceut Bukeysbl mpeKpacHO BJafiesl S3bIKOM MHCbMEHHOCTH TOTO
BpeMeHH, U AGall MOpyYWI €My, 3aHHUMaBIIeMyCs Y4UTeJIbcTBOBaHMeM B CeMUIaJIaTHHCKOM pervoHe,
3alyceBaTh CBOU CTHMXU. ABTOpPCKas PyKOIMCh, HanrcaHHasA AbGaeM COOCTBEHHOPYYHO, K COXAJIEHHUIO, [0 CHX
IIop He HalifleHa. B cTaTbe npoaHaM3MpOBaHbl A3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH PYKONKCU CTUXOB Abas, HanucaHHOU
apabckoii rpadukort Mypceuntom Bukeysbl. B crathe Aaetcs KpaTKul aHAIU3 (HOHETUYECKUX OTJIAYUM
PYKOIIMCHOTO TeKcTa OT GOHeTUKH COBPEMEHHOT'0 Ka3aXxCKoro A3blka. PaccMOTpeHbl BOIIPOCHL, CBA3aHHBIE C
(poHeTHUECKNMY 3aKOHOMEPHOCTAMH, 2 UMEHHO € 3aKOHOM CUHTapMOHM3Ma, PerpecCHBHOM aCCUMUJIALIEH,
(oHeTHMyeckuMHU BapuanuAMmu, opdorpaduueckuMy NpaBUJIaMU. SI3BIKOBOI aHaIN3 MOATBEpPXOAeTCA
WJUIIOCTPAlUAMY M3 AaHHOW PYKOIIMCU U APYTUX TPyAoB Abas.

KioueBnle cioBa: AGail, Mypceur, cTuxy, pykonucy, GoHeTruueckre 0COOeHHOCTH, 3aMMCTBOBaHHbIE
cJIOBa.
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KoHIeNnT »ipbic B A3BIKOBON KapTUHE MUpa ajiTallleB, KaK OJHOTO W3
TIOPKCKUX HApPOJIOB, BXOAUT B YHCJO OMNPEAESIAIIUNX XapaKTePUCTUK
AYXOBHOH M 3MOI[MOHAJIBHON CYHIHOCTHU YeJIOBeKa.

B anraiickoll A3BIKOBOM KapTHHE MHpPA KOHI[ENT bIPblc, HECMOTPsA Ha
CBOI0 MHPOBO33DEHYECKYI0 M ICHUXOJOTUYECKYI0 3HAYMMOCTh, B aJITANICKOM
SA3BIKO3HAHWUM He ObUT uccJiefoBaH. B JaHHOII cTaThe pPacCMOTPEHBI
ceMaHTHUYeCKMe ¢ (QYHKIMOHAJIbHBIE CBOWCTBA JIEKCMYECKUX €IMHUI]
aQJITANCKOro s3bIKa, BepOATU3yIOMIUE TpeACTaBJIEHUs €ro HOCUTEJIed O
cyacThe. B KOHKpeTHble 3aJayMl WCCJIEJOBAaHUA TaKXe BXOIAT aHAIN3
JIMHTBOKYJIBTYPHO! CHEUGUKA U CEMAHTUYECKON CTPYKTYPHI KOHIIENTa
cYyacThe B A3BIKOBOU KapTUHE MHpPA aJITalIeB.

KoHuenT sipsic ‘cyacTbe’ 00beKTUBUPYETCA B aJITAlICKOM A3bIKE TOTOBBIMU
JekceMaM¥, (pa3eocoueTaHUsIMHU U3 COCTaBa JIEKCUKO-(HPa3eoornvecKon
CUCTEMBI f3BIKA, I[IOCJIOBHUI[AMUA ¥ TIOTOBOPKaMH, CTPYKTYPHBIMHU U
MO3UI[MOHHBIMU CXeMaMU TPeAJIOKEeHUN, HECYIUMU TUIIOBBIE MPOMO3UITAN
(cuHTaKcHUYecKre KOHIIEINTHI), TEKCTAaMH M COBOKYITHOCTAMU TEKCTOB (Ipu
HeOoOXOAMMOCTH JKCIUTMKAIUU WJIM OOCYXIIEeHUs COAEPXaHUs CJIOXHBIX,
abCTpaKTHBIX WJIM UHIUBUIYAJIbHO-aBTOPCKUX KOHIIETITOB).

AmHann3 JaHHBIX 3HAYEHUH, a TaKXXe 3HauYeHUH 3TOTO CJIOBA, IIPeCTaBJIeH-
HBIX B CJIOBApsIX U B ONMpocax MHMOPMAHTOB, AaeT OCHOBAHUE 3aKJIIOUUTh,
YTO B MEHTAJIUTETE aJITAallleB CYaCThe IMOHMMAeTCs KaK Be3eHWe U Kak
cyacT/JIMBasA JI0JisA, KOTAa YAAayHO CKJIAIBIBAIOTCS Pa3INYHbIE >XU3HEHHEIE
obctosaTenpcTBa. KOHIENT wipvic ‘cyacTbe’ accouuupyeTrcs ¢ TIJyOOKOU
BHYTPEHHEH V/IOBJIETBOPDEHHOCTHIO UYeJIOBEKA CBOEN JXXU3HBIO. H3ydeHue
OTBETOB PECIIOHIEHTOB TTO3BOJISIET 3aKJIIOUYNTH, UTO Y COBPEMEHHBIX aJITANIEB
€CTh sICHOEe TpeACTaBJIEeHHE O CYacThe, a BO3pPaCT, TUI BOCIUTAHUA U
obpa3oBaHMe BJIMAIT Ha HepapXHI0, COCTABJIAININX cyacThe. [jid MOJI00ro
MOKOJIeH!UsA JII00OBb, B3aWMOIIOHHMMAaHWE M ycnex o0safgaioT OoJibineit
I[EHHOCTBIO, a y aJITallleB CTapIIero MOKOJIEHUs — 300POBbE, AOCTAaTOK U
6JiaromnoJiyurie CeMbH.
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BBenenue

fA3BIK BO BCce BpeMeHa ocTaBajicA HamboJiee APKOU NAEHTUDUIMPYIOIel XapaKTepUuCTUKON
J11000ro0 3THOCA.

Kaxaplil A3bIK MIO-CBOEMY UYJIEHUT MHp, TO €CTh MUMeeT CBOH CIocob ero KOHIeNTyaInu3alum.
Kax[p1i1 A3BIK co3/jaeT 0COOYI0 KapTHHY MHpa, U A3BIKOBasA JIMYHOCTh 00sA3aHAa OpraHU30BbIBaTh
coflepXaHue BBICKA3bIBAHUA B COOTBETCTBUU C OSTOM KapTHHOU. COBOKYMHOCTh 3HAHUMH,
3anevaTJIieHHbIX B S3BIKOBOH (opMe, Npe/ACTaBJiAeT TO, 4YTO OOO3HAUaeTCsA KaK «A3BIKOBOM
IIPOMEXYTOUYHBIII MUP», «A3BIKOBAs penpe3eHTalus MHpa», «A3bIKOBAasg MOJeJb MHUpa» WU
«sI3BIKOBasA KapTHHA MUPa».

B nocnenHue pecarunerys npobsiemMa oToOpaXkeHHsA B CO3HAHWM YeJIOBeKa L1eJIOCTHON KapTUHBI
MHpa, GUKCUPYeMOH S3BIKOM, CTajia OFHOM M3 BaXXKHEUIINX MMP00JieM KOTHUTUBHOU JIMHIBUCTUKU.

MaTepnaJIm " METOoAbl CCJIEAOBAHUA

MartepuasioMm [jid UCCJIEOBAHUA IOCITY>KWJIO HECKOJIbKO CJI0Bapei-MCTOYHMKOB Ha aJITaliCKOM
A3BIKE, a TaKXXe ayTeHTUYHEIE TeKCThI, CO3JaHHBbIE B [Ipoljecce olpoca MHPOPMaHTOB. 3HAYNMBIMU
JJIA NaHHOTO HCCJIeJOBAaHUSA TaKXe OKa3aJMCh «JTUMOJIOTUUYECKUI CJIOBaph TIOPKCKUX S3BIKOB»
O.B. CeBopTsiHA, HOBEHIINI JBYA3BIYHBIN aJITaliCKO-PYCCKUI CJI0BAPb.

MeTtonpl ucciieqoBaHUsA. B kauecTBe OCHOBHOTO MeTOJla MCCJIEJOBAHUA WCHOJIb3YeTCsA
KOHIIeNTyaJIbHBII aHa/JIM3 3THUYECKH MapKUPOBAHHBIX JieKceM, JIeKCMYeCKUX KaTeropuii,
MPONO3ULINY, TpeAJioKeHUI, a TakXke IapeMuosiornyeckoro (GoHAa aJiTailickoro Hapona, B
KOTOPBIX OTpaxaeTcs MEHTAJIbHOCTh U MEHTAJIUTET, JYXOBHbIE U 3TUYECKUe [IJEHHOCTU aJITalIleB.
BepuduiinpoBaHHOCTh pe3yJIbTaTOB UCCJIeJOBAHUA MOATBEPXAaeTcs OoNpocoM MHOOPMAHTOB -
HOcCUTeJsIell ajJITaliCKOTo sI3bIKa.

YenoBek, npuoOperas OMNBIT, TpaHCHOPMUPYET e€ro B ompejiejieHHble KOHILIENTHI, KOTOPHIE,
JIOTYeCKH CBA3BIBAACH MeX Ay cO00, 00pa3yloT KOHLENTYaJIbHYI0 CUCTEMY; OHa KOHCTPyHUpyeTcs,
MoAuGUIMPYeTCA U yTOYHAETCS 4eJIOBEKOM HellpephIBHO.

CBA3b KOHIlENTa C KapTMHOU MHpa M BCEH AYXOBHOU aKTHUBHOCTBIO OTMeEYalT aBTOPHI
«KpaTkoro cjioBapsi KOTHUTHUBHBIX TEPMHHOB»: «KOHLIENT — TEpMMH, CJIyXalluil O00bsACHEHUIO
MeHTaJIbHbIX UJIU ICUXUYECKHX PECYPCOB HAIllero CO3HaHUA U TOU UHPOPMAIMOHHOU CTPYKTYPHL,
KOTOpasi OTpakaeT 3HAHUE U ONBIT YesoBeKa, ollepaTUBHas cojepXaTesbHas eqUHNUIIA TTaMATH,
MEHTAJIbHOT'O JIEKCMKOHA, KOHIIeNTyaJIbHOM CHUCTeMBbl U fA3BIKa MO3ra, BCell KapTUHBl MHpa,
OTpakeHHOU B UeJI0oBeuecKou ncuxuke» [1, c. 90].

OnpenesiAsa KOHLENT KaK «Cr'yCTOK KyJIbTYPHI B CO3HaHUU YesioBeKka», F0.C. CTenaHoB oTMeyvaeT
«CJIOUCTOe» CTPOeHUe KOHILIeNTa, HaJInurie B HeM hepapXyuu MPU3HAKOB: OCHOBHOI'O, aKTyaJIbHOTO,
JIOTIOJTHUTEJIbHBIX, MACCHUBHBIX, HCTOPUYECKUX W BHYTpeHHeH (OpMbl, 3THMOJIOTHYECKOTO
NIpU3HaKa, OOBIYHO He OCO3HAaBaeMOI'0 HocUTesieM A3bIKa [2, c. 41].

Takum oOpa3oM, KOHLENT OOBbeKTUBHUPYETCA B A3bIKe TOTOBBIMHM JiekceMamu, (dpaseo-
COYEeTAHUsIMM M3 COCTaBa JIeKCHUKO-PPa3eosIoruuyeckoil CHUCTeMbl fA3bIKa, CTPYKTYPHBIMU U
MO3ULMOHHBIMU CXeMaMM MpeJJIoKeHU, HeCyIUMM THUIIOBble MPOMO3ULIUN (CUHTAKCHUYecKue
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KOHLIENThI), TEKCTAMU M COBOKYIIHOCTSIMU TeKCTOB (IpM HEOOXOAUMOCTU SKCIUIMKALUU WUJIU
00CyXJIeH!s1 COJIepPXKaHUsA CJI0XKHBIX, aOCTPAKTHBIX WUJIU UHAWBUAYAJIbHO-aBTOPCKUX KOHLIENITOB).

CreneHb McCIeJOBAHHOCTH

OTHolIeHHe K CYacThi0 BXOAUT B YMCJIO ONpeAesIAIIINX XapaKTepUCTUK JyXOBHOM CYLIHOCTU
4yesIoBeKa, NpeACTaBJIeHUsA O HeM 00pasyloT ApeBHEUIINi IIJIACT MUPOBO33pEHHUs, a INOHATHE
CYaCThsl, HApAAY C NOHATUAMH 0OJlara, CMbICTIA KU3HM, CMEepTH, XeJIJaHWUA U JII00BY, NMOKPBIBAeT
[[EHTPaJIbHYIO 4acTh 00JIaCTH JIMYHOTO CO3HaHus [3, c. 57].

Nwms «cuacTbe» MMeeT BIIOJIHE ACHYI0 BHYTPEHHIO (HopMy, B3IJIAAB HA CYACThe STHOKYJIbTYPHO
MapKHPOBAaHBI U OTJIMYAIOTCA OT OAHOU IIUBUJIM3AIMU K APYTOU.

Konuenr «cuactbe», HapsAay C TeM, YTO OH BXOJWUT B YHMCJIO ONpeAesIAIIINX XapaKTepUCTHUK
JYXOBHOI CYIIHOCTH YeJIOBEKa, OTHOCUTCA K OMOIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOHI[EIITAM, YTO
oTrMeueHO B pabotax C.I'. Bopkauesa, I'.I'. CribiikuHa [4; 5]. KyJIbTypHBIE 5THOOPUEHTHPOBAHHEIE
KOHIIENTHI JOCTaTOYHO pa3pabOTaHbI B 3apy0eXXHOI 1 PyCCKOI KOHI[eNTyaJIbHBIX IKosIax (A. Yepy,
P. KapHan, A. Bexo6urtikas, 1. JTakodd; C. Jluxaues, }0.C. Crenanos, A.I1. Babymikus, B.J1. Kapacuxk
u MHOTHe apyrue) [6; 7; 8].

Kaxnas a3pikoBasA JUYHOCTb, HE3aBHUCHUMO OT KyJIbTYPHBIX Pa3JINuNil, IEepeXrBaeT OJHU U Te XKe
0a3oBble 3MOLIUM, 1 3TO POAHUT JIO[eN pa3JINUHbIX KyJbTyp. Ho BapbrpoBaHue 1 UHTEHCUBHOCTb
0a30BBIX SMOLMI Y pa3HBIX HAPOAOB Pa3JIM4Ha, YTO AeJIaeT KaXJA0ro YeJoBeKa YHUKAIbHBIM.

Ananus

B anraiickoil A3BIKOBOM KapTHHE Mupa KOHIENT blpblC ‘CYacTbe’, HECMOTpPA Ha CBOIO
MHPOBO33pEHYECKYI0 U IICUXOJIOTMYECKYI0 3HAaYMMOCTh, B aJITaliCKOM fA3BIKO3HAHUU He ObLI
rccjeqoBaH.

KoHnenT wipvic, Kak U cuacmbe B PYCCKON A3BIKOBOM KapTUHE MHpPa, BXOAUT B YHCJIO
onpeieIAIIX XapaKTepUCTUK AYXOBHON M 3MOI[MOHAJIBHON CYITHOCTU 4esoBeka. [IpeameTom
HccyIeOBaHMA ABJIAIOTCA ceMaHTHUuYecKre M (YHKIMOHAJIbHbIE CBOMCTBA JIEKCUYECKUX €IVHULL
aJITaliCKOro A3bIKa, BepOajusylommuye Mpe/icTaBJIeHns ero HocCuTeJel 0 cyacThbe.

Hasnuune A3BIKOBOT0 BRIpaXkeHNA A1 KOHI[ENTa, ero peryJjisipHas BepOain3anus NogAepK1BaioT
KOHIIENT B CTaOWMJIBHOM, YCTOMYMBOM COCTOSIHUM, [IeJIal0T ero OOL[en3BEeCTHHIM (ITOCKOJIbKY
3HaueHMA CJIOB, KOTOPHIMU OH IlepeaeTcs, 00Ien3BeCTHEI, OHU OTPaXaloTcA B ¢JIoBapsax). Tak, B
CJI0BapsX aJITaliCKoro A3bIKA JieKceMa bIpblC NAeTCsA B HECKOJIbKUX 3HaUeHuAX [9, c. 903]:

1) cuactbe, HanpuMep: MeH bipbicmbl O60tibIM cypan atosim 6a? Botivt anatida kestuscem (ITK. VK,
c. 57) — A cam cyacTbsa 4TO Jiu nonpocus? Camo Tak MOJTy4yaeTcs.

2) ycnex, yaaua (cuHOHUM MOp): Takbl maan ateawsl — vipbicka. — HaliTu OJIKOBY K CHYACThIO;
Buc koaco 60s1eoHbIc KaHOwlll bipbic. — Kakoe cuacTbe (yaada), 4TO MBI BMeCTe.

3) pasr. y4acTb, A0JiA, cyapda: By Kblc — CEHUH bIpbl3blH — DTa JIeBYIIKA — TBOE cyacThe (T.e.
TBOA Ccyip0a)

Jlekcema wipvic-my (-Ty adpdukc obiafaHusA) ‘CcUACTJIMBEIN, UMEIOIUN cYacTbe’ ydacTBYyeT B
CJIeAyIOINUX CUHTarMaTUYeCKNUX COUeTAHUAX: bIPbICTIY KUJCU ‘CUACTJIMBBIN YeJIOBEK’, bIpblCy YJTy
‘cuactyimBas foJsist’. 'opa3fgo pexe ynorpe0bJisieTcss MOPJTY Kudcl ‘CUacTJIMBBHIN (671aromnosiyyHbIi)
yeJioBeK’ .

bIpvicmy obo3HavaeT TakXke ‘yesIOBeK, MMEIOIUI cUYacThe, ycrnex u yaauy’; Hanpumep: CeH
BIPBICTY, OHbIH yuyH Owiemmu mapm. — Tl yaauauBbii, TAHU 6unet; Illak o/t TaHa 0en KUXCUHUH
KoJtbl bipbicmy, myacymoy koopkutl smmup (IIK. AB, c. 276) — ¥V Toii xe muaoil TaHbl pyka
cyacTivBas U yaauinsas (OykB. MpHUObLIbHASA) OKA3bIBAETCA.
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B anraiickoM fA3bIKe eCThb IJIaroJ blpblcma ‘UcKaTh cuyacTbsa’. Hampumep: Osiop bwipbicman
6apaman juummep (J. KauH41H). — 3Ta MOJIOAEXb, KOTOPasi OTIPABUTCA MCKATh CYACThS.

JlexceMa blpblc B TIOPKCKHUX f3BIKAX LIMPOKO IpeJICTaBJIeHa B KbIMYAKCKOU Irpynne A3BIKOB, a
TakXe B XaKaCCKOM U IMIOPCKOM sA3bIKaX. [Ipon3BoAIIeil OCHOBOI CJIOB bIPbIC U bIPbIM ABJIAETCSA

o« ”

TJIaroJi vlp, «IpefcTaBeHre 0 KOTOPOM JaeT TYPKMEHCKOe blp — “yroBapuBaTh”’, “IpOIlyCKaTh
[10, c. 666-667].

B TOpKCKMX A3BIKaX 3Ta JIeKCEMa MMeeT pasJjIMuHble CMBICJIOBBIE  BapuUaHTHL. blpvic /
iris TpejcTaBjieHO B KOaJi., KAp., Ka3., HOT., KKaJI., Oail., aiaT., Xak. TeJ., Iop., 6apab. Tar,
KyMaH/. B 3Ha4eHUMU 1) cyacTbe: KyMaH., Kup., Ka3., HOT, KKaJl., Oaml., aJnr., Xak.; 2) IpuMera,
npeA3HaMeHOBaHUe, IpeApaccydoK: Kapau-6asnk; 3) [oJid, cuacTjuBasd AOJIA: KUp., Kas., HOT.,
KKaJI.; 4) Oar.guas.: 1o0po; 5) ycrex: Xak.

BepOanpHasa peanusanys KOHIENTA cYacmbe blpblc’ B aJITAaliCKOM A3BIKE IpeJCTaBjeHa B
COUETAHUSAX CJIOBA CHACMbe UJIN CHACMJIUGHIL BIPbIC/bIPbICY’ €O BCIIOMOTATEJIbHBIMU IJIarojgaMu
6ot-, jyp-, jam-. 6ep-, man-, kesi- 1 Ap. Tak, B ajgTalickux OJiaromnoxejaHUsAX YacTO BCTpPevyaeTcs
Jypymueep wvipvicmy 6osizbin! — IlycTh ku3Hb Bama OyneT cuyactiauBoy; blpeicmy jyp! — Byap
cuacTuBbIM; bIpvicmy jadvieap! / bIpvicmy jypmaeap! — )KuBute cuacTiuBo; bIpui3siHosl mabast! —
Haiimu cBoe cuacThe U T 1.

BecbMa vacToTHA nepcoHUGUKAIAA CYACThs ‘bIpblc’ B XyJ0XKECTBEHHOU JIMTEpPaType, 0COOEHHO B
asrrarickoi noa3un. Hanpumep: 1) blpaak uykepu jypymoe, / blpvizvim meee kodcorooiim (JI1, AY c.
124). — B panekoii Oynayueii )uU3HH, cyacTbe MHe IMoeT. 2) A bIpblc OYO2OH Ywien / jyK Jie OestuH
moJteotim (KK, Y', c. 170) — A cuacTtbe, Kak Oy/ITO Jpa3Hs, TOJIBKO CITMHY TTOKa3biBaeT. 3) blpaak, vipaak
maia jaap / vipbi3bim MeHUH castepeeH (BC, TMK, c. 37). — [lajieko-Aajieko BAAJIb yILJIO MO€e CYacThe.

BaxcHO!1 cocTaBjAmIell cyacThsA [JiA ajTaliCKoro Hapoja ABJIAOTcA AeTu. CuacTjivBa Ta
ceMbs, Ile ecTh AeTU. boraTcTBo, AeHbrY, MMYLIECTBO He TaK BaXXHBI JJIA CYACThs, KaK AETU.
[Tpumepst: 1) blpeic — o1 6atdap, 6anoap — ot bipbic — CHacTbe — 3TO AETH, AETU — 3TO CUACTbe; 2)
Criep vipvicmy, yypesepum / Cneppe 6ana-6apka (BC, AJA., c¢. 12) — Brl cuacTiuBbl, Apy3bs, ¥ Bac
netu. 3) Kapy 6astam, kapy Kel3vlm / JadcvlH-uakka ceH meHuH wbipui3bim (BC, AJA, c. 47) — loporas
J104b, HaBeKH Thl Moe cuacTbe. 4) KO3UMHUH 00bl — yysruacem / KOpyn Jie jyp3em — bIpbI3bIM (AA,
MCO, c. 123) — CBeT MOUX IJia3 — CBIHOYEK, CUACThe, KOrja BUXY Tebs. 1 Ap. Takxke JeTAM 4acTo
JaioT umeHa blpuic ‘cuactbe’, blpvicmy ‘cyacTiauBbi’. OgHA U3 caMbIX JIOOMMBIX JETCKUX CKAa30K
aJITaliCKOTO HapoJia O MaJiburKe Mo UMeHU bIprICTy.

PaccMmoTpuM napeMuoJIornuyeckuil (pOH KOHILIENTa «BIPBIC» B aJITAVICKOU A3BIKOBOU KapTUHE
mupa. Kak 1 B pyrux TIOPKCKUX A3BIKAX, cnenuduyeckre 4epThl 3THUYECKOr'0 MeHTaJIuTeTa
XpaHATCA B IOCJIOBHULAX, MOTOBOPKAX, pa3jWYHBIX APYrux ¢popMax HapOOHOTO TBOPYECTBA, a
Takxe BO (ppaseosioruzmax.

blpvimea udceHbec, vipvlicmbl blukbiHOac (OyKB.: Ha IpeAcKa3aHWe He HaAelncs, CYacTbhs He
yIyckar);

bIpvimusl — vliLTaHKall, bpbicmy — Kamkbiybl. (OyKB.: IpeABUAANIMI — IJIAKCUB, CYACTJIMBBIN —
CMEIILINB);

BbIpatyoar vipsicmy apmeik. (OyKB.: c4acTIMBel] JIydllle IPOPHUIaTesis);

BbIpvicmyHuiH cycky3el cyyoa. (OyKB.: y CUaCTJIMBOTO KOBHI Bcerja B BoAe) [11, c. 267].

B cioBape ¢paseosiormyeckrux 060pOTOB ajTamckoro s3bika A.D. UymakaeBa 06HApYXHUJIOChH
Bcero JBe (paseosioruueckre eJUHUIILI CO CJIOBOM bipbic [12, c. 148]:

1. BIpvi3el (vipbimbl) KyOysieaH. — Cuacmbe omaepHyoch (OyKB.: c4acThe/IJI0X0€e IpeauyBCTBHE
ero M3MeHUJIOCh).

2. bIpw13bt mapmkax (OYKB.: cUaCTbe ero NPUTAHYJIO), bIPbICNY YUypasl KeJTULKeH, blpblc 60JTyn
— MIOBE3JI0, K CUACThIO.
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J1A onmcaHuA JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O KOHIIENTA bIPblC ‘CYACThE’ B QJITAMCKON A3BIKOBON KapTHHE
MUpa HaMU TakkKe MCIOJIb30BaJICA ONpoCc MHGOPMAHTOB, KOTOPHIM 33[aBaJliCh TaKue BOIIPOCHI:
CrtepOuH caHaazapoa wipvic ot He? (UTO Takoe cyacThe B BalleM MOHUMAaHUU?), blpeicmy kudcu ot
KaHOwlil kuscu? (CYacTJIMBBIN YeJIOBEK — 3TO KaKOH 4YesIoBeK?).

[Ipexxe Bcero HyXHO OTMETUTb, YTO YyTh JIM He KaXKABI MATHINA, KOMY 3a[aBaJiIiChb 3TU
BOIIPOCHI, OTBeYaTh HAa HUX OTKAa3bIBAJIUCh, IIYyTJIWBO JMOO KaTeropudeckyd, MHoraa gaxe Oe3
MOTHBAIMM CBOEro OTKa3a WJIM 4Yalle BCero MOTHMBHpPYS CBOM OTKa3 He3HAHHWEM IpeJMeTa.
MoxHO mnpeamnoJiaraTh, 4YTO TJIAaBHOW NPUYMHOHN 31eCh fABJIAJACh HE CTOJIbBKO TyMAaHHOCTb U
HeOoNpeJieJIEHHOCTh 3TOT0 IMOHATUA, CKOJIBKO €ro MHTUMHBIM xapakTtep (6ailtaHeaHsl). Benp
(opmupysa cBoe NOHMMaHHE CYacThs, YeJIOBEK JesiaeT MyOJIMYHBIMU CBOM INpeACTaBJIeHUs, a
pacckaspiBasg O CBOEM CUACThe, O CAMBIX COKPOBEHHBIX KU3HEHHBIX I[eHHOCTAX, OH OOUTCA TeM
CaMBbIM CIIyTHYTb CBO€ CUacCThbe.

B oTtBeTax 0OoJiee yeM IOJIOBUHBI PECIOHAEHTOB KOHLENT IPeCTaBJIeH MHTEPIPEeTAlIOHHO,
yepe3 NpHU3HAKU, 3HAYMMBbIE JJIs JIMYHOT'O OMbITa cyObekTa: 1) «Oyr  jypymMuHOe OHUYO jakiuwvl
605130», «blIpvicmy Kudcu o1 jypymuHOe GOUbIHbIH CaAHAA3bIHA, HeKesTme3uHe jedun KaIeaH Kudicu».
— JTO KOrjja BCe XOpOIIO B XMU3HU. CYACTJIMBBIN YeJIOBEK TOT, ¥ KOTOPOI'O BOILUIOTUJIMCH BCe
€ro MeuThl, XejJaHuA. 2) « Kuocu kemee — Kemee Kepekmy, ysrycka 60Tydxcuin jyp3e». — UenoBek
KOMY-TO HyX€H, KOrAa IoMoraeus JIogaM. 3) «MeHuH caHaamia, OH40 Heme jakuibl 60J130- 01
vipoic!» — [To-MmoeMy, koraa y TeGs Bce XOPOIIO — 3TO CYaCThe; T.€. 31eCh UHTYUTUBHO peajinu3yeTcs
[IperMYyI[eCTBEHHO CMBICJIOBOY MOXO[ K ONKCAHUIO SMOLUI.

B nopassiAmonieM O0IbIINHCTBE CJIyYaeB B OTBETaX PECIOHAEHTOB OCHOBHBIE TPU3HAKU TIOHATUA
blpblC ‘cUacTbe’ He MPUBOAATCA BOOOILIe, JIMOO PacKpBIBAIOTCA ONMCATESIBHO Yepe3 CHHOHUMBIL:
« ....0JT jakuibl 0eceHU» — 3TO KOTJ]a BCE XOPOIIO; «...0JT CYYHUU, CYyul , Cy-Kadblk» — 3TO PaJiOCTh,
JII000Bb U 3[JOPOBBE»; «... 0JT OOUBIH!» — 3TO caM; «... OJ1 MEHUH aK-japblkma jypeeHum, 4blHObIK
HOKOpPJIOpUM» — 3TO TO, 4TO A XKUBY Ha CBeTe, 3TO MOU BepHbIe APY3bs.

Bcero b 4eTelpe peclOHEeHTa ONpeesInId bIPblc ‘CYacThe’ KaK COCTOSIHUE AYIIU: «...0JI
KavyaH KWXAHUH WY-KOPYMU TOKBIHAJY 00Ji130» — 3TO KOorAa y TeOs AyIIeBHBIU KOMQOPT; «...0J
KayaH KWXH ayvblK-japblK caHaasly jypHIl jaT» — 3TO KOTAa Thl KUBELIb C OTKPHITONM U YUCTOU
AYIION; «...0J1 KAYaH KVMXKVMHUH MY KOPYMU TOKBIHAJTY Jia aMbIp» — 3TO KOrla AyIla TBOS CIIOKOWHA;
«...0JI KWPKVHUH OaiJIbIrbl» — 3TO BHYTPEHHUI MUP 4eJIoBeKa.

CuacTbe B OOBIJEHHOM CO3HAHUM AJITANIeB — 3TO XeJJAHHOe HACTOsAIlee, a ero CyLU[HOCTHbIe
YepThl B Npe/ICTaBJIeHUM PECIOH/IEHTOB — 3TO MPUOPUTETHBIE 3JIeMEeHTHl )KU3HEHHOI0 Hjeasa:
(dakTopsl, oOpasymomue «IpUYMHY WJIM IOPUYMHBI CYACTbA». B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIEHUU
0e3yCcJIOBHOE JIMAEPCTBO B OTBETaX PECHOHJAEHTOB 3aHMUMaeT KOHILeNIysa, O0beqUHAIIad
Npe/iCTaBJIeHWE O CcyacThe KakK 00 OTCYyTCTBHMU (PU3NUYECKHUX M MOPAJIbHBIX CTpajaHuil y cebs
U CBOMX OJIM3KMX U POAHBIX, 3TO KOTJa B TBOEW CeMbe LIapUT MHUP, TBOU AeTH, OJIM3KUe JIIoAU
30POBHI; 3TO KOTAa TBOM POAMTENM U AEeTH HAXOAATCA BO3Jie TeOA U Ip.: «...0/1 Ka4aH ailtbl-
jypmuviHda ameip-sHuYy, 6ana-6apkaH, jyyk Yry3vlH Cy-Kaoblk 00J130%»; «...0JT KUJCUHUH MO30Nn aieaH
o6wte3u, 6aT0apel»; «...0J1 CyyeeH 6aidapvlH, Sul- HOKOPUH,ada-sHeH, MOpOcOHOOPUH jaHbIHOA |,
amMbIp-3HYY jamca»; «...0JT KauaH ada-3HeH jaaHmatiblH CeHUH jaHblHOa»; «...0JT CEHUH OWIeH»; «...0J
KauaH ceHuH OwrteHde y3e jakwbl 60130» U AP.

ITosryyeHHBIE PE3yJIbTATHI

Takum 06pa3oM, HOCUTEJIN aJITalCKOI0 «0OBIAEHHOTO CO3HAHUA» CMBICJI CBOEU XKU3HU HAXOAT
TJIaBHBIM 00pa3oM B JIF0OBU U 3a00Te 0 OJIN3KUX, KOTOPBIM THI HY>K€H U KOTOphIe TeOe HyXXHBL. DTO
XOopolIre OTHOLIeHUs ¢ OJIM3KUMH, POAHBIMU, KOTAa Thl UM I0JIE3eH 1 MOXellb fejiaTh J00po.

JInmb B HEKOTOPBIX CJIy4YasxX BCTPEUAOTCs OTBETHI PECIIOHICHTOB, OTIIPABJIAIIINX K JIIOOBU:

«blpvic — oyt cyyw». — CHacTbe — 3TO JII0O0BB; «bIpbic — 0JT cyyuwKe ardblpmKaH Kudcu» — CuacTbe
— 3TO Korja THl BJII0OJIeH; «bIpbic 0T KauaH CyyeeH KUXCUH jaHblHOa». — C4acTbhe 3TO KOrJa TBOM
JII0OMMBIN YesToBeK pAAoM; «bIpblc — 01 3304cuHIe Kodco O0U-00UblH cyyn, kKapy jypeeHu. — CuacTbe,
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Korja BBl B I1ape JIIOOUTE, C HeXHOCTBI0 OTHOCUTECh APYr K Apyry U T.A. IloHATHe cyacTbA HaA
nepudepun KoHIeNnTa — 5TO KOr/qa JIIoA MIOHUMAIOT PYT APYyTa, COCTpafalT U 6eperyTt ApyT Apyra.
CuacTbe — 3TO KOTrJ]a 4esIOBeK yBaXkaeM B CeMbe U B OOIIECTBE: «...0JT KAUaH YJIyc OOU-OOLTOPbIH
ailtadicwin, Kwien, Kuyen jypeeHu, «...oJ1 OwieauHoe Jjie UdCUHOe mooMjbLTy KUdCu» 1 Op.

B oTBeTax HEMaJsIOro yncJia peclioHAeHTOB IPUCYTCTBYeT TaKXe eCJIM He KOHLIeNLNA, TO B3TJIAL
Ha NpUPOAY CYacThbs Kak Ha HeuTo 3deMepHOe, MUMOJIETHOe U mpexopsiiee: blpvic jaanmartivii
601601l jam — CuacTbe He OBIBA€T MOCTOSHHBIM; bIpbic Kbicka OUOUH mypkyHyHa 6ostyn jam. —
CuacTbe ObIBaeT KpaTKOBPEMEHHBIM.

BeiBobI

OTBeTH PECHOHJIEHTOB MPAaKTUYECKU He JIAl0T BO3MOXXHOCTH MHOTO3HAYHOW WMHTEpPIpeTalun
MOHATUNMHON COCTaBJIANIIEN 3TOro KoHIenta. [IoHMMaHHe 3TOro KOHIENTa peclnoHAeHTaMu
Jaetcs B GoJibIllell CTeNeHU CMHOHMMMWYECKUMU COIOCTAaBJIEHUAMU, YTO U CO3[aeT TPYIAHOCTHU
MpU OMNHCAHUM KOHIENTOOOPAa3yWIIUX MPU3HAKOB CYACTbsd B MHOTO(MAKTOPHBIX OTBETaX.
H3yueHrie OTBETOB PECIIOHJIEHTOB IMO3BOJIAET 3aKJIIOUMTh, YTO V COBPEMEHHBIX aJITalllieB eCTh
SICHOe TIpe/icTaBJIeHHe O cuacThe, a BO3PACT BJIMAET Ha MepapXxuio, COCTaBJIAKIUX cUyacTbe. i
MOJIOZIOTO TIOKOJIEHNs JII000Bb, B3aMMOIIOHUMAaHKE U ycrex 061aaanT 60Jbilel 11eHHOCThIo, a ¥
ajITauIleB CTaplilero NOKOJIEHUA — 3I0POBbe, IOCTAaTOK U O6JIaronojiyuyrMe CeMbU.

AHanu3 JaHHBIX 3HAYEHUH, a Takke 3HAYeHUH 3TOTO CJIOBA, IIPEJICTABJIEHHBIX B CJIOBAPAX U
B ompocax MHGOPMaHTOB, JAaeT OCHOBAaHUE 3aKJIIYNTh, YTO CUACTbe ajTalillaMu [OHMUMaeTcs
Kak Be3eHMe U KaK cyuacT/iuBas [O0Jifd, KOTAa yJayHO CKJIAJBIBAIOTCA pa3JIMyHble XU3HEHHbIe
o0cToATesNIbCTBA. JTO O1aroieHCTBIE, 6J1aronojyne, JkeJJaHHasa HacyIHasa XKU3Hb 0e3 rops, CMyT,
TpeBoOTU 3a OyAayliee, MTOKOU 1 JOBOJIbBCTBO. [IoHMMaHNe cuacThA KaK OJIarONpUATHOM CyAbOBI CO
BpeMeHeM TpaHcopMupoBasock B GoJsiee GjIM3Koe AJiA HAIIero BOCIPUATHUA MOHATHE «yAaua,
ycIiex» M TPOYHO YKOPEHMUJIOCh B OOBIBAaTEIbCKOM CO3HaHUM. CUacThe MaTEpUHCTBA, CeMelHOoe
cyacThe TaKXXe SBJIAIOTCSA OUY€Hb BaXHBIMU COCTABJIAIOIIMMU XU3HU aJITAaliCKOT'0 Hapoa.
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ANTadiIBIKTapABIH TLIAIK 9JIeMiHAeri bIPBIC «0aKbIT» KOHIENTici

AnHoTanmsa. Typki XasbIKTapbiHBIH Oipi ajTaijIbIKTapAblH oJIeMiHiH TiIAiK OeliHecCiHIe «BIPBIC»
KOHI[eNTici aJaMHBIH pyXaHU XoHEe 3MOLMOHAJABIK OOJIMBICHIH alKbIHAAWTBHIH CUNATTap/IbIH, KaTapblHa
KaTagbl.

ArnTalinblKTap oJIeMiHiH Tingik OeliHeCiHJeri «bIpBIC» KOHILENTiCi ©3iHiH AYHHEeTaHBIMIBIK XoHe
TICUXOJIOTUAJIBIK MaHbI3bIHA KapaMacTaH, ajJTal TiJ 6ijliMiHe 3epTTeiMereH. By Makaiaja aaTail TijliHae
celleymIiiepAiH OaKbIT TypaJibl OMJIaphIH BepOaJiIaliThIH JIEKCUKAJIBIK OipJIiKTEpAiH MarblHAJIBIK JKOHE
pyHKIMOHANABIK KacueTTepi TaJKbpUIaHAAbl. 3epTTeyiH HaKThl MiHJeTTepiHe aJTalJIBIKTap JIeMiHiH
Tinpaik OeitHeciHAeri 6aKpIT KOHIIENTIiCiHIH TiJIAiK-M3JeH! epeKIIesTiKTepi MeH CeMaHTUKAaJIbIK KYPbLIBIMBIH
Tajgay aa Kipemi.

bIpvic «6aKpIT» KOHIENTIiCi ajTail TiJTiHJe TifiH JiekcuKa-(ppa3eosorusIbIK XylieciHeH epOUTiH JalibiH
JlekceMasap, €e3 TipKecTepi; THUITiIK naiibiMaayaapabl (CHHTAaKCUCTIK KOHI[eNTijiep i) 60IbIHA )XUHAKTaFaH
MakaJgap MeH MOTeJiep, COMIeMIepaiH KYPBUIBIM/BK JXoHE MO3UIUSIIBIK CXeMaJlapbl; MOTiHAED
MeH MOTiHJepAiH XHUBIHTHIFH (KakeT OoJiFaH >Xardaiifa KypHesi, Aepekci3 Hemece XeKe-aBTOPJIBIK
KOHI[eNTijiep/liH Ma3MyYHBIH TYCiHJ[ipy HeMece TaJIKbLiay) apKbLIbl HAKThIJIAaHA/bI.

Byn ce3niH ce3fikTepAe OepifireH XoHe cayajlHaMara KATHICYILIbLIAD YCBIHFAH MaFbIHAJIAPbIH
TaJIJalThIH 60JICaK, OHIA aJITalJIBIKTapAblH MeHTaJIuTeTiHAe 6AKBIT IereHiMi3 KOJIbl OOJIFBIIITHIKIIEH XKoHE
SPTYpJIi eMipJiik XKargaaTTapAblH dpAalibiM CITTi afaKTaJybIMeH CoMiKeCTeH[IipijleTiHiH Herizael ajaMbl3.
«bIpbic» (6aKbIT) KOHIIENTIiCI aJaMHbIH 63 6MipiHe illIKi TepeH pU3allbUIbIK ce3iMiMeH cabaKTacThIPbLIA/IbL.
PecnionfeHTTEPiH *KayaObIH capaJiaii OTBIPHII, Ka3ipri aJTallIbIKTapAbiH OAKbIT TYpaJibl HAKTHI TYCiHiIKTEepi
Oap ekeHJITiH, aj XKac MeJIlIepiHiH, TOpOre CUNaThIHBIH, 61J1iM JopeXxeciHiH 6aKbITKa OacTalTHIH caTblIapFa
BIKIIAJI eTeTiHiH Oalikayra Oostagpl. 2Kac ypnak yimriH Maxab0aT, e3apa TYCiHICTiK NeH TaOBICTHLIBIK
OachIMBIpaK, KYHIBUIBIK caHajica, ara OYbIH asTalJIbIKTap YIIiH AeHcayJIbK, 9JI-ayKaT IeH OTOACBIHBIH
aMaH/BIFBl — AJIJIBIHFBI KE3EKTE.

KinT cesmep: kKoHIeNT, 6aKbIT, 9JIeMHiH TUIAIK OefiHeci, JJekceMa, TiIAiK TyJFa, ppa3eosioru3m, MakaJi-
MoTeJsiep.

L.N. Tybykova
Gorno-Altai State University, Gorno-Altaisk, Russian Federation
(E-mail: lar.tybykova@yandex.ru)

The concept yrys “happiness” in the linguistic worldview of the Altaians

Abstract. The concept «yrys» in the linguistic worldview of the Altaians, as one of the Turkic peoples,
is one of the defining characteristics of the spiritual and emotional essence of man.

In the Altaic linguistic worldview, the concept «yrys», despite its ideological and psychological
significance, has not been studied in Altaic linguistics. This article discusses the semantic and functional
properties of the lexical units of the Altai language, which verbalize the idea of happiness among its
speakers. The specific objectives of the study also include the analysis of linguacultural specifics and the
semantic structure of the concept of happiness in the linguistic worldview of the Altaians.

The concept yrys «<happiness» is objectified in the Altai language by ready-made lexemes, phrase combinations
from the lexico-phraseological system of the language; proverbs and sayings, structural and positional schemes
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of sentences that carry typical propositions (syntactic concepts); texts and collections of texts (if necessary,
explication or discussion of the content of complex, abstract or individually — author’s concepts).

Analysis of these values, as well as the values of this word presented in the dictionaries and in the
surveys of informants, provides a reason to conclude that in the mentality of the Altaians, happiness is
understood as luck and as a happy proportion when various life circumstances are successfully folded. The
concept of «yrys» happiness is associated with the deep internal satisfaction of man with his life. The study
of respondents makes it possible to conclude that modern Altaians have a clear idea of happiness and that
education affects the hierarchy of the components of happiness. For the younger generation, love, mutual
understanding and success are more important than Altaians of the older generation for health, prosperity
and well-being.

Keywords: concept, happiness, linguistic picture of the world, lexeme, linguistic personality,
phraseological units, proverbs.
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JluTepaTypHBIl JIPEBHETIODKCKUIN A3BIK cdopMupoBajicsi Ha 0ase
JPEBHETIOPKCKUX AUAJIEKTOB. B 310Xy IpEBHETIOPKCKUX KaraHaTOB S3BIKOM
PYHMYECKUX HaANHcel KaK eJUHBIM JINTepaTypPHBIM A3BIKOM II0JIb30BAJINCh
pasiauyHble TIOPKCKUE IJIeMeHa WA COI03bl IJIEeMeH — KUIYaKH, OTy3HI,
VUTYpBl, TIOprelid, KUPrusbl. BHYTpeHHsAA CTPyKTypa APEeBHETIOPKCKOIO
JIUTEepaTypHOro sA3blKa [JOCTAaTOYHO H3yYeHa B YacTH rpaduyeckoi,
(doneTrko-poOHOJIOrNYECKOMH, JIeKCuYecKol, Mopdosiornyeckoil. OaHaKo
MopdeMHO-IepuBallMOHHasA CHUCTeMa A3blKa HccjefoBaHa (GparMeHTapHO
1 HemnocsiefosaTesibHO. CTpyKTypa APEBHETIOPKCKOrO CJIOBA COCTOUT U3
KOopHeBOoN U addukcanbHbx MopdeM, AuddepeHINpPOBaHHBIX HaMU Ha
cJIoBoOOpa3oBaTesibHble, CJIOBOM3MEHUTeJbHble U  (opmoobpasymomue.
KopueBas mopdema - 3HaKoBasg eOUHHUIA, COJepXaTeJIbHOU CTOPOHOM
KOTOpON fABJIsieTCA 3aKoAupoBaHHasg uHGoOpMauudA, BOIUIOLIEHHas B
JIEKCMYeCKOM 3HauyeHH!U CJIOBA. 3HAueHHe KOPHA €JUHUYHO M KOHKPETHO,
B OTJINUYMEe OT aOCTPaKTHHIX 3HAUeHUH CiykeOHbIX mMopdeM. B orianune
OT KOpHEH COBpeMEeHHBIX TIOPKCKHNX S3BIKOB B KOpPHeBON Mopdeme
JIPEBHETIOPKCKOTO f3bIKa HAOJII0AAI0TCA NUCTOPHUYECKYEe PEJIUKTEL: [IepPBUYHBIE
MOHOCHJ1Ia0Hl, IJIaroJbHO-UMEeHHON CUHKPeTHU3M, BApUaTUBHOCTD 3ByKOBOI'O
cocrasa (wi/est; up/3p/ ep; OJI/ys/y; MblH/MUH/MEH/MYH/MYH). 3BYKOBBIE
n3MeHeHUsA B KOpHeBOI Mopdeme 00ycI0BJIeHbl apXaluyHOCThI0 TpadopM U
BJIMSHUEM APEBHETIOPKCKUX JUaJIEKTOB.

KopHeBasa mopdema B [OpeBHETIOPDKCKOM A3BIKE SABJIAETCA AKTUBHBIM
Y4aCTHUKOM aKTa CJIOBOTBOPYECTBA, NPEACTaBJiAA COOOU IIPOU3BOIAILYIO
OCHOBY B 00pa30BaHWM IIPOM3BOAHBIX CJIOB CO CJIOBOOOpa3oBaTeIbHBIMU
abdukcamu. IIpou3BOJHOCTH KOPHEBOU MOpP(dEMBI pacKpbIBaeTcsi U B
00pa3oBaHUU CJIOXKHBIX, [TAPHBIX CJIOB 1 COYETAHUM CJIOB, THUIIOJIOTUYECKU
MPUCYILIUX JJIA TIOPKCKUX A3BIKOB U B JUAXPOHUU, ¥ B CUHXPOHUU.
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BBegenue

JIpeBHeTIOPKCKUI A3bIK, CHOPMHUPOBAHHBII Ha 0a3e CeBEepHOro, I0XHOTO M CMELIaHHOTO
JINAaJIeKTOB, ABJIAETCA HaJAUaJIeKTHBIM cyOcTpaTtoM, 00600IIeHHBIM sA3bIKOM. IIpoljecc 3Toi
HMCTOPUYECKON A3BIKOBOH 3Bosonuu O.P. TeHuieB 000CHOBBIBAeT CJIEAYIOIUM OOpa3oM: eCTh
OCHOBAHNA 10J1araTh, YTO TIOPKOA3BIYHBIMU IIJIEMeHAMU 3a0JIT0 0 YIIOTpeOeH!sA PYHUYECKOIro
nricbMa OBbLT BBIpAaOOTaH CBOUM BapuaHT 0000IIeHHON peuu, CTOANUIN HaJ AuajleKTaMu, KOTOPBIM
MOTIJIA T0JIb30BAaTbCA B YCTHO-NIO3THUYECKOW NpaKTUKe, BO BpeMs IMyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHUN U
06pAn0BEIX AelicTBUH. C [T0ABJI€HNEM Y TIOPKOB PYHUYECKOI'0 IIMCbMa YCTHOe KOVHe 0(pOpMUIIOCh
B CTPOIHYI0 JINTEPATYPHYIO HOPMY, NTOJIyUMBIIYI0 O0IIeCTBEHHOE [TPU3HaHKe 1 paclpoCcTpaHeHe
B JAPEBHETIOPKCKOM rocyzapcrse [1, c. 178]. B coBpeMeHHOI TIOPKOJIOTMU APEBHETIOPKCKUN
A3BIK MEeHyeTCs KaK «O0IIUI NMCbMeHHBIN JINTepaTypPHBIN A3BIK JPEeBHETIOPKCKOIo 00I[ecTBa»,
«DYHUUYECKUHN JINTEPATyPHBIN S3BIK», «CTAHAAPTHBIM SA3BIK OQUITMAJIBHOTO ITOBECTBOBAHWMS»,
«TIOPKCKOE PYHHYeCKoe KOIHe», «3nuTaduiiHbe HaAINCH Ha KAMHAX».

HecmoTps Ha [OCTATOYHYIO0 M3Y4eHHOCTb JJPEBHETIOPKCKOTO JIMTEPATypPHOro fA3bIKA, CYLECTBYeT
HeMaJIO JIaKyH U «OeJIbIX IATeH» B UCCJIe[JOBAHUU ee CHCTEMBI, K YMCJIy KOTOPBIX CJle[lyeT OTHECTU
MOpPGEMHYI0 CTPYKTYpYy TIOPKCKOrO CJIOBa, KOTOpas A0 HACTOALIEro BpeMeHU paccMaTpuUBaslach
HeIocJIeJoBaTesIbHO, (parMeHTapHO, KOrja HCCjieloBaHWsA 3aTparuBajii JIMIIb TaK Ha3bIBAEMYIO
chepy NHepBUYHBIX WM MOHOCHJUTAOMYECKHWX KOPHeH, JIMOO OorpaHuduMBavch chepoil crocoboB
cj0BoOOpasoBaHusA. M3syueHne MoOp(eMHO-IepHUBal[IOHHONM CHCTEMBl APEBHETIOPKCKOIO A3bIKa
aKTyaJIbHO 1 BOCTpeOOBaHO [AJIA OIpejiesieHrs ero cTaTyca Kak JIMTepaTypHOro fA3bIKa, a 3HAYUT U
Pa3BUTUA JPEBHETIOPKCKOU MHMCbMEHHOCTH, B YaCTHOCTH, 1 IPEBHETIOPKCKOM LMBIJIU3AIH, B LIEJIOM.

MaTepnaJIm " METOoAbl CCJIENOBAHUA

OCHOBHBIMH MaTepuajlaMyd [UIA MCCJI€IOBAaHWA MOCJYXWIW HappaTUBHbIE TEKCTHI
KIaccuyecknx OpPXOHCKMX NaMATHUKOB, TakuxX, Kak Kroub-termH, busbre-xkaran, TOHBIOKYK,
OHIMHCKUU NaMATHUK, ByTUTUHCKUAN MeMopHaJ, a TakXe HEKOTOpPhble TEeKCThl HEeKJIaCCUYeCKUX
Enucerickux, Anraickux, Tanacckux (CeMupedyeHCKMX) NaMATHUKOB. B kauecTBe MaTepuasioB
HCC/IeOBaHMA NPUBJIEYeHBl U IepeBOJHbIE TeKCThl PYHUYECKUX MaMATHHUKOB, U3JIOKEHHBIE B
paborax I1.M. Menuopaunckoro, C.E. Manosa, A.C. AMaHx0J10Ba, . AlijjapoBa U APYTUX Y4eHHIX.

J1A nceseqoBaHusA ApeBHEN CTPYKTYPhI TIOPKCKOIO CJIOBA, €ro IJIJaBHOM eUHUI[BI — KOPHEBON
MopdeMsl, UCMHOJIb3yeTCs KOMILJIEKC NMpUeMOB M CPeACTB MeTOJOJIOTMHU HAay4YyHOIO aHasu3a,
NPUCYIIUN WHTETPAaTUBHOMN TIOPKOJIOTHMH, K YHCJIY KOTOPBIX OTHOCATCA CCHUIKM Ha UCTOPHUKO-
KyJIbTYpHBle MCTOYHUKM, METOAbl W IpHeMbl JIMHIBUCTUYECKON TIOPKOJIOTUH, OOlleHay4Has
MeTtofoJiorusa. HecoMHeHHO, BaXXHbIM [AJiA OAHHON CTaTbU SABJIAIOTCA CTPYKTYPHBI aHaIU3
TIOPKCKOT'O CJIOBA, KOMIIOHEHTHBIN aHaJIli3, UCIOJIb3yeMBI AJIA ONpedesieHUsA BapUuaTUBHOCTU
KOpHeBO MOpGeMbl, CEeMaHTUKO-epUBaLlMIOHHBIN aHAJIN3 B U3yYeHUN aKTOB CJIOBOTBOPYECTBA.
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CreneHb HU3YYEHHOCTHU TEMbI

Co pgHa pemndpoBku pyHHYeckux TekcToB (B. TomceH, B. PamjioB) sA3bBIK PYHHUYECKUX
MIaMATHUKOB AOCTATOYHO XOPOIIO M3y4YeH B 4acTu rpadpudeckoui, GOHETUKO-HOHOJIOIrNYeCKOMN,
JIeKkcu4eckom, Mop@osiornueckol. Kak OblJIo OTMeueHO BhIlle, MOpdeMHO-AeprBaliOHHas
crcTeMa JAPEeBHETIOPKCKOIO A3bIKa OCTaBajiach 0e3 AOJIKHOTO BHMMAaHWA, HA HAIl B3IJIAL,
B CWIy psAAa OOBEKTHMBHBIX NMPUYMH. Bo-NepBBIX, 4O COPOKOBHIX rofoB XX Beka MOp{eMHO-
JepuBallMOHHas CHUCTeMa BO MHOI'MX A3bIKaX, B T.4. U B TIOPKOJIOTMH, paccMaTpuBajach Kak
yacTb MOpGOJIOrny, OTIOYKOBaHNE OT KOTOPOU IIPOM3OILIO JIMIIb B CcepefiHe MPOIIJIOro BeKa.
B cuity sToro Bonpockl MOpdeMHO-AeprBal[IOHHON CUCTEMBI IPEBHETIOPKCKOIO A3bIKA He ObLIN
00BEKTOM CIIeNIMAJIbHOr0 UCCIIeAOBAHNA. BO-BTOPEIX, N3yueHNe CTPYKTYPH APEBHEr0 CJIOBA, €ro
JeprBallliOHHBIE BO3MOXHOCTH pacCMaTpUBaJIMCh B JIMHIBUCTUYECKOU TIOPKOJIOTHUM Yallle BCero
B acneKTe PeKOHCTPYKLMN METAasA3bIKa, CTPYKTYPHI IPATIOPKCKOr0 CJIOBA B YAaCTU €ro CJIOrOBOIO
COCTaBa, NepBUYHBIX KOpPHel MoHocusI1aboB (tuna CV, VC), riarojapHO-UMEeHHOTO CUHKpPeTU3Ma,
yeMy ObUIM mocCBsmeHbl padoTel 3.B. CeBoptsana, U.B. KorBuua, A. 3alioHukoBckoro, H.A.
backakoBa, B.M. KOuycanueBa u ap. [2; 3; 4; 5; 6]. Ilogo6HbIe BOMPOCH! JPEBHEr0 TIOPKCKOTO
CJIoBa pacCcMaTpUBAIOTCA U B IpaMMaTUKe TIOPKCKUX pyHUUYecknx namaTHukoB A.H. KoHOHOBa,
rae B pasnesie «CTPyKTypa TIOPKCKUX KOPHEBBEIX MopdeM» M3JI0XKeHbl (poHeThYecKasA CTPYKTypa
KOPH#, BOIIPOCH MEePBUYHBIX KOPHEU-OCHOB, IJIaroJbHO-MMeHHasa oMoHuMusA [7, c. 74-82]. B
paboTrax kazaxcTaHckux yueHbx (A. Kaiimapos, A. XaceHoBa, A. I6aToB, JK. MaHKeeBa) BOIIPOCHI
PEKOHCTPYKLIMHN OOIIEeTIOPKCKUX (POPM CJIoBa pacCcMaTpHBAOTCA B KOHTEKCTe Ka3aXCKOro U
YUT'YPCKOTO A3BIKOB, APEBHEr0 CMEIIaHHOI'0 CUHKPeTH3Ma, PEKOHCTPYKIMHU IJIaroJjIbHBIX OCHOB, B
T.4. UMIepaTuBHBIX GopM [8; 9; 10]. B orimume ot Hux E. Kaxubek ocyliecTBiseT ceMaHTUKO-
CceMacHuoJIOrnuecKuil aHaIu3 NPUPObl TIOPKCKOTO CJI0BA B IJIaHE MeXYPOBHEBOH CONPSXKEHHOCTHU
A3BIKOBBIX equHUI] [11, c. 3-64].

Ananus

CTpyKTypa TIOPKCKOTO CJIOBA U 3HAKOBOCTb KOPHEBOU MopdeMbl. H3ydyeHne CTPYKTypbl
JPEBHETIOPKCKOTO CJIOBA, Ha HAIll B3IJIAL, ABJIAETCA IPOAYKTUBHBIM C MO3ULMY IOHNMAHWA POJIU
WCTOPHUYECKUX A3BIKOBBIX SABJIEHUMH, omnpefesleHNs MoOpdeMbl KaK 3HAKOBOM eUHMUIIBL, a TaKXe
HCII0JIb30BAHN HOBBIX COBPEMEHHBIX JaHHBIX MOPhEeMUKHU, 9YTO I03BOJIAET PACKPBITh XapaKTepHEIe
0COOEHHOCTH KOMIIOHEHTHOI'O COCTaBa JPEBHETIOPKCKOro cyioBa. CTPyKTypa ApPeBHEro CJIOBa,
0e3yCJIOBHO, OTJIMYaeTCss OT CTPYKTYPHl COBPEMEHHOI'O TIOPKCKOI'O CJIOBA BapHUATHBHOCTHIO
doHeMHOTO cocTaBa KOpHEBOU MopdeMbl, HeJJOCTaTOYHOCTHI0 MOP(POHOJIOTUYECKUX SBJIEHUN.
TeM He MeHee, arrJII0TUHATUBHBIN XapaKTep TIOPKCKOT0 CJIOBA, KOPITyC KOPHEBOU U apPrKcaIbHBIX
Mopgdem, nx 3HaueHusa u QyHKIuU cHOPMUPOBAHBI B JPEBHETIOPKCKYIO 30Xy, BO3MOXHO, JaXe
elle paHbllle, YTO, HECOMHEHHO, ellle pa3 ABJIAeTCA A0Ka3aTeJIbCTBOM pa3BUTHUA JTUTEPATYPHOIO
JIPEBHETIOPKCKOIO fA3BIKA.

Hccrieqysa TeKCTH PYHHMYECKUX NaMATHHUKOB, MBI BBIABWJIM, YTO B DJIOXY JPEBHETIOPKCKUX
KaraHaToB, OCOOEHHO MO3[JHero TIOpKckoro karaHarta (630-744 rr.) QyHKUMOHUpPOBaa
[IOJIHOIIEHHAA CTPYKTypa TIOPKCKOI'O CJIOBA, KOTOpAas COCTOsJIa U3 KOPHEBBIX U IOCTKOPHEBHIX
cityxeOHbIX Mopdem. HekoTopelie cityxeOHble MOpQEeMBbI, YUYacTBYsI B aKTe CJIOBONPOU3BOLACTBA,
(GopmupylOT [OepUBallMOHHYI0 CHCTeMy JPEBHETIOPKCKOro sA3blKa (cJI0BOOOpa3oBaTesIbHbIE
adpdukcel); apyrue xe, obpa3ys rpaMmmarudeckue (GopMbel U TIpaMMaTUdecKuhe KaTeropuu,
[IpeJCTaBJIAIT MOPHOJIOTNYECKYI0 CUCTEeMY A3bIKa (CJIOBOU3MEHUTeJIbHBIe U (popMooOpasymolye
adpdukcsr). Micxonsa 13 BhIIEN3JI0XKEHHOT0, KOMIIOHEHTHBIN COCTaB APEBHETIOPKCKOrO CJIOBA MBI
ompenesisieM ciieAyomum obpazom (cM. Hrxe puc.1):
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CTPYKTYpa ApPEeBHETIOPCKOro criosa

cn03006pasoBaTeanble ClioBOU3MeHUTelbHble

¢opmoobpasyrome

Puc. 1.
CTpyKTypa [APEeBHETIOPKCKOTO CJIOBa

Ha nHam B3risg, xkopHeBas MopdeMa B OPEeBHETIOPDKCKOM fA3bIKe — 3HAKOBas equHuIa, noo,
KaKk 1 CJI0OBO, U S3BIK, B LIeJIOM, KOAUpPYeT, IpefcTaBiisieT WH@opmanuio o6 OKpyKarlieM
mupe. I[lmaHoOM BbIpaxxeHUs, T.e. MaTepUaJIbHONM CTOPOHOU MopdeMbl, B YCTHOU pedu
ABJISAETCA 3BYK U 3BYKOPSJ, B MHChbMEHHOU peun OykBa u OykBopsi. IlimaHom copepxkaHus (T.e.
WAeaJbHON CTOPOHOI) KOPHEBOUl MopdeMsl sBjseTcA HHGpoOpMamusa o0 OKpyXalolleM Mupe
U JIeHCTBUTEJIBHOCTU, TpUpoAe, coumyMme, dejioBeke. CBsA3b MexOay (GoOpMoOIl U cojepkaHueM
KOpHeBOI1 Mop(deMbl yCJIOBHA, XOTs eCTh HEKOTOPhle MOTUBHPOBaHHbIe 3HaKu. MHopmaTrBHOE
coflepkaHe KOpHsA TMposiBJisAeTcsl B ero Jiekcnuueckom 3HaveHun (Y. Ilupe, A. Puuappc,
Y. Orpen, JIx. JIations, Y. Mopricc, }0. /1. Anpecsn, A.A. Youmnesa, M.A. Kponrays, U.M. Ko6o3eBa)
[12; 13; 14; 15; 16]. He crnyyaiiHO, B COBpeMEHHOI JIEKCMKOJIOTHMU MPsMOe JeKcruyeckoe
3HaUeHUe CJI0Ba INpefCcTaBjisAeTCs KaK CTPYKTypHpoBaHHasA WHQpOpMaluA, BKJOYAIOIIas B
cebs mpeaMeTHYI0 COOTHECEHHOCTh CJIOBAa C JEHCTBUTEJIbHOCTHIO, €r0 MPHU3HAKOBBIE CBOVCTBA,
SMOIIMOHAJIbHO-3KCIIPECCUBHYI0 OKPAIIEHHOCTh CJIOBA 1 €ro COYeTaeMOCTHHIN noTeHnuasa. Takas
nHpOpMaIA COCTOUT U3 AEHOTATUBHOTO, CUTHU(UKATUBHOTO, KOHHOTaTHBHOI'O KOMIIOHEHTOB
Y CUHTarMaTHU4ecKol cO4eTaeMOCTH.

KopHeBasimopdema, B T.4. KOpHeBasi MOpdeMa ApeBHETIOPKCKOTO A3bIKa, BIPAXXaET JIEKCUIeCKoe
3HayeHue CJIOBa, 1 3TO 3HAUeHUe, 10 CPAaBHEHUIO CO 3HaueHUsAMU apPUKCOB, ABJIAETCA e JUHUYHBIM
1 KOHKpeTHbIM. Harpumep: kazan )€ | «BepXOBHBIM [PABUTETIb APEBHETIOPKCKOTO roCyJapCTBa;
bince QY R «MyApbIi, 3HaOIMIl, Iie KOpeHb OUT «3HaTh»; Oec @€ ® tutym OyH  Y$Q
«revaib»; exi-nmi M@ «BTOPOIl», I/ie KOPEHb eKi «/IBa» B COUYETAHUH CO CJIOBOOGPA30BATE IbHBIM
adpdukcom -HTIi; iHI-M » | «MOU MJTafmui OpaT», rie KOpeHb iHi «MJIQAmWni OpaT» B COUeTaHUN
¢ popmoobpasymum ahOUKCOM MPUTDKATEILHOCTU -M; aHma @ «Tam»; ToK A4S «coiThI;
omys3 & ¥ «rpumguate»;  xamywn Yrd «xena xarana»; keqtmi PMhYY «upumen», rae
KOpPEeHb KeJl B coYeTaHuu ¢ ¢popmMoobpasyrmumM apdurcom BpeMenn -Ti; ciHi | «Tebs», Tae
KOpEeHb CiH B COYETAaHUM C CJIOBOM3MEHMTeJbHBIM adpdukcoM -i U T.[. 3HaueHUsA yKa3aHHBIX
KOpDHell eQUWHWYHBI, KOHKpeTHH U uHausBuayasbHbl. JL.K. JKaHanuHa mnuiieTr, 4yTo 3HauyeHUe
KOPDHA fABJIAETCSA KOHKPETHBIM M yd4acTByeT B (HOPMUPOBAHUU JIEKCMYECKOrO 3HA4YeHU,
KOTOpOe WHAMBUAyaM3upyeTr cjioBo. AddukcaabHbie MOppeMbl UMeT 0oJjiee OTBJIEeUYEHHBIE,
abcTpakTHBIe 3HAaueHUs, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMM CJIOBA W CJOBO(POPMEBI Pa3BOLATCA IO
Pas3HbIM CJI0BOOOpA30BaTeJIbHBIM 1 I'paMMaTU4eCcKUM KJiaccaM (YacTu peud, Mopdosioruueckue
kateropuu) kJyaccam [17, c. 26]. K sTomMy BBICKa3blBaHUIO CjiefyeT JOOABUTb, YTO KOpPHeBas
MopdeMa ApeBHeTIOPKCKOTO sA3bIKa — 3Ta 00s13aTesIbHasA YacTh CJI0Ba, 0e3 KOpH:A cJIoBa He ObIBaeT,
B TO BpeMs Kak 0e3 adpdukcasbHbIX MOPdEM CIIOBO MOXET OOONUTUCE.

KopneBasa mopdema B IpeBHETIOPKCKOM sI3bIKe MCcile[lyeTcss HAMU B TPeX acleKkTax, a UMeHHO,
C TOYKM 3peHUs1 COXpaHeHUs B Hell HMCTOPUYECKHX PEJIUKTOB, C TO3UIMKA HEeNpPOWU3BOJHOCTU U
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IIPOU3BOJHOCTH TIOPKCKOI'O CJIOBA, YTO HanboJiee MOJIHO OTpakaeT (PyHKIMOHAJIbHYIO 3HAUNMOCTh
JPEBHETIOPKCKOro KOpHA. Cucremarusainys B AAaHHOM pakKypce IIpefCTaBJIAeTCA CJIeAyIUM
obpaszomMm:

* UCTOPUYECKHE PEJIMKTHI MPATIOPKCKOro KOPH:A (IepBHUYHbBIE «MepTBble KOPHU», IJIaroJIbHO-
VMEHHOU CUHKPETU3M);

* HEIIPOM3BO/IHBIE KOPHU C TOUKU 3PEHMs 3BYKOB - GOHEMHOI'O COCTaBa, «HOBasi MOAEJIb KOPHS»
1 MHOTooOpasue KOpHel;

* IpoM3BOJANIMe KOpHU: 1) co ciioBooOpa3oBaTesibHeIMU addrkcaMy; 2) CJI0XKHbBIE, TApHbBIE U
cocTtaBHble KOpHU. CM. puc. 2

McTopuyeckne penukThbl HenpousBogHble
— «MEepTBbIE€ KOPHU» — OByX 1 6onee coctaBHble
— CUHKpETBI — BapuaTUBHOCTb hOHEM

MpousBoaswme

— atppuKcanbHble
— CINOXHble

— napHble

— COCTaBHble

Puc. 2.
JpeBHeTIOpKCKas KOpHeBas Mopdema

Hcmopuueckue pestukmut KOpHe@OU mopembl. K ricToprueckuM 0cO6eHHOCTAM KOPHEBOM
MopdeMbl caefyeT OTHeCTH, IpeXx[e BCero, Hajuuyue IJIarojbHO-UMEHHOrO CHHKpeTHU3Ma, B
pesyJibTaTe KOTOpOro HabIrogaeTcss OMOHMMUA KOPHEH, IMPOKO OCBEIIEHHASA B TIOPKOJIOTNYeCKON
Hayke. Kak-To: «IepBUYHOCTh HMMEHHBIX U IJIaroJIbHBIX OCHOB B aJITAlICKUX A3BIKAX BBUIY
UX JPEBHOCTU YCTAaHOBUTb HEBO3MOXHO» (I'. PamcTenr); «CUHKpeTWYHBIE CJIOBA OTPAXaloT
JpeBHeNINII noanceMaHTu3M» (. BaTMaHOB); «B TIOPKCKOM IIpasi3bIKe MOUYTH 000U NepBUYHBIN
KOpeHb O0O3Hauasl U NpeIMeT, U JIelcTBUe, T.e. ObUI CMHKpeTHYHBIM» (A. Illepbak); «OCHOBBI
3aTeMHEeHHBIM MOP()OJI0TUYeCKUM COCTABOM> (O. CeBOPTSIH); «CKPBITHIN 1 CMeLIaHHbIN CUHKPETH3M
OMOHUMUYHBIX KOpHeil» (A. KaiimapoB, A. Hb6atoB). IL.M. MenuopaHckuil nucams: <...> «B
JIPeBHOCTU pasfieJieHre KOpHel Ha IJiarojibHble U MMeHHble He ObLJIO TaK CTPOro IpoBefeHO B
TyPEeLKUX A3bIKaX, KaK TeNepb, YTO €CTh 1 Tellepb KOPHU, MMeIolI1e JBOMHOe 3HaueHle — IJ1ar0JIbHOe
1 uMeHHoe» [20, c. 18]. Hanpuwmep, gcap «paccekaii», jcap «1H00UMBIN/MyX/KeHa», a TaKXe Xap
«OOPBIB»; MOU «HACHIIANCA», MOU «IIUP»; MblH «JAbIXaHUE», MblH «OTAbIXaTh»; Ol «MBICJIN/AYMbI»,
ol «BIaHA/sIMa»; KOUWL «KOUEBKa», KOUL «Ilepee3XaTh/Ko4ueBaTb» U T.[.
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JpyruM UCTOPUYECKUM PEJIMKTOM JIPEBHETIOPKCKOTO KOPHS SIBJIAIOTCA OCTAaTKU NMEPBUYHBIX
KOpHel, «MepPTBBIX» KOPHEH, «OJHOCJIOKHBIX JIEKCUIECKUX OCHOB», «OJHOCJIOXKHBIX KOPHE-OCHOB»
(B. KotBuu, A. 3aronukoBckuii, H.A. BackakoB, A. H. KoHonos, XX. MankeeBa). IlepBuuHbie
KOPHU, TaK Ha3blBaeMble MOHOCUJIJIAOBI COCTOSIU JIUOO U3 corjlacHbll + ryacHbil (CV), ymbo
riacHsIf + corutacHbiil (VC). Hampuwmep: to, ja, qa, jii, al, sa, ke, ba, as, ko, ke/ki; to/tu; qo/qa; ja/
jo; ju/ jii it, ir, er 1 T.A. B HEKOTOPBHIX PyHUYECKHX TeKCTaX MOHOCHJLIAOH ellle BCTPEeYarTC:
ati- ‘roBoputhd’ (ToH. 31,32); v10- ‘noceutaTe’ (KTM.2); 6a- ‘cBasbiBath’ (ToH. 41, MY. 265); cbl-
‘nomars, paspymats’ (KTm. 11) [21, c¢. 18-51].

[Mo3xe k MoHOcuLIabam ke/ki; to/tu; qo/qa; ja/jo; ju/ jii m T.N. MPUCOEUHUIICA KOMIIOHEHT
ciyxxeOHON MopdeMbl, 06pa3ys KopeHb HOBoro tuma: ke+1[ ‘mpuxoauts’, ke+s ‘pesatr’, ke +t
‘yxoouth’, ke +r ‘pactarusaty’, ki+r ‘BxoauTs’, ki+j ‘omeTscs’; to+j ‘HackmaTees’, ‘mup’, to+q
‘CBITBIN, t0 + 2 ‘UCTOLUUTHCA, to+5; qo+d /qo +b/qo +j ‘knacTy’; ja+n ‘ropetdy’; ja+ q ‘3axurarp’;
jo+r‘uatw’, ja+z ‘pacti’ U T.A.

O6pazoBanue KOpHsA HOBOUM mMofer A.H. KOHOHOB 0O0OCHOBBIBAET TaK: «KOHEUHBbIE COTJIACHBIE
k, L r,n t s~ c z~s B TpexdoHeMHbx (CVC) u nByxdoHeMHbIXx (CV) KOPHSX-OCHOBAX SBJIAIOTCS
3aJI0rOBBIMU TIOKA3aTeJIsIMU, KOTOPhIE BOILIA B COCTaB KOPHEBBIX MOpdeM, oOpa3oBaB 6a3y — HOBBII
TUI KOPHS, He TIOJIJIA0IINICA B CO3HAHNHM HOCHTEJIeH A3bIKa YJieHEHUI0 Ha COCTaBJIsAomme» [7, ¢. 78].

Henpou3aodHsie KopHeadble Mopgembl. TlosBIeHE HOBOT'O THUIA KOPHEH CTaji0 OJHUM W3
(axTOpOB pa3BUTUSA TIOPKCKOI'O CJIOra, a 3HAUYUT U 3BYKO-(DOHEMHON 3BOJIIOLUU APEBHETIOPKCKOIO
KopHs1. McciejoBaHNMA PYHUYECKHX TEKCTOB MOKa3asid, YTO B JIPEBHETIOPKCKOM S3bIKe ObLIa pa3BUTa
crcTeMa HEeMpPOUW3BOHBIX KOPHElN, pa3HOOOpAa3HBIX IO 3BYKOBOMY COCTaBy — OJHOCOCTAaBHBIE,
MOHOCUJIJIA0ObI, TPeX/4eThIpeX,/MATH/IeCTUCOCTaBHbIE B MX Pa3IMYHBIX BapuaHTax. Hanpumep:

00HOcocmagHwle: 0 «ayMaTb», I «pacTeHHe, 3amax»;

MOHOCWINIAObL: OH ) § «1eCATh», 60 XN «BpeMs», Oy & «3TOT»; He ' «uTO»;

mpexcocmasHvle: ana {1 «pOJCTBEHHUK, pojcTBeHHUNa», wmn A& «GaTeip», wad 3¥
tutya, kek YNY «romyboit», kap Y, «cHer»;

yemvlpexcocmagHoie: yudsl PRAP  «ymep», anua '3 «CTONBKO», oambt MXE  «chiH», tiopsl
«KOYeBaTh», Killi «4eJIOBEK»;

namucocmagHyie: 6Gotmst MMEQ  «ObuT», 600yH ) B + O «Hapony, tazpy $Y D «pubmrkarbes»,
aucvix fI A& «ronog», Keipsik AMY A | «copok», Tenpi Ny h, tasvi A D «paBumHa», ubizaii

D A «OenHBI», OeHey ME€YR «BeuHBII»;

wecmucocmashsle: teepy  NTRY «Bmepen», oatoan QO , amazy $3¢qJ «OaTeip»,
Omyken JHJRhN TOmOHMM;

cemucocmagHwie: iykyHmi PO INY  «cxnonun», awmamein )3 | «He npuHuMaUl, He Gpasi»
U T.IL.

MHoro06pa3sve U IyTHU 3BOJIIOIUN APEBHETIOPKCKOTO KOPHS B CBoe BpeMs oTMmedas u B. KoTBuu:
«.... B OOJIBIIMHCTBE CJIy4YaeB aJITaiickuie KOpHU ObUTU OAHOCJIOXHBIMU, OJHAKO ITyTeM HOPMAaJIbHOM
SBOJTIOLIUM OHU TIPEBPAIIAJICh B ABYCJIOKHBIE M Jaxke TpexcJIokHble. MHOrve ByCJIOXHBIE U
TPEXCJIOKHBIE KOPHU ¥ OCHOBBI BO3HHUKJIU, MTO-BUAUMOMY, MOP(OJIOTHYECKUM My TEM, U UX TeIePh
HeJIb3s Pas3JIoXuTh» [3, c. 36].

B HeNnpou3BOAHBIX KOPHAX JPEBHETIOPKCKOI'O f3BIKA MMeEeTCs elle OJUH OTJIMYUTEJbHBIN
MpU3HAK, B YAaCTHOCTH, BapUaTUBHOCTh (POHEMHOIO COCTaBa KOPHEBOH MopdeMbl, 4TO
HeXapaKTepHO /Il HEMPOU3BOAHBIX KOpHell B 6oJiee MO3qHUE SIIOXU U COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX
SI3BIKOB (Cp. KA3. KA1a, KAIA1ap, KAIWTapbiMbl3, Ka1add, KQIawslk U T.4.). B JPEBHETIOPKCKUX
HEITPOM3BOJHBIX KOPHSX YacTO BCTpedaloTcs ¢doHeMHbIe n3MeHeHus niu ¢GOHEeMHbIE BapUaHTHI:
Wwi/ejl «rocyAapCcTBO», Up/3p/ep «MyX-BOWH», OPYHA/OpHA «MecCTO, IMOMellaTh», Ko0Oy3/kobca

100



H.T. IllaiimepduHosa Turkic Studies Journal 1 (2022) 95-108

«KO0Y3, UrpaTh»; O€H/MEH «5I», CeH/CUH «Tbl», OJI/YJ1/Y «OH»; MblH/MUH/MEH/MYH/MYH «ThICAUA»,
AKU/UKU «aBa», eJtue/wiue/sjiue «oaThAecsaT» U T.[. U T.II.

Hecmotpsa Ha To, uTo AUPOY3HOCTh APEBHETIOPKCKOTIO KOPH:A ObLJIa OTMedeHa B psfe padoT, A0
CHX TIOp HeT OJHO3HAUYHOro OoTBeTa. HekoTophle U3 uccieqoBaTesiell CBOAAT KOPHeBble M3MeHeHUs
K «BHyTpeHHell (uiekcun», K ApeBHeMy cIocoOy CJIOBOOOpa3OBaHUs, IMyTeM M3MeHEeHHs KOPHEBbIX
douem (3. CeoptaH, H.A. bBackakoB, A.H. KoHoHoB). A.H. KOHOHOB MHIIIET: «CTPYKTypa KOPHA
U3MeHseTCsl B 3aBUCUMOCTU OT psija 00CTOATEeJIbCTB, Y, B MEpPBYI0 ouyepelb, OT COXpaHEeHHUs WU
yracaHus CJIOBOTBOPYECKOU CIOCOOHOCTH OTAesbHBIX (opmMaHTOB» [7, c. 76]. lpyrue cumuTaior,
YTO W3MEHEHUs KOpHed O0OyCJIOBJIEHO CeMaHTUYeCKUM ujieHeHreM ocHOBBI (BatmanoB), (oHo-
ceMaHTU4eCKUMU TpolieccaMu B McToprueckoM n3meHeHun cyiosa (E. Kaxubekos) [11, c. 28].

Ha nam B3rjiaa, HekoTopele (OHEeMHble M3MeHeHUs KOPHeBOU MOpdeMbl MOXHO OOBACHUTH
apXanuyHOCThIO MpadopM, MPOLECCOM KCTOPUYECKOTO0 pa3BUTUA (PoHeM, JIMOO KUCTOPUUYECKUM
JVajieKTHBIM BiivsiHueM. Tak, U3 AByX BapuaHTOB MecTouMeHus 1 J1. ed.u. I'. PamcTenr qokasbiBaer,
yTO MeH Oojiee apxauyHa, yeMm OeH [18, c. 69]. Eciu xe GpaTth MeH/M3H/MUH, TO, IO MHEHUIO
H.A. batmaHOBa, «MHH» cOXpaHseT OoJjiee ApPeBHHE YepTHl, YeM «MeH» U «M3H» CYTh IPOAYKTHI
nocJieAyomux nusmMeHeHuii [19, c. 71]. IlosToMy riiacHas U BepxXHero nogbema, apxanyHee rJ1acHOU
€ cpegHero moabeMa, U3BeCTHO, 4TO TyOHBIE Y, Y Y O0Jiee apXanuyHbl, 4YeM HeryOHble a, d, e, 1, L
TakuM 06pa3oM, MOKHO 0OO0CHOBAaTh (pOHETUYEeCKHe BAPUAHTHI CeH/ CUH; MYH/MYH U MbIH/MUH/MeH;
eJtue/wiue; wi/est; up/sp/ ep u MHorue fpyrue auddysHsle HelTpOU3BOAHblE KOPHU B PYHUYECKUX
TeKCTax.

Henb3sa He corjacuTteCcs ¢ TeM, UYTO (OHEeMHBle W3MeHeHUs KOPHA O00yCJIOBJIEHBI
csioBooOpa3oBaHueM U (popMooOpaszoBaHueM. Hanpumep, OeH «A», 6aHa «MHe» [[.II.; cu3 «BbI»
CuHe «BaM» [I.Il.; cu3/ cuzume «BaM MOUM» — 00pa3oBaHue MpUTIXKATeJbHON GOPMBI; 010/ 0J1ap
«OHU» — 06pa3oBaHue GOPMBI MH.YHCJIA. [0 CUX MOP B KBITTYAKCKOU IpyMIe TIOPKCKUX A3BIKOB 3TU
(poHeMHBIe U3MeHeHNs KOPHsS UMeIoT MecTo (Cp. Ka3. MeH/MaeaH, ceH/cazaH U T.1.). [IpuBeaem
WIIOCTPAlM Ha HM3MeHeHUA (POHeM KOpHA MpU CJI0BOOOpa30BaHUM, KOTOPBbIE HAOII0JaeTcsA
Ipy 00pa3oBaHUN OTHIMEHHBIX I'JIar0JIOB: OPYHA — OPHA «MeCTO — IIOMeIaThCA», jaublH — jalHa
«MOJTHUA — CBEPKAMb», jablpbl — jazpbl «cCaiHa — MOKPBIBAThCA CCAAUHON», K0Oy3a — K003a
«k00y3 — urpaTh Ha HeM» U T.1. [20].

Ipou3eodsawue KopHeavle Mopgembl. YHUBEPCATIBHBIM MPU3HAKOM APEBHETIOPKCKOTO KOPHSA
AIBJIIETCA €ro CIOCOOHOCTh OBITh AaKTHMBHBIM y4acTHHUKOM ad@uKcaabHOTO CJIOBOIPOM3BO/ICTBA,
nodobHble KOpHU cstedyem onpedesiams Kax npouszgodsawue [21, c. 78]. B TekcTax maMsATHUKOB
Krosib-TeruH, busibre karaH, ToHbIOKYK, Kyr-yop, OHTMHCKOT'0 HaMATHUKA MHOTO IPOU3BOHBIX
KOpHel, KOTOpble IEMOHCTPUPYIOT aKT CJIOBOIIPOM3BOJCTBA: @M —>ANUIble, CbIbliM —> CblEblMUbL,
atiey — atieyusl, eki —eKiHmi, liesT — lie/iMe, Kil—KIiUUTaK «3UMOBKA», CY—>Cy1ediM «BOEBATh» U
T.4. B kaxnoii csoBooOpa3oBaTesIbHON Mape MPOMU3BOAHBIE ANMUIbla, CbleblMubl, all2yubl, eKiHmi,
cys1edim umeloT GopMaJibHYI0 U CEMAaHTHUUYECKYI0 CBA3b C MPOU3BOALIMMY OCHOBAMU Cbleblm, am,
exi, tieJt, Kill, Cy Y Ipy MOMOIIY CJI0BOOOpa30oBaTesibHbIX a(DUKCOB -JTbl2, -Ubl, -HM, -Me, -J1aK, ~JIaH
00pa3ylT HOBble MOTUBUPOBaHHEIE cJIoBa. ECii am — Jiomab, TO anJible «MMEIOIIHI JIoIIa ib»,
Cbleblm  «IJTaKaTh» — CbleblMybl «TOT, KTO OIUIAKUBAET», eKi O3HAYAET «08a» — eKiHmMi — MOPSAI0K
MpU cyeTe, «BTOPOU IO CUETY»; el «pa3Be/lbiBaTh», «BBIABJIATH» — lieJiMe O3HAvaeT Ipollecc,
B YaCTHOCTH, «0e/lamb pa3zeedKy», Kiul «3UMa» — KIiUUIaK «3UMOBKa», WJIM 3UMHee CToibuile
JIPEBHUX TIOPKOB; CY «BOMCKO» — CYJIe0iM «A GoedaT» (B 3HaUYEHUM JJIUTEJILHOIO mpoijecca): Temip
Kaxnaza OelliiH cystedim «BoeBast, gomén qo camoro Temup Kambira». McciejoBaHre TTOKA3bIBaAET,
YTO B PYHHUYECKUX TEKCTaX MOXXHO BBIABUATH MPOUM3BOJIHBIE KOPHU BCEX YacTel peud: MMEH,
MeCTOUMEHUH, rjiaroja ¢ IpUCyLUMMUA MU CJI0BOOOPa3oBaTeIbHBIMU JleprBaTaMM.
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JpeBHETIOPDKCKUI KOpeHb (PYHKIMOHAJIeH M He TOJIBKO CO CJI0BOOOpa3oBaTeIbHBIMU
abdukcamu, HO U C JPYTUMHU AepuBaTaMiy, B YACTHOCTHU MPU O0OPA30BaHUU CJIOKHBIX, MAPHBIX
U cocTaBHBIX MojfeJsieil. Ciofja OTHOCATCA CJIOJCHble KOPHe@ble MOOesIU, NapHble CJI08d, MOOesuU
COCMAagHbIX KOpHell.

CJI0)XHBIe KOpHEBble MOJeJIM MOXHO pa3fe/iMTh Ha IJlarojbHble U nUMeHHBle. CJIOXHbIE
KOPHU B TJiarojiax OO0YyCJIOBJIEHB HaJMuWeM BCIIOMOTATesbHBIX TJIarojioB, KOTOpblE BKYyIEe C
OCHOBHBIM TJIAaroJIOM IepedaloT JieKCHuueckoe 3HadyeHUe CJIOXKHOTO IJlarojia, HalpuMep: Kepeek
60J1 «ckoHYaThCA» IHiM KystmeciH kepeek 6osimut «Moii mutafqmmil OpaTt Kiob-TernH CKOHYAJIC»;
jox 6ost «orubaTh, yMupaTe» Tropk 6YOyH jox 60JIMbICHIH «J]a, He TOrMOHET TIOPKCKUI Hapo[i»;
JOK KbUT «yHUYTOXUTb, UCTPEOUTD» JONY3blH joK KbLTMbM «HX )KeHINH s YHUYTOXWIT» U T.I. [22].

B MeHax CyIeCcTBUTEJIbHBIX, YUCTUTEJIbHBIX CJIOXKHBIE KOPHU OOpa30BaHbl CJIUAHUEM JIMOO
COKpallleHreM ABYX OQHOCJIOKHBIX KOpPHeMN, KaXAblii M3 KOTOPBIX COXpaHsAEeT CBOe JIeKCHUYecKoe
3HaueHUe, Hampumep: Hiemepec, ecpimebi «koBep», TOHUKYK, MOKKY30H «JI€BAHOCTO», OYKB.
«1eBATh 1O OEeCATb», Ceci30H «BOCEMbJecAT», OyKB. «BOCEMb IO AecATb». Kak cumraer M.A.
BaTMaHOB, coBpeMeHHbIe TIOPCKHE A3bIKU, TaKUe, KaK XaKacCKUil, TOPHO-aJITaliCKUH, AKYTCKUI
¢ HeKOTOphIMU (OHETUYECKUMH H3MEeHEHUsIMU [10 CUX TOP COXPAHWUIU 3TU ApeBHETIpPCKUe
CJIOXKHBIE UUCJIUTEJIbHBIE: AKym. agblc YoH (80), moeyc oH (90); xakac. cueizoH (80), moevizor (90);
2opHo-atm. ceeuzeH (80), moey3oH (90) [7, c. 76]. B Apyrux TIOPKCKUX SI3BIKAX 3TU YUCJIUTEJIbHBIE
CTaJIM CJIOKHOCOKpAILeHHBIMM, U CEMaHTUKa KOpPHeBON MopdeMbl yTpaTuja CeMaHTHYeCKYIo
MpO3pPayHOCTh, TaK, B Ka3. CEKCeH, MOKCAH; K.-KaJI. CeKCeH, MOKCAH; KUPT. CEeKCEH, IMOKCOH;
mamap. CukcsH, mykcaH. Takum oOpa3oM, MOXHO ONpeAesiiTh U CeMaHTHUKY APYTHX CJIOXKHBIX
uméH, Unvmepec/ Envmepeci, U3BeCTHO, TaK HasbiBajM KyTJIyk KaraHa, OCHOBAaTeJsid MO3QHEro
TIOPKCKOT'O KaraHara, Te Wib/e/lb 03HAaYaeT «IroCyJapCcTBO», mepec/mopec «BJACTh», JOCJIOBHO
«TOT, KTO BO3TJIABJISAET», «IIPABUT rocysiapcTBom» [23, c. 153].

ITapHble KOpHEBbIE MOJEJH TaKXe IPeACTaBJIAIOT 0COOEHHOCTh APEBHETIOPKCKOU KOPHEBOM
Mop®deMbl, 1 OHM YPe3BbIYATHO PACIPOCTPAHEHBI B PYHUUECKUX TEKCTaX, PACKpPhIBas KAapTUHY MHUpa
JPeBHUX TIOPKOB: Jep-Cy0 «poJiriHa», OYKB. «3eMJIA-BOJIa»; YU-KYPbIKAH, NAP-IypyMbl, iUi-MbiCbl «<BHYTPU»
Kiwoto-mezuH, Yitye-UpKuHb, KamyH-KymbiH «MaTh-KaTyH», Wad-ansim «BOUHCKUN TUTYI» [20, c. 67];
apKiw-mipKiul «[10COJIbCTBA U KapaBaHbI», jAOAKbIH- jATbIKbIH «IIeMre ¥ OOChIe», OKYUbIM-0yOyHbIM «MOK
Hapof» U T.A4. U T.1. [20; 22, c. 48]. B cemaHTIKe MapHBIX KOpHe! 3aj10’%keHa 0000I1IeHHOCTh 3HaYeHU!
JIByX TMapHBIX CJIOB, OOJiee TOro, mapHble CJI0BA CBA3aHBI C MEHTAJIBHOCTBIO TIOPKOB, OOPA3HOCTHIO
WX MBIIUIEHNs, CIOCOOHOCTBIO K CJIOBOTBOpPUECTBY. J[0 CMX MOp B Ka3aXCKOM fA3bIKe MapHBbIE CJIOBa
MIPOABJIAIOTCA KaK aKT MMITPOBU3AIMH, CJIOBECHOT'O UCKYCCTBA: aKe-llelle, ama-aHa «poauTesIn», baia-
waza «1eTBOpa», AHAY-MbIHAY «KTO-TO», KAMbIH-KAIALL «AOMOYAIbl» U T.[.

OgHUMM K3 caMbIX PacIpOCTPAaHEHHBIX B TEKCTaX ABJIAIOTCSA COCMAGHble KOPHU, 00O03Havas
STHOHMMBI, TOIIOHUMBI, aHTPOIIOHUMBI, COIMaJIbHbIe OTHOIIEHW 1 MHOTO€ PYTOe — 0111y3 mamapel,
mepm OyJIyH «4eThIpe yTJia», KoK MiopK «roJjiyOble TIOPKU», MAHZL eJl «BeYHOe rocyaapcTBo», bas
kazaH, Kymutelx kaea, Butbee kaeaH, mypk 6yOdyH «TIOPKCKUI HApO», joK ublkail «0eJHAK», Temup
kanslz «XKese3Hsle BopoTa», KaowipkaH juuu «KajaplpkaHckas uepHb», IllamyH j3vik «IllaTyHCckas
paBHUHa», OmiokeH joliu «OTIOKEHCKas 4epHb», Jip Baliblpky «3eMiia Ballblpky», kapa kKymble
«4yepHble MeCKu», i4iH MmawaH «BHYTPU U CHapyXu»: Kapa Kymvle ostypyp. «MBbl XWJIN B YepHBIX
neckax», Kanazan xazaH dcepiHoe «Ha 3emute Kanaras karana» [22; 24; 25].

IlosryyeHHBIE pe3yJIbTaThl
1. J/IpeBHETIOPKCKUI JINTEPATYPHBIN A3bIK, CGOPMUPOBAHHBIN Ha 0a3e [UaJIeKTOB, ABJIAETCSA
00600111eHHbIM A3BIKOBBIM CTaHapPTOM, KOTOPBHIM I0JIb30BAJINCh MHOTHE TIODKCKHE IJleMeHa U

COIO3bI IIJIEMEH B 3I10XY APEBHETIOPKCKUX KaraHaToOB.
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2. B orsinune oT aMOp(HOI CTPYKTYpPBl IPAaTIOPKCKOIO CJIOBA JPEBHETIOPKCKUU A3BIK B VI —
X BeKax H.d. MMeJI [IOJIHOLIEHHYI0 CTPYKTYpPY CJIOBA, B KOTOPOM YeTKO pasjindajivuch GyHKIUU U
3HaueHNA KOpHeBBIX U addukcasibHbIXx Mopdpem. AddukcanbHele MopdeMbl, GopMupys chepy
JepuBanuyd MU MoOpQOJIOrHH, AEJIATCA Ha CJI0BOOOpa3oBaTesIbHBIE, CJIOBOU3MEHUTEJIbHBE U
dopmoobpasyomue.

3. KopHeBas mopdemMa — rj1aBHBIA U 00s3aTesIbHBI KOMIIOHEHT APEeBHETIOPKCKOIo CJIoBa, Oe3
KOpHS €JI0Ba He ObIBaeT. B To ke BpeMs KOopHeBas MopdeMa — 3HaKoBas e JUHUILIA, IIOCKOJIbKY KaK
eJIMHN1IIa A3BIKOBOI CUCTEMBI OHAa KoAupyeT nHbopMarlyio o0 okpyxawiieM Mupe. MaTepruaabHON
CTOPOHOU KOpHEeBONl MOp(deMbl B yCTHOH peud fABJIATCA 3BYK U 3BYKOPAH, B MUCbMEHHOU
peuu - OykBa U OyKBoOpsA. MaeanpHOI CTOPOHON KOPHEBOUl MopdeMsl fABJseTcs WHPpOpMaluusl
00 OKpyXxawlneM Mupe: nNpupofe, conuyMme 1 yesiopeke. MHpopmMaTuBHOE colepxaHue KOpHA
MIPOABJIAETCA B €r0 JIEKCUYeCKOM 3HaueHHU, KOHKPeTHOM, eJMHUYHOM 1 MHAWBHAYaJIbHOM, 4TO
MOATBEPKAAI0T JIEKCEeMbl U3 PYHUYECKUX TEKCTOB.

4. KopHeBaa Mopdema paccMaTpuBaeTCsA HaM{ B TpeX acCleKTax: ¢ MO3ULUU COXPaHEHU:A
HWCTOPHUYECKUX PEJIMKTOB, HEIPOU3BOJAHOCTHU U IPOU3BOAHOCTH CJIOB. K MCTOpUYeCKUM peIuKTaM
cijelyeT OTHeCTU JpeBHelire (popMbl NPaTIOPKCKOIO A3bIKa, TaKue, KakK IJarojbHO-UMEeHHON
CHHKDPETU3M, IIepBUYHEIE KOPHU-OCHOBHI MJIM MOHOCHJLIA0BI, OCTAaTKN KOTOPBHIX HAOJIIOAAITCA B
PYHUYECKHX TeKCTaX.

5. TlosBiieHne B APEBHETIOPKCKYIO D5IOXy KOpHEN HOBOIO THIIA, TPEXCOCTABHBIX, CTAJIO
OoOHUM U3 (PaKTOPOB PpA3BUTHUA TIOPKCKOrO cJiora, ()OHEMHOW 3BOJIIOIUU JIPEBHETIOPKCKOIO
KOPH#, BCJIEACTBHE Yero B PYHNUYECKOM f3BIKe MOSBUJIOCh MHOXECTBO HEIIPOM3BOJHBIX KOpPHEM,
Pa3sHOOOpa3HBIX [0 3BYKOBOMY COCTaBy OT OJHOCOCTABHBIX A0 C€MHCOCTaBHBIX. OCOOEHHOCTHIO
JPEBHETIOPKCKOIrO KOPHA sABJsAeTCA (OHEeMHasdA BapUaTHUBHOCTb, OOYyCJIOBJIEHHAs BJIMAHHUEM
npa¢gopM U IUAJIEKTOB.

5. YHuBepcaJbHBIM IPU3HAKOM [JPEBHETIOPKCKOTO KOPHA SABJIAETCS €ro CIoCOOHOCTb
OBITh AKTWBHBIM YYacTHHUKOM ad@UKCaIbHOrO CJIOBONPOU3BOACTBA, YTO NOATBEPXAAETCA
CJIOBOOOpA30BaTeJIbHBIMI ~ BO3MOXHOCTAMM KOPHel. JIpeBHETIOPKCKHII KOpeHb B aKTe
CJIOBOIIPOM3BOACTBA IIMPOKO (YHKIMOHUPYET B CJIOXKHBIX, IAPHBIX U COCTaBHBIX MOJEJIAX,
PaCKpBIBAIOIINX €ro CJI0BOOOPAa30BaTEJIbHBIN TOTEHIHAI.

BeiBobI

JIpeBHETIOPKCKUII JIMTepaTyPHBIN A3bIK, BOBHUKIINI Ha 6a3e ApeBHUX TIOPKCKUX INAJIEKTOB,
ABJIAeTCs O0OOOIeHHBIM CTaHJAPTHBIM fA3BIKOM, KOMMYHUKAaTUBHBIM CpeJCTBOM OOIIeHUA
TIOPKCKUX IIJIEMeH B 30Xy APEBHETIOPKCKUX KaraHaToB.

HecMoTps Ha AOCTaTOYHYI0 M3YYE€HHOCTh BHYTpPEHHEN A3BIKOBOI CHCTEMBl JIMTepaTypHOro
JIPEBHETIOPKCKOTO A3bIKa, ero Mop(peMHO-/IepUBaliiOHHAsA CUCTeMa Ha MPOTsXeHUU AJIMTeJIbHOTO
BpeMeHU OCTaBaJIoCh BHE I0JIA Hay4YHBIX U3BICKAHUM.

B nmaHHOIl cTaThe paccMaTpuBaeTcs CTPYKTypa [PEBHETIOPKCKOIO CJIOBA, B YacCTHOCTH,
KopHeBasA Mopdema, ompefesseTcs ero Craryc Kak 3HAKOBOH eJUHMIIB, KOAUpYIoIlei
nHbopMalio 00 OKpyXalllell [elCTBUTeNIbHOCTU. [loTeHIMas APEeBHETIOPKCKON KOPHEBOW
Mop@deMbl pacKpblBaeTCs ¢ TOUKU 3peHUsA COXpaHeHUs B Hell NCTOPUYECKHX OCTaTKOB npadopm,
WX CUHKPETUYHOCTH, a TaKXe C MMO3UIMN He[IPOU3BOJHOCTY 1 IPOU3BOJHOCTH TIOPKCKOT'O CJIOBA.
Bce TeopeTnueckuie BHIKJIAAKU aBTOPA MOATBEPKAAIOTCA WLTIOCTPALIUAMUA U3 TEKCTA PyHUYECKUX
MaMATHUKOB.
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JLH. T'ymuwtes amwiHOazest Eypasus yommmoix yHugepcumemi, Hyp-Cyyiman, Kazaxcmax PecnyOstuxacst
(E-mail nurilal 607 @mail.ru)

KeHe Typki Tisingeri Ty6ip mopdema

Annotanmsa. Kene Typki ofebu Tiji keHe TypKi AuajieKTijiepi HeriziHAe KaJjblnTacTel. KeHe Typki
KaraHaThl JI9yipiHZle PYHUKAJIBIK kazbasap TiJliH ofebu Tia peTiHfe OipkaTap Typki Taiimajiapel MeH
TaWa OJJaKTaphl — KHIMIIAKTAp, OFBI3ZAp, YUFBIPJIAp, TYpPremrep, KeIpFoi3gap navganaHael. Kexe Typki
oaebu TiTiHIH iMIKi KYPBUIBIMBI rpaduKasbK, GoHeTHKa-POHOJIOTUAIBIK, JIEKCUKAJIBIK, MOP(POTIOTUAIIBIK,
canajapfia THIHFBUIBIKTHL 3epTTesifi. Aynaliia TiifiH MopdeMa-aepuBaysAIbIK XKyleci )kapThUiail XoHe
TOJIBIK eMecC 3epTTeJifi feyre 6os1aapl. MakKaaaHbIH MaKCaThl — KOHE TYPKi ce3/1epiHiH, OHBIH inriHge Tyoip
MopdeMaHBIH KYPBUIBIMBIH airy. KeHe Typki ce3iHiH KypBUIBIMBI CO3 TYABIPYIIbL, CO3 TYPJIEHAIPYIIi XoHe
dopma TyasIpyLIsl TYOip koHe addukeri MopdemanapaaH Typaasl. Tybip Mopdema — co3iH JIeKCUKAIIBIK
MarbBIHACHI TypaJibl aKmapat 6epeTin TaHOa 6ipJtiri. Kemexkimi mopdemanapibiH abCTpaKThLIB MaFbIHAJIAPBIHA
KaparaHja TyOip/JiiH MarblHachl fjlapa ’koHe HaKThl 6oJiafel. KeHe Typki TijiHiH TyOip MopdemMach Kasipri
TYPKi TinfepiHiH Ty6ip MopdeMasnapbiHaH caH TYPJIJIiTiMeH XoHe eH aJiIbIMeH Tapuxu XaJirepjepiiH,
facTanksl MOHOCHUJLIa0TapblH XoHe eTiCTiK-aTayJibl CHHKPeTU3MHIH caKTaslybiMeH epekiiesieHei. Typki
ce3i KYpBUIBIMBIHBIH TapuUXd AaMybl OapbichiHAa MOHOCHJLIIa® HeridiHAe TyOipAiH ’kxaHa yJrici maiiga
6omanpl. CoHBIMEH KaTap KeHe TYpPKi TiliHze yui/TepT/6ec/anTel OyBIHABI TYBIHAB eMec TybOipiepJiH
KellTereH TypJepi Ae KpI3MeT aTKapraH, OyJI TYBIHAB eMec TyOipJjiepliiH MYMKiHAIKTepiH ama Tycefi. Kene
TYPKi TyOipiHiH Tarsl 6ip epekiestiri OHbIH JbIOBICTHIK-(POHEMaJIBIK KYPaMbIHBIH KYOBLIMAaIBUIBIFBIHAA (1J1/
eq1; up/ep/ep; 6eH/MeH, ceH/CuH, 0J1/y/y; MbIH/MUH/MeH/MyH/MyH, T.0. ), 6¥J1 Ka3ipri Typki TifigepiHig
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TyOip MopdemarnapbiHa ToH emec. MyHnall auddys3usanblK e3repicTep HeriziHeH mnpadopmaiapbiy
KeHeJIiriHe xoHe KoHe TYPKi JuajleKTijiepiHiH bIK[aJbiHa Tikesiell 6aiijlaHbICTHL.

Kewne Typki Tiningeri Ty6ip Mmopdema cezxacaMablK abdrKcTep apKblIbl TYBIH/BI CO3AEPAiH KacaIyblHAA
ce3 TyIbIpylUIBl Heri3fi OinfipeTiH ce3xacam opekeTiHiH OesjiceHAi KaTeicymibickl. TyOip mMopdemMaHbIH
TYBIHJBI TYPi TYPKi TijijepiHe TUMNOJIOTHAJIBIK XXKarblHAH JUaXpOHUAFa [1a, CUHXPOHUAFA [1a TOH KypJeJli,
KYII ce3/iep MeH €e3 TipKecTepiHiH XacaJyblHaa aliKbIHa1abl.

ArtarnraH MakajiaJjla aBTOp KeHe TYPKi ce3 KypbUIBIMBIHAFE TYOip Mopdemasap TypaJibl )KOFapblia co3
0oJiFaH MaceJiesiep/ii KeHiHeH allblll KepceTyTre ThIPhICAbL.

KinT ce3mep: keHe TYpKi 9/1e0H TiJii, TLIAIK XKyiie, o3 KYPBUIbIMBI, TyOip Mopdema, TaHOAIBIK KacKeT,
Tapuxu JiepeKkTep, TyOipsep, 6ajmaMasiblIbK, TYBIHAB TYOip Mopdemasap.

N.G. Shaimerdinova
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Republic of Kazakhstan
(E-mail nurilal 607 @mail.ru)

A root morpheme in the Old Turkic language

Abstract. The old Turkic literary language was formed on the basis of ancient Turkic dialects. In the
era of the ancient Turkic kaganates, the language of runic inscriptions as a single literary language was
used by various Turkic tribes or unions of tribes — Kipchaks, Oghuz, Uighurs, Turgesh, Kirghiz. The internal
structure of the old Turkic literary language has been sufficiently studied in terms of graphic, phonetic-
phonological, lexical, morphological. However, the morpheme-derivative system of the language has been
studied fragmentarily and inconsistently. The purpose of this article is to consider the structure of the
old Turkic word, in particular, the potential of the root morpheme. The structure of the old Turkic word
consists of a root and affixal morphemes, differentiated into derivational, inflectional and formative. A root
morpheme is a sign unit, the content of which is encoded information embodied in the lexical meaning of
the word. The meaning of the root is singular and concrete, in contrast to the abstract meanings of auxiliary
morphemes. The root morpheme of the old Turkic language differs from the root morphemes of modern
Turkic languages in a number of ways, and above all in the preservation of historical relics, primary
monosyllabic and verb-nominal syncretism. In the process of the historical development of the structure
of the Turkic word on the basis of monosyllabic, a new model of the root appears, along with which
many types of non-derivative roots, three/four/five/six-syllable/seven-syllabic, function in the old Turkic
language, which reveals the potential of non-derivative Turkic roots. Another feature of the old Turkic root
is the variability of its sound-phonemic composition ((us/es; up/3p/ ep; 6eH/MeH, ceH/CUH, 01/YJ/y;
MBIH/MUH/MeH/MyH/MYH) il/el; ir/er/er; ben/men, sen/sin, ol/ul/u; myn/min/men/mun/mun), which is
uncharacteristic for root morphemes of modern Turkic languages. Such diffuse changes are fundamentally
due to the archaism of the proto-forms and the influence of ancient Turkic dialects.

The root morpheme is the old Turkic language is an active participant in the act of word creation,
representing a generating basis in the formation of derivative words with word-building affixes. The
derivation of the root morpheme is also revealed in the formation of complex, paired words and combinations
of words, typologically inherent in the Turkic languages both in diachrony and in synchrony.

The root of the old Turkic word structure is the subject of a required article by the author.

Keywords: old Turkic literary language, language system, word structure, root morpheme, symbolism,
historical relics, non-derivatives, variability, producing root morphemes.
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B cTtaThe ommchBaKOTCA GUTOHMMEBL B COBPEMEHHOM OAIIKUPCKOM S3BIKE
n ero auanekrax. Ha wmarepuasie OOTaHMYECKUX TIOPKCKUX CJIOBaper

Kittoueawle cstosa:

OalIKUPCKUI :
ABBIK, AATEKTH bUTOHNMOB, GAIIKUPCKUX BYA3BIYHBIX  CJIOBapei, AUaeKTOJIOTMYECKUX
quO’HHMH ? cioBapeil 1 JIPEBHETIOPKCKOTO CJIOBapsi GUTOHUMBI KJIACCUDUIUPYIOTCSI B
i cTaThe MO0 TEMATUYeCKHMM TpyIaM: TPaBbl, B T.4. LieJieOHbIe, JepeBbsd U UX
TeMaTuueckas
aHaTOMMUA, KYCTapHI/IKI/I, AroAabl N IIBETHI.
KJ1accuukanys,
ABTOp BBIABJIAECT IMPOUCXOXEHME ('I)I/ITOHI/IMOB, oTMe4das, 4YTO 3THMOJIOI1uAa
STUMOJIOTUA
’ 6aIJ.IKI/IpCKI/IX ('I)I/ITOHI/IMOB 06T)HCHHCTCH PAa3HbBIMU TIPUYMHAMMU. HasBaHue
JIEKCUKO- o
. ,uepeBLeB 3aBUCUT OT UX CI)YHKI_[I/IOHEU'ILHOI/I 3HAa4YMMOCTH, BOBpaCTa,
ceMaHTngeCKHH 1 MubOTBOpUYECTBA 1 AYXOBHBIX BEPOBAHUN TIOPKCKUX HapojoB. Hazpanume
CHOUBOO pasoBaTeib- I[BETOB CBSI3aHO C [IBETOBOIM raMMOM, MPUPOHBIMU OCOOEHHOCTSIMU U T.II.
HEIM aHAJIN3, . Baxupim B cTaTthbe ABJIAETCA J'ICKCI/IKO-CeMaHTI/I'-IeCKI/Iﬁ nu
CpaBHHUTEJIBHBIN cJIoBOOOpa3oBaTesIbHBIN ~ aHaAMM3  (PUTOHUMOB, TIPEEMCTBEHHOCTh X
aHaJms.

CeMaHTUYeCKOH CBA3U € APEBHETIOPKCKUM U APYIMMU TIOPKCKUMU A3BIKAMU.
B paspese 3TOro aBTOp OCYIIECTBJIAeT CPAaBHUTEJIbHBIN aHaIU3 (PUTOHHMMOB
B OalKHWpPCKOM, TaTapCKOM, Ka3axCKOM, TYypeIKOM, Y30eKCKOM A3BIKaX,
BBIABJIAA UX OOIIETIOPKCKME OOLIHOCTU M HMCTOKU. B cj10BOOOpasoBaTesIbHOM
aHaJin3e BHUMaHUe yieJiseTcs 3HaueHUAM (pOPMaHTOB U HOBBIX ITPOU3BOJHBIX
¢putonumoB. Ocobo oTMeuaeTcsi pasHooOpasue (PUTOHUMOB B OAIKUPCKUX
JuaJieKTax.

CreqyeT OTMETUTD, YTO B OAIIKMPCKOM fI3BIKE U €ro raJIeKTaX COXpaHUIIaCh
Ooraras, cBsA3aHHaA ¢ GUTOHUMaMU Jekcuka. OCHOBHas mMacca 6aIKUpPCKUX
GuTOHMMOB 1MeeT  OOLIETIOPKCKUI XapakTep, 4YTO IOATBEpXHaeT, BO-
MepBbIX, WX APEBHOCTb, CBA3b C JIpeBHENINEN TIOPKCKOU KYJIbTYpPOW; BO-
BTOPBIX, BepuduUUUpPyeT HCKOHHOCTb Ha3BaHUIl pacTeHuil. [IpeBHOCTb U
OpUTMHAJIBHOCTh Ha3BaHU1 iepeBbeB, KyCTOB, ATOJIHbIX U [IBETKOBBIX paCTeHUN
CBUJIETEJIbCTBYIOT O OOraTcTBe JIEKCMKHM OAalllKHMPCKOro fA3blKa, MHOIHE U3
KOTOPBIX MOSBWJINCH B pe3yJibTare JIeKCHUKO-CEeMaHTUYeCKOI'0 OCMBICJIEHUA
OKpYy>Xaloen IpHUpOIBbIL.
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BBegenue

duToHNMUYeCcKasa JieKcruKa OalllKUPCKOTO s3blka B OINpeAesieHHOM CTeleHu u3ydaJiach,
1 OCHOBHOE BHHMAaHHe YJeJIsJIoch TepMHHaM 3emuiefiesins, OOTaHM4YeCKON TEepMHHOJIOTUH,
OMUCHIBAJINCh MHUQOJIOTU3UPOBAaHHbIE pacTeHus. TepMuHB (GJIOPH M Ha3BaHUA aHATOMHU
pacTeHU OTHOCATCA K APEBHENIIEN NCTOPUYECKOU JIEKCUKOJIOT MU KaXk 40T 0 A3bika. HanMeHoBaHMA
JepeBbeB, KyCTOB, ATOAHBIX M I[BETKOBBIX PACTEHUI MpPe[CTaBJIAIOT COOOM HHTepecHeNINi
wIacT GUTOHUMHUYECKOHN JIEKCMKN OalKUPCKOro A3bIKa. J[aHHasA TepMHHOJIOTHsA, CBA3aHHasA C
JPEeBHENIINMHU IIJIaCTaMU JIEKCUKU TOTO WJIM WHOI'O A3bIKA, MOrJia OBl MPOSCHUTh HEKOTOPBIE
BOIIPOCH! OALIKMPCKON U TIOPKCKOM JIEKCHUKOJIOTHM. DTUM O0yCJIOBJIMBaeTCs Halle obpalleHue K
puTOoHNMAM B OALIKMPCKOM A3BIKE U €ro AuajieKTax.

MarepuaJibl 1 METOBI

Marepuan uccieoBaHus — GUTOHMMHYECKasA JIeKCHMKa OAaMKWPCKOTO A3bIKA, BBIABJIEHHAA
METOJIOM CILJIOITHOU BBIOOPKM M3 CHelHWaJbHBIX OOTaHWYECKUX, ABYA3BIUHBIX M JNaJI€KTHBIX
cjoBapeil. B kadecTBe MaTepuaJsioB TakKe IIpUBJEKalTcA (UTONAHHBIE M3 APEBHETIOPCKOTO
A3BIKA, COBPEMEHHBIX CJIOBapell THOPKCKNUX A3BIKOB. B paboTe OBLIM HCHOJIB30BAHBI IIPHEMEI
3TUMOJIOTMYECKOTO M KCTOPUYECKOr0 aHajni3a; IpPHUeMBl CJI0BOOOpa3oBaTesIbHOIO aHaJn3a;
onucaTesIbHBIN, CPaBHUTEJIBHO-CONIOCTABUTEJIBHBIN METO/Ibl, a TaKXXe MeTOAb! JIMHIBUCTUYECKON
TIOPKOJIOTUM.

CreneHb U3y4EeHHOCTH

TepmuHaMm 3emsiefiennisi, OOTAHUYECKOU TEPMHHOJIOTUHY, JIEKCHKe, OTpaXkarolleil pacTHUTEeIbHbII
MUp B OAILIIKMPCKOM SI3bIKe, TOCBAIIeHb paboThl O.D. UiibepauHa, P.3. Cadaposoii, . W. X130y LTiHOMU
[1, 2, 3]. [l Hac GoJibIION MHTepec IMpeAcTaBiigeT Takke «CaoBaph OAMKHUPCKON MH(DOIOrU»
@®.I'. XucaMUTOWHOBOIM, B KOTOPOM OMNUCHIBAIOTCA MU(GOJIOTU3MPOBAaHHbIE pacTeHus. HaydHble
OCHOBBI (PUTOHMMOB AaHBl U B «PyccKO-OalIKPCKOM, OAIKHPCKO-PYCCKOM CJIOBape Mo OOTaHUKe»
C.U. AuTypuHa, B KOTOpOM 3adUKCHUPOBaH O0JIBIION ITaCT OMOJIOTMYECKUX TEPMUHOB [4, 5].

H3yvyeHre (GUTOHMMHUYECKON JIEKCUKN OAIIKWPCKOrO fA3blKa B CPAaBHUTEJbHOM OCBeIleHUU
ABJIAETCA OJHOU 13 HamboJiee aKTyasIbHBIX 3a7ay TIOPKOJIOTHU.

Ananus

C npeBHUX BpeMeH OallIKUPBI 3HAJIU O MTOJIE3HBIX CBOMCTBAX PaCTeHUH U IIMPOKO MCIOJIb30BaIN
X B HApOJHOU MeAuuuHe. HayuHple Ha3BaHUA JaHbI [BETKAM U PACTEHUSAM 110 KaKOMY-
100 ApKOMY, JOMHHHPYIOIIEMY IPU3HAKy, IO LBeTy, [0 MeCTOHAXO0XeHNI0, 10 HEKOTOPHIM
0cob6eHHOCTAM Npupobl. OQUH U TOT e IIBETOK WJIM pacTeHre GallKHpHI IT0 TOBOpaM, AuajieKTaM
VMEHYIOT M0-Pa3HOMYy.
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CieqyeT OTMeTUTh, YTO B OALIKMPCKOM f3BIKE He BCe pAacTeHHs MMeIOT Ha3BaHUA. Bamkupsl
OOBIYHO [JaBajii Ha3BaHUA KPACHUBBIM, IOJIE3HBIM, JIEKAPCTBEHHBIM, SANOBUTHIM U  BpeIHBIM
pPacTeHUAM.

H.W. KonoBasoBa, aBTOp «Cji0OBapsi HApOJHBIX Ha3BaHUI pacTeHUil Ypaja», OTMeuaer,
YTO HapoAHas (PUTOHMMMKA «3aCJIy’)KUBaeT CaMOro IPHCTAJIBHOIO BHMUMAaHU:A, MO0 3TO OOHA
13 [peBHEeNIINX JIEKCMYeCKUX MUKPOCHUCTEM, B KOTOPOM 3aKpeIUleH OIBIT MPAaKTU4ecKOro U
KYJIbTYPHO-MU(DOJIOTUYECKOI0 OCBOEHHsS MHpa pacTeHu! KaK 4YacTU OKpY’XXalllell yesioBeKa
npuponrl» [6, c. 4].

C apeBHUX BpeMeH JIIOAU 3HAJIU O MOJIE3HBIX CBOMCTBAX MOJIBIHU U UCIOJIb30BAJIM 3TO pacTeHUe
B HapoaHOU MeaunuHe. Cp.: 6allik., TaT. apem, Ka3. epMeH, KUPIU3CK. 5pMeH, 4YyB. 3pém, y30.
3pmaH. B 6alIkupCcKoM A3bIKe YIOTPeOJIAITCA CaeAylire Ha3BaHUA: ace dpeM ‘TOpbKas MOJIbIHD,
ecJie apem ‘laxydvas MOJIBIHB', Oa¢sly dpeme ‘TIOJIBIHB noJieBass’. Cp.: TaT. ak apem ‘TOpbKas MOJIBIHG,
ucJte apem ‘TOJIBIHD TOPBKasA’, Kblp apeme ‘TIOJIBIHB TOJIeBass’, 0aid apeme ‘CTeNHasi MOJIBIHKA'. B
«Pyccko-0amknpckoM, 6alKHPCKO-pyCCKOM cjIoBape o boTaHuke» AHTypuHa C.1. npeacTaBiieHbl
TEPMUHBI 0WAH, 8AK dpeM ‘TIOJIBIHb aBCTpUICKasd', azac apem ‘ToJIbIHb 60Xbe epeBo’, hapel apem
‘IOJIBIHb KPYITHOLIBETKOBAS', Mamblp apeme, mo3Jio apem ‘TOJbIHE Jlepxa’, Kagumee apem, Kbl3bll
habax.tbl apem ‘TOIBIHB OOBIKHOBEHHAS, KOM apeMe ‘TIOJIBIHD MecyaHas’, KyK apeM ‘TIOJIbIHb cr3ast’,
may-maul apeme ‘TIOJIBIHb CKaJIbHas, May apeme ‘TOJIBIHb XOJIOAHAA’, LOMWAK 9peM ‘TIOJIBIHb
IIeJIKOBUCTAs’, Udwest apem, henepmke apem ‘TIOJIBIHB dcTparoH’ [5, c. 75-76].

Bamkupckuil TepMUH OatmelpaaH ‘O0PIIEeBUK CUOMPCKUI’ MMeeT NapaJijiesiv B psafe TIOPKCKUX
A3bIKOB. Cp.: TaT. 6010paH, batmelpeaH, cebep 6atmblpeaHsl, Kas. a0 6a1dvpeaH, 6atdvipeaH. Kak
oTMeuaeT O.B. CeBOPTAH, IPOU3BOAAIIEI OCHOBON OWIObIpAH JOIXHO OBITH 6atdbip- [7, c. 55].
HanHas jekceMa 3apUKCHpOBaHa U B MAMATHUKAX JPEBHETIOPKCKON mucbMeHHOCTH. Cp.: baldir
‘panHuil’ [8, c. 80]. B Oamkupckux AuajgeKkTax YHNoTpeOsAITcsA ceaylollie BapuaHThl CJIOBa:
6a10blpear (KBI3BLJICKUK, MHUACCKHUI, CAaKMApCKUE TOBOP CEBEPO-3aMaJHOTO AUAJIEKTA), KONWLd
(aprasmckuii, MUACCKUM, CaJIb3UTYTCKUI, CeBepO-3anagHblii, cakMapckuii) [9].

Apmbiul ‘MOXOKEBEJIbHUK , BeYHO3eJIeHOe epeBO UJIY KyCTapHUK, UCII0JIb30BAJICA Kak JieueOHoe
1 OYMCTUTEJbHOE CpPeJCTBO B HApOAHOM MeAWIMHE TIOPKCKMX HapoAoB. JlaHHasA JjiekceMa B
«AkaJleMH4ecKOM cJioBape OalIKUPCKOro fA3bIKa» IpeJiCTaBjeHa B CJIEAYIOUMX 3HAueHUsaAX: 1.
XBOIMHBIN BeYHO3eJIeHbIll KyCTapHUK (epeBo) M3 ceMelicTBa KUIIapUCOBBIX (TLJIOABI UCIIOIb3YIOTCS
B MeaunuHe). 2. [Io nmoBeppsAM, AepeBO WM KyCT, KOTOPbIM UMeeT Marndyeckywo cuiy. 3. Pogosoe
nepeBo katarites [10, c. 330].

B cpemHem rosope I0KHOrO AuajieKra OalIKMPCKUN TepMUH apmblid 3apUKCHUpPOBAH Kak
apnmuTblilL ‘MOXCKEBEJIBHUK OOBIKHOBeHHBIH' . Cp.: Ap.-TIOPK. artiz, artu¢ ‘MoxckeBesIbHUK’ [8, ¢. 57],
TaT. apmelul a2aybl, 2a0u apmblul, apua, kas. kadimei apwa, 603 apuia, mypkm. ar¢a; ar¢a agajy, asepo.
ardic, ardic kolu, apoery. @.I'. XricaMUTAUHOBA IIPOUCXOXKIeHNE JIeKCeMBI artiz~artu¢ CBsA3bIBaeT
C IPeBHETIOPKCKUM CJIOBOM aryt ‘O4MCTUTH’, ‘YMCTUTH’[4, c. 81].

@OUTOHNM 0eBACT BBICOKO [IEHUTCS B HAPOJHON MeIUIITHE MHOTYIX HAPOOB, B T.4. 1 TOPKCKUX.
910 MU(OJIOTU3UPOBAHHOE pacTeHHe, CIOCOOHOEe M3JIEUUTh, IO NMOBepbsAM, OT 70-Tu OoJie3Hel;
CHMBOJI 3[JOPOBbs, CUJIBL, Xu3HU [10, c. 277]. Cp.: anduz bolsa at olmds ‘eciu OyaeT AeBsACUI,
Jomaap He morubHeT’[8, c. 47], ‘Ha3BaHUe TPaBhl, IOJIE3HON MpU JieueHuu Jomazeii’ [11, c. 151].
Cp.: Ip.-Tiopk. anduz ‘neBsacuir’, 6aul. aHObl3, Ka3. aHobl3, azepl. andiz. J{eBsACUII BRICOKUI — aH/IbI3
(J1ekapcTBeHHOe pacTeHHe; OHOJIeTHee 0eCI[BETKOBOe pacTeHUe — UPKJIK aHObl3, MHOTOJIeTHee
I[BETKOBOE pacTeHUe — UHd aHOowi3) [5, c. 32].

B 6amkupckoM A3BIKe aHObL3, IMEeeT Pa3/IMnYHble BApUaHThl 0003HaueHus. Tak, ama aHObl3 (TOK-
COPaHCKUM, CAKMapPCKHUI TOBOP), aligblp aHObL3 (MKCKUU TOBOP), ama aHObl3 O3HAYAIOT MYXCKYIO
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0cobb, aHa aHobl3 (MHY aHABI3), Oetio aHObL3 (UHo aHObBL3) — XKEHCKYI0 0co0b JeBsicuia [9, c. 22].
Cp: TaT. aHObL3 YJT9He, 03blH aHObL3, Ouek aHObl3, 3yp AHObL3, Kapa aHObL3.

B nuanekTax u B GalIKUPCKOM JIUTEPATyPHOM fI3BIKE IIMPOKO PpacnpocTpaHeH PUTOHUM KYJT
KaMblubl ‘KaMBbIII O3€PHBIN’, eKaH, KaMblll, Kblyeaa Kamblul (KbI3bUICKUI roBop). Cp.: Ap.-TIOPK.
jekdn ‘pazHOBHAHOCTD KaMbIma’ [8, ¢. 253], TatT. KyJT KaMbllbl, HCUKIH, HCUKIHOAUL.

CienyeT OTMETUTh, YTO B OAIIKUPCKOM sA3bIKE M €ro AuajeKTax JOCTaTOYHO MHOTO JIeKCeM
— HaMEHOBAHUMU JiepeBbeB, KyCTOB, Arof], IBETKOBBIX pacTeHni. OOpaTuMcs K WUIICTPALMAM.

Aeac ‘nepeBo’ — CBAIIEHHOE pacTeHKe Y MHOT'MX TIOPKCKUX HapooB. [IponcxoxaeHue JIeKceMbl
azac BOCXOIUT K obmieTiopkckoMy ayac / jiyac. Cp.: op. -TIOpK. Tyac ‘mepeBo’ [8, c. 216], 6am. azac,
Typell. azay. JlaHHas JiekceMa B «AKaJleMHUYeCKOM cJIoBape OalIKMPCKOro sA3bIKa» Mpe/cTaBjieHa
B cJieAyouux 3HaueHusx: 1. Jlepeso. 2. Jlec, apeBecuHa. 3. Ycj0BHBIN 3HaK, aTpubyT poaa [10,
c. 142].

Cienyer MNOAYEPKHYTh OAHY OCOOEHHOCTh: B KyJIbType OallKUp [AepeBbsM, IIMPOKO
HCIOJIb3yeMbIM B HapoJie, AaBajiiCh Ha3BaHMA U IO Bo3pacTty. Tak, crtapas G6epe3a Ha3blBaeTCs
TpeMsA TepMUHaMM: CcaybLl, Cayesi, waysim. JlekceMbl cayka, wayka ynoTpeOsAmTcsa i
0603HaueHusA MoJio0¥ 6epe3bl. OT 3TOMH e OCHOBHI cay 00pa30BaHbl HOBbIE IPOM3BOAHBIE CJIOBA:
caywvUUTbIK ‘Oepe3HAK KPYIIHBIX IePeBbeB’; CayKaIblK ‘Oepe3HAK MOJIOABIX AepeBbeB’ MPU IOMOIIU
cJioBooOpa3oBaTesibHbIX apPUKCOB -bL1, -Ka, -JTbIK.

Jpyroii npuMep: TepMUHAMU Oewd, mepke, mepne, Mew? Ha3bIBAIOT MOJIOJbIE COCHBI, a AJIA
0003HaUeHUs MecCTa, I'le pacTyT 3TU JepeBbs, HCIOJIb3YIOT JIEKCeMBl Oewldsiek, Mewaiek (-Iex
apdukc mMeHHoOro oOpasoBaHusA). B cpeaHeM roBope M0KHOTO AuajiekTa 3aduKCHpOBAHBI
Ha3BaHUA myltipa, myiblpa ‘MoJIOA0W AYOHAK, mMylpaiblk ‘MOJIOA0M AyOOBHIH Jiec’.

Bospiol nHTEpec BHI3BIBAIOT CJIOBA, KOTOpble 0003HAyYalT CTPOEHHE JIepeBbeB, TaKue, Kak
camolp, habax, 6epe, 6ep n T.i. Camelp O3HAYAET ‘30HTHK, KPOHA’, CATHIPJIAHbLY ‘pa3BeTBJIEHUE’;
0JIOH ‘CTBOJT, mamblp ‘KopeHb’. Cp.: I0-ApeBHEYNT'YPCKH, IO CpeJHe-KbITYaKCKU mamap — maamyp
—mampip. Cp.: Op.-TIOPK. butiq [8, c. 129], ap.-yirypck. 6ymsik, Typel. 6ydat, 6am. 60max ‘BeTBb,
BeTKa, rmober’. ITo CJIOBO BOCXOAUT K JiekceMe but ‘ocHOBa, ocHOBaHue’, 6yma ‘o6pe3aTh BETKU’
+ addukc -k; KOTOPHINI 03HAYaeT OOBEKT.

Jlexcema habax ‘cTBOJ’, BO3MOXHO, 0Opa3oBaHa OT OCHOBHI hab6 + -ax adpPuKC MMEHHOTO
obpazoBanus. O.®. UmbepanH NOSACHSAET, YTO JiekceMbl han u ha6ax — WUCKOHHO GalIKUpPCKUe
cJ10Ba, 0Opa3oBaHHBIE OT OCHOBHI han M yMeHbIIUTebHOTO addukca [1, ¢. 57]. B canp3uryrckom
roBope CeBepo-3anaHoro AuajekTa BCTpedyaeTcs HauMeHOBaHue MmaJjiealll ‘CTBOJT .

B 6amxupcKoM A3BIKE U ero AuajieKTax TakXe MHMPOKO MCII0JIb3YI0TCA TEPMUHEI Kallblp, ANpaAx,
my3, kulya, 6epe. Cp.: 6ail. kativlp, mam. Katipsl ‘kopa’. Cp.: b6auL. anpaxk, TaT. Agpax tucm’. Cp.:
Oam. my3, Ap.-miopk. toz [8, c. 579], Ap.-yurypck. mo3, tat. my3. B cpegHeM roBope 10XHOI'O
auanekTa 3a@uKCHpOBaHO CJIOBO myiivl3 ‘Oepecrta’. Cp.: Oaml. Kblya ‘4aliHBIUN Trpud’, KyuMaK
(aprasmickuii, MUacCKHUi, CajJb3UTyTCKHI, CPeJHUN, CpeHeypaJiIbCKU, alickuii) ‘1ybok 6epessr’,
KywKa (KBI3BUJICKUMN, CPeAHUI), KYWKIK (KBI3BUICKUI). BOo3MOXHO, 3TO CJI0OBO 0Opa3oBaHO OT
OCHOBBHI KyII + -MoK adPUKC UMEHHOTO 06pa3oBaHUS.

B nuanekTax yacTo ynoTpeOJsisioTcss GUTOHUMBI 6epe, 66p (KBI3BUJICKHAI TOBOP) B 3HAaYeHUU
‘mouka’, 6epeak, 6epmom (cakMapcKuii, Uprusckuii) 1.‘cemMeHa pemneiiHUKa; 2. penelHUK’, 66pe
(memckmuii, cpefHuil ropop) 1. ‘mmmka’. 2. ‘UioA MIUNOBHUKA' (aprasiickuii), 6epell (ceBepo-
3anagHelil) ‘mumka’. B «Pyccko-6amkupckoM, 6amKkupcKo-pyccKoM cjioBape no 6otaHuke» C.U.
AnTyprHa faloTcsa pa3jinuHble CMHTarMaTU4ecKre coueTaHus ¢ 0epeo: AH 66peJiap ‘TOYKU OOKOBEIE’,
oc bepeJiape ‘TIOUKU BepxylleuHble’, ypcey 6epeJiape, 051 66poJiap ‘TIOYKU BEIBOAKOBBIE’, OAULTAHEbIC
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06peJiop ‘IOYKU 3a4aTOYHbIE’, KblULIAYCbl O6peJIap ‘TIOUYKU 3UMYyIOIIMe’, Anpak 06epeJiope ‘TOYKU
JINCTOBBIE’, KYUbIH O6peJIape ‘TIOYKU Na3ylIHble’, emew 66peJiape ‘TIOYKU IJIOAOBBIE’, MblH 66POIap
‘IOYKU MOKOAITHUECA’, 6¢MaJIMa O6peJIap ‘TIOYKU IPULATOUYHbBIE’, ey 66pe.Jiape ‘IOYKU POCTOBBIE,
cacka OepeJigpe ‘TOYKU I1BeTOUHBIE’ U Apyrue [5, c. 77]. Cp.: Oaml. emeiw, mam. Jumeul, Kas.
xeMic, Ap.-miopk. jemis ‘QpykrT, mioxa’ [8, c. 255]. B 6amKkupckoM A3bIKe UMEITCA CIIeyIolue
UAIeKTU3MBL: emeu, lemew (IeMCKUH, KapauaeIbCKUM, CpeqHUN, aliCKUi), XuMeIl (alCKuii).
Co cJI0BOM emew MHOTO (PUTOHUMOB: agbly emelue, Oype emeule, Kapa emeul, aiivly emeule.

Cpeau Apyrux AepeBbeB Mbl XOTeJIU Obl OTMETUTh MUPIK ‘TOMOJIb’, KOTOPBIN NMeeT apaiesin
BO MHOT'MX TIOPKCKUX fI3BIKaX: TypK. 0epek, YUr. 0epak, y3. mepak, Ka3. mepek, TaT. mupak [12, c.
205-206]. 1o npeacTaBjaeHUAM TIOPKCKHX HAPO0B, TOMOJIb — MU(OJIOTU3NPOBAHHOE CBAILIeHHOe
JlepeBo, CoeAMHSAIIIee Bce TPU MHpPa B BepPOBAaHUM TIOPKOB — BEPXHUI, CpeAHUI, HIDKHUH. JlaHHas
JiekceMa 3apUKCUpOBaHa U B MAaMATHUKAX JPEBHETIOPKCKON mucbMeHHOCTH. Cp.: terdk ‘Tomoss’
[8, c. 553]. B «I[lepBoM TOJIKOBOM cJiOBape OalIKUPCKOro sA3bika 1926 ropga», coCTaBJIEHHOM
A. CanuxoBelM, 3adUKCHpPOBaHA JiekceMa Oalimupak ‘BHICOKOE AepeBO C PaCKUJUCTON KPOHOI’
[13, c. 83]. B GamkupckoM sA3bIKE W €ro AuajieKTax UMeIOTCA U APYTue Ha3BaHUA: aK Mupak
‘cepeOpHUCTHI TOMOJIB’, ‘OesIBlil TOMOJIb’, KYK MUpPIK / Kapa mupak ‘OCOKOPb’, ‘UepHBI TOIOJIb,
ycoimast, yeolmast ‘Tonoib’ u apyrue. Cp.. TaT. ak mupak ‘cepeOpUCTBINT TOMOJIB', Kapa mMupak
‘yépHBII TOMOJIB’, ‘OCOKOPL’ U ApyrHe.

Cpeau Oamkupckux (UTOHMMOB TaKXe IIMPOKO paclpoCTpaHeHbl HaNUMeHOBAaHUA
KyCTapHUKOB. BalllKMpCKUI TePMUH Kapazam ‘CMOPOJAUHA’ — CJIOXHOE CJIOBO, 06pa3oBaHHOE
OT CJIOB kapa ‘depHbIli (0 uBeTe) + kam, cjoBooOpa3oBaTesibHOe 3HaueHHe KOTOpPOro ‘Aroja,
104 BooOIe’. JlaHHBIe JieKCeMbI BOCXOAAT K IPEBHETIOPKCKUM qgara, qat [8, c. 422, 432]. Ilpu
IIOMOIIM CJI0BOOOpa3oBaTesbHOroO adpdukca -KaT B OAIKUPCKOM s3bIKe OOpa3OBaHHI U Jpyrue
ATOMBIL: 6ckam — ec ‘Tpu’, ‘Oy3uHa’, Kykkam — KyK ‘cuHuit’, ‘rojgybuka’. Kpome Toro, cMopoauHa
Kapazam riMeeT CBOY BHIOBbIE pAa3HOBUHOCTU: MaJl Kapazambl, 5m Kapaaamel, Kbl3blU1 kKapazam. B
JnajiekTax OalKHUPCKOTo A3BIKA UX ellle 0oJblle: ak Kapazam ‘cMopouHa 6esas’, hapel kapazam
‘cMopoaUHa 30JI0THCTasA’, Kbl3bLT Kapazam ‘CMOpPOJIMHa KpacHas’, baxkca Kxapazamsl ‘CMOpOoArUHA
cajoBas’, kapa kapazam ‘cMopoAuHa yepHas’ [5, c. 93]. TepMuH KapsibleaH BCTpedyaeTcs B CEBepo-
3amaJHOM JiiajieKkTe OAKHUPCKOro A3BIKA.

TepMUHBI 5MMOPOH, 9JIMOPOH, 2eJtliemMell ‘MIUIOBHUK’ BOCXOJAT K APEBHETIOPKCKUM JieKceMaM
it burunu [8, c. 215]. Ha Ham B3rJiAj, Takoe Ha3BaHUeE JaHO IO BHEIIHeMy NPH3HaKy, TaK Kak
IJIOABl TOXOXHM Ha MopAay cobaku. B Oamkupckux [OuajiekTax U ToBopaxX BCTpedyalTcsa HUX
cJIeTyIoIye TOJBUIBL SMMOPOH (BOCTOYHBIHM, CpEIHHWIN, WPIU3CKUM, WK-CAaKMapCKU TOBOP),
smnopoH (rallHUHCKUI TOBOP), 5M CcblOblebl (CpeHEypasibCKUl TOBOpP), sm Uemeiue (ceBepo-
3arajHbelid AUaJieKT, aprasiicKuii, JeMCKUM, CaJb3UTyTCKUM, CpeJHeypaJIbCKUII TOBOP), cesilieme
(casp3uryTCKUl TOBOP), cosmicemelll (CeBepo-3amagHbIN JUAJIEKT), dJIMOPOH, 26JIliblaac, SMMOPOH,
2os1oH [9]. Cp.: Tat. KoHeblpm 2eJiicumelt, 3pe 3m OGOPbIHbL, KOHHIPM a0 KAMbIPbL, KOHZHIPM 26JTHIUIK.

CieqyeT OTMETHTB, CO CJIOBOM YJIoH ‘TpaBa’ B OAIIKUPCKOM f3BIKE €CThb MHOI'O Ha3BaHUI: Oep
UbULTbIK YJT9H, KYN UbULIbLIK YJI9H, 6QUaKJTbl YIoH, Oellek YJIoH, 0apbly YJIoHe, egJie YJIoH, Uoul YJIoH,
tioweJst YJI9H, Kblil YJIoHe, Kbly YJIoH.

W3BecTHO, 4TO OAIKUPCKUN TEPMHH KY32aiak oOpa3oBaH OT CJIOB KY3bl ‘ATHEHOK + KOJIaK
‘yx0’.Cp.: Oam. ky3a2aiak, TaT. Ky3eaaak ‘masesib’. OT OCHOB VJIoH U KYy3bl 00pasylTcsa Apyrue
Gamkupckre GUTOHUMBL Ky3/[ym ‘TIMKYJIBHUK — Ky3sie + yT (LBETOK MOXOX Ha ryas), hapym
‘mpipei’’ —hapsl + yT (11BETOK XxeJiToro 1Beta). DUTOHUM Ka3 y/IoHe ‘JlanmyaTka rycuHas’ obpa3oBaH
OT CcOYeTaHusA Ka3 U yJIoH. PacnpocTpaneHsl nogo0HbIe GUTOHUMEI U B JUAJIEKTax: 0anka yJoHe
(ceBepo-3amajiHBIN), CbICKAH KUHOepe (KapaweJabCKU), Ka3 moanetie (CakMapCKuil), Ka3 YJIoHe,
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KyeyJioH (AeMCKUH, KbI3BUJICKUM, CAaKMapCKuil), kazaak (aprasmckuil, 1eMCKUi, CpeqHU).

O6o3HaueHUs ATOJ] TakXe B OAMIKUPCKOM sA3bIKe Pa3HOOOpA3HBL e/loKk  ‘sAroja’, ep esiaee
‘KIIyOHUKA’, Kypall estoce ‘MaJinHa’ 1 Jipyrue. B quasekTax v roBopax 6alKAPCKOTOo A3bIKa JiekceMa
Kypail ejiace ‘MaJInHA' MMeeT cjieqyolle HauMeHOBaHUs: 20epca (MUacCKUll, CpeiHUI), anca eioce
(aprasuickuii, MUaccKuii), ativly tiestoce (MK-cCaKMapCKUii), MopHa estace, azac ejiaee (KbI3bLICKUM,
CpeIHUH, UK-CAaKMApPCKHU), OMOX4CO, aNCIKLIETIK, oMOIC, amedce (ceBepo-3amajiHbiii) [9].

ViMeHOBaHMsA LiBeTaM, KakK MPaBWJIO, JAIOTCA IO I[BETYy, MECTOHAaXOXAEHMIO, 10 HEKOTOPhIM
0COOEHHOCTAM IpHupoAbl. Hampumep, ak cacka, KblHablpay €acka, blHUbL cacka 1 apyrue. Camo
Ha3BaHUE I[BETOK BOCXOJIUT K APEBHETIOPKCKOMY CJIOBY CeCdk ‘I[BeTOK; colBeTHe, MeTeska’ [8,
c. 143]. B 6amkupckom f3bIKe U ero AuajiekTax 3adUKCUPOBaHbI CJIeyIolie TEPMUHBL: WIMbIH
Cacka, TIOHO03 CacKa, KyK (3aHzap) cacka, Ka3a cackahe, ha3z cackahe, habviH cackahe, bIHilbl CIcKa,
6aKbwIp cacka, aK cacka, ObLYbIH CICKI.

[TpoucxoxaeHne 6AIIKUPCKON JIEKCEMEI e3meliMa ‘TINXMa’ BOCXOAUT K APEBHETIOPKCKOMY jez
“xenTas Mefdp’ U tligmd ‘yrosuna’ [8, c. 595]. C.U. AHTypuH PUKCHUPYET — Kblp MIUTIULE, €3MOTIMD
(;TekapcTBeHHOEe pacTeHHe) ‘THXXKMa OOBIKHOBEeHHas, AuKasa psAaduHka’[5, c¢. 71]. B Gamkupckux
auaneKkTax M ToBopax 3adUKCHPOBAHBI CJIEYIONINE TEPMUHBL €3YJIoH, Kblp MWTJule, WaP3IK,
OyJ19k, ucyie yJioH, (ceBepo-3amajiHbiil), 2esi0a3paH, ces10a3poH (UK-cakMapcKuil), ces16a3etio
(kapaudestockuti).

OmHO U TO Xe pacTeHHe WM LIBETOK MOTYT UMeTh pa3Hble HauMeHOBaHHs 10 roBopaM U
auasieKkTaM 6aIIKUPCKOTO s3bIKa. B 1CMOIb3yeMbIX HAMU UCTOYHUKAX THICAYETUCTHUK UMEHYETCs
KaK MeHbANpax, HO B OAIIKUPCKOM SI3BIKE €CTh W APYTye Ha3BaHUA: ObICbLI2bl, ObICAIA, KOTOPBIE
yXKe 1ouTH He ynorpebssaoTcea. Opnako B ciioBape C.H1. AHTyprHa npeacrasieHbl 00a Ha3BaHUA:
MeHbANPak, Obvlcasia ‘THICAYESIMCTHUK JIeKapCTBEHHBIN (JileKkapCcTBeHHOe pacTteHue) [5, c. 102].
TepwmuH tie3tiahpax BCTpedaeTcs B CAKMApPCKOM roOBOpe I0KHOT'0 AuasieKTa GalIKUpCKOTo s3bIKa.

ITosryyeHHBIE Pe3yJIBTATHI

B mipotiecce mpoBeieHHOT'0 aHaJ13a MBI PUIILJIY K CJIeAYIONIUM pe3yJbTaTaM:

— (pUTOHUMBI TIPEICTABJIAIOT OOJIBIION MJIACT OAMKHUPCKOU JIEKCHKH, oOoramjas 1 JOMOJIHAA
cJioBapHBIN QOHJ A3BIKA;

— BbIOOpKA (PUTOHUMOB U3 OALMIKMPCKUX OOTAaHUYECKUX, ABYA3BIUYHBIX U JJUAJIEKTHHIX CJIOBapei
JlaeT BO3MOXHOCTh OXBAaTHUTh OCHOBHOU KOPIYC 3TUX JIEKCEM, TOJIHEE OCBETUTH BOIPOCHI HX
HanMeHOBaHUI;

— (UTOHUMBI OalIKUPCKOTO s3bIKA CUCTEMATU3UPOBAHBI MO TeMaTUYECKUM TpYyInam,
PaCKpBIBAIOIMIMM 0COOEHHOCTH MPUPOIHOro JlaHamadTa bankupum;

— B IIpoljecce CeMaHTHYeCKOro, CpPaBHUTEJIbBHOTO aHaJiu3a BbIABJIEHBl Pa3JIMyHble Ha3BaHUSA
MPOUCXOXAeHUA GUTOHUMOB, OCYI[ECTBJIEH CJI0BOOOpa30BaTe IbHBIN aHAIN3 UX CEMAHTHUKU;

— B OAIIKUPCKOM f3BIKE U ero AuajieKTax MHOTWe Ha3BaHWsA pacTeHUll MMeIOT Mapajiujiesiv B
psfie TIOPKCKUX SI3BIKOB U 3a(pUKCUPOBAHBI B MAMATHUKAX JIPEBHETIOPKCKOM MUChMEHHOCTH.

BeiBobI

Taxum obpasom, uccsefyss PUTOHNMEI B GAITKUPCKOM A3BIKE U €ro AUaJIeKTax, MOXHO cesaTh
cJieyioIiyie BbIBOJBL:

— JIeKCUKa, CBsA3aHHas ¢ GUTOHMMaMM B OAIIKHPCKOM s3bIKe, PAaCKpBIBAET KapTUHY MMpa
3THOCA, €ro Nnpe/cTaBjeHnus 06 OKpyXalolleM Mupe, ero o6pas X1U3HU U CBA3b C IPUPOAOL;

— Oamkupckue PUTOHUMBI, C OJHON CTOPOHBI, UMEIOT HAaI[MOHAJIbHO-3THUYECKUN Xapakrep,
YTO CEMAHTUYECKHU IIUPOKO MPOABJIAETCA B HAa3BaHUAX PacTeHUH, iepeBbeB, KyCTaAPHUKOB, AT0/,
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I[BETOB; C PYTOil CTOPOHBI, Ha3BaHUA GUTOHMMOB UMEIOT NapaJljiesiu B psijie TIOPKCKUX A3BIKOB,
TEeM CaMbIM YCTAHABJIMBAIOTCA OOLIETIOPKCKYIE MCTOKU U OOIIHOCTH;

— OCYIL[EeCTBJISAA JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKU, CJIOBOOOPA30BaTEeIbHbIN M CPAaBHUTEJIBHBIN aHAJIN3
6amKUPCKUX GUTOHUMOB 10 TEMATHYECKUM I'PyIIaM, MbI IONBITAJINCh PACKPHITh IPUYNHY TeX
WJIN MHBIX UMEHOBAHUI B GAIIKMPCKOM A3BIKE M MHOTOUYMCJIEHHBIX €ro JUajleKTax.
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BamkypT TiJli MeH OHBIH qUaJIeKTiJIepiHeri ociM ik aTayJiapbIHBIH Maiaa 60J1y epeKuesikTepi

AuHotanma. Makanaga Kasipri OamKypT Tijli MeH OHBIH JUajieKTijiepiHAeri @uroHuMAaepre
cunatrama 6epinreH. ®uToHUMAEpAiH 60TaHUKAJIBIK TYPKi CO3/IiKTePi, 6AMKYPTTHIH KOC TiJIi CO3/iKTepi,
J[UaJIeKTOJIOTHSJIBIK CO3JIKTep >XoHe KeHe TYPKi Ce3[iriHiH MaTepuajifjapblHa cylieHe OTBIpPbIN, OyJI
MakKasgaga GUTOHUMIep TOMEHJeri TaKBIPBINTHIK TonTap OOUBIHINA XiKTese[i: MenTep, OHBIH illiHIae
J9PiJlik eciMAiKTep, aramTap koHe OJIapAblH aHAaTOMUACH, OyTasap, XuAeKTep MeH ryJjep.

ABTOp 6GamKypT (PUTOHMMJEpPiHiIH 3THUMOJIOTUACH IPTYPJi cebenTepre OaiijlaHBICTHI €KeHiH alTa
OTBIPHII, PUTOHMMAEPiH IIBIFy TeriH ambll KepceTefi. AraliTapAblH aTaybl oJapAblH (QYHKIMOHAJIABIK
MaHBI3bIHA, JKACBIHA JX9HE TYPKi XaJIBIKTapBIHBIH PyXaHU HAaHBIM-CeHiMi MeH MUQTIK TaHBIMBIHA TiKeJieHn
GaimansicThL. I'yiAepaiH aTaybl peHKTePiHiH YiseciMIiTiriHe, 6Cy alilMaKTapbiHa, TAOUFY epeKIeTikTepiHe
koHe T.6. 6aliyIaHbBICTHI.

Makasiaga GpuToHUMAEPAiH JIeKCHKa-CeMaHTUKAJIBIK XoHe co3XacaM/IbIK TaJIaysl, OJapAblH KeHe TYpPKi
’koHe OacKa TYPKi TijiflepiMeH MarblHaJIbIK OaliJlaHBICBIHBIH, Ca0aKTaCTBIFl MaHbI3Ibl OOJIBIN TaOBLIAABI.
Ocel TYpFbIJa aBTOp OalIKypT, TaTap, Kasak, TYpikK, e30ek koHe 0Oacka fAa TijijaepAeri puroHuMpaepre
casIBICTHIPMAJIBl TAJIAAY JXKacal, OJIapAblH OPTaK TYPKiJIiK KallHapJiapbsl MeH IIBIFY TEriH alllblll KepCeTeIi.
Ce3zxacaMplK Tajfgayga dbutoHuMIepid (GopMaHTTaphl MeH XaHa TYBIHABI Ce3[epJiH MarblHajlaphbiHa
KeHiJI OestiHei. BamKypT AuanekTinepinageri GUTOHUMAEPAiH ajlyaH TYpPJIiJIri epekie aTamn eTiireH.

AriTa KeTy Kepek, 6amKypT Tijli MeH OHBIH AuajiekTijiepi putoHuMaepre 6ail. bamkypTt puroHnMAaepiHig
Heri3ri 0eJIiri xkaJnsl TYPKiJlik cunaTka re. by OipiHiiieH, oJ1apAblH KOHeJIiri MeH KoHe TYpPKi MaleHreTiMeH
GailylaHbICHIH JI9J1es1jiece, eKiHIiIeH, 6CiM/IiK aTayJIapblHBIH ©3iHiK epeKIesliriH aHbIKTalbl. Arai, OyTa,
KUJIEK XoHe TYJIAi eciMAiKTep aTtaysiapblHbIH KOHEJIri MeH e3iH[AiK epeKiesiri 6amKypT TijTliHiH ce3/ik
KOPBIHBIH, OaMJIBIFBIH alFaKTaUIbl, OJIAPBIH KOIIIiJIir Kopliarad TaOUFaTThl JIEKCUKAJIBIK-CEMAHTUKAJIBIK
TYCiHy HoTHXeciHae naraa Ooasl.

KinT ce3mep: Bamkyprt Tini, quanekrinep, GutoHUM/IEep, TAKBIPHIITHIK, KIacCUPUKAINS, STUMOJIOTHA,
JIeKCHKa-CeMaHTHUKAaJIBIK JKoHe co3’KacaMABIK Tajl[ay, cajblCThIpMaJibl Tajaaay.
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R.S. Akmanova
Academy of Sciences of the Republic of Bashkortostan, Ufa, Russian Federation
(E-mail: r.akmanova@mail.ru)

Features of the origin of phytonyms in the Bashkir language and its dialects

Abstract. The article describes phytonyms in the modern Bashkir language and its dialects. Based on the
material of the botanical Turkic dictionaries of phytonyms, Bashkir bilingual dictionaries, dialectological
dictionaries and the ancient Turkic dictionary, phytonyms are classified into thematic groups: herbs,
including medicinal ones, trees and their anatomy, shrubs, berries and flowers.

The author identifies the origin of phytonyms, noting that the etymology of Bashkir phytonyms is
explained by different reasons. The name of the trees depends on their functional significance, age and
myth-making and spiritual beliefs of the Turkic peoples. The name of the flowers is related to the color
scheme, places of growth, natural features and etc.

Important in the article is the lexical-semantic and word-formation analysis of phytonyms, the continuity
of their semantic connection with the Old Turkic and other Turkic languages. In the context of this, the
author carries out a comparative analysis of phytonyms in the Bashkir, Tatar, Kazakh, Turkish, Uzbek and
other languages, revealing their common Turkic communities and origins. In word-formation analysis,
attention is paid to the meanings of formants and new derivatives of phytonyms. The variety of phytonyms
in Bashkir dialects is especially noted.

It should be noted that a rich vocabulary associated with phytonyms has been preserved in the Bashkir
language and its dialects. The bulk of the Bashkir phytonyms has a general Turkic feature, which confirms,
firstly, their old Turkic origin and connection with the ancient Turkic culture; secondly, it verifies the
originality of plant names. The old origin and originality of the names of trees, bushes, berry and flowering
plants indicate the richness of the vocabulary of the Bashkir language, many of which appeared as a result
of lexical and semantic comprehension of the surrounding nature.

Keywords: Bashkir language, dialects, phytonyms, thematic classification, etymology, lexico-semantic
and word-formation analysis, comparative analysis.
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Kek 0Oepi — Typki XaJIbIKTapblHBIH OJCTYPJli MoJeHHUETiHAe alpbIKIIa KacueTTi, KadipJii
caHaJIaThIH MaKJIyKaT. Mugoorusaiblk AYHUeTaHbIMFa COUKeC, oJiap ©3/epiHiH reHeasIorusIbIK
TYO-TOPKiHIH OCBl Ty3 TaFbICBIHAH TapaTKaHAbl XeH Kepefdi. KeiTall >XbUIHaMaslapblHAA
OyJ1 TakpIphlIKa KaTHICTBl TaHOAaJaHFaH CloXeTTep OYyriH Kemmrijlikke asH. ®OJIBKIIOPJIBIK
meIFapMasap/a (epreriyiep, aHs3fap, SlcaHaIap, TAPUXHU XbIpjap, KahapMaHIBIK 3110C, MaKaJl-
MoTeJiiep), XaJblK aybl3 9fjebueTinze (KbpIpaysiap MeH aKplHAAp MIBIFapMAaIlblIbIFbI), COHIAN-aK
9llebu-KepkeM TybIHAbBUIapAa (eJieHaep, mosmasap, sHriMmesiep, XUKaaTTap, poMaHap) KacKbIp
OeliHeci )xaH-KaKThl KOpiHic TankaH. «UT-Kyc», «yJibIMa», «cepeK KyJaK», «Tepic a3y», «abayiaky»
cekini 3BpeMUCTIK )kaHaMa aTayJiap TaHbUIFAaH TOTEMJIK aH TypaJibl eJl caHachiHa FackipJjap
OOlbl cakTasiFaH TYCiHIKTep 3aMaHa BbIHFallblHA Kapail TyJleNn-TypJIeHil, e3repin-e3relieseHin
OTHIPFaHBIH OalKalMebI3. Bysl Moacesie FBUIBIMU TYPFBIJAH fa Oipa3 3epTTeslil-epAeJieHin, caH
TYPJIi naibIMJapAblH apKayblHa aliHaJIFaH.

[Tpodeccop Toarrirysn EpcatibiHkbizbl KapTaii €3 MoHorpadusAchkiHAa OYPBHIHFEL 3epTTeyJIepiH
KaxxeTTi TycTapbiHa cylieHe OTBIPHIN, KoK 0epi (Kackbip) OeiiHeciH ThIH TapamnTa KapacThIpFaH.
DByraH eH ajabiMeH 0J1 xeTeKilijiik eTkeH AP08856696 «KazakcTaHHBIH, 1I6J11i aThIpanTapbiHBIH
eTiHIIJTIK-Ma/IapyalbUIbK, ~ JIaHAmMa@TapblH  STHOTPpAaUAJNIBIK K9HE TIe0apXeOJIOTHsIBIK
3epTTey: urepy MeH 00C KaJIApIpyJIapAblH Tapuxu cebenTepi» aTTh )ko0a aACBIHAA XKUHAKTaJIFaH
JajajslK MaTepuajgap MyMKiHAiK OepreH. 2012-2020 xbpuimap apaJibIFbIHAA Xy3ere ackaH
AxTebe, Coip eHipi, ManrbicTay, ¥JbiTay, XaH Opzachkl 3Kcneauiiusaiapsl, AHKapa, AKKalHap,
Axmu, Ateipay, llybapkyasik, KereH, Kacrek, TaHOaibl canapsapel 6apbicbiHAA FaJIbIM TiKeJjlen
eJl illiHeH JepeKTep XUBICTHIPHIN, cayajilHamajap MeH cyx6aTTtap YHbIMOAacThIpFaH. AHIIBUIBIK
KypaJsiJlapeiH ke30eH Kepim, KOJIMeH yCTaraH; OJlapJblH HaKThl KOJIJJAHBICBIMEH iC XY3iHJe
TaHbICKaH. @oToTycipinmiMaep »xacaraH. Mypaxall OSKCIOHATTaphlH capajaradH. KyHpesik
KyprisreH. OCBIHBIH OapJIBIFBl 3epTTEYIIiHIH MOJI SMINPUKAJIBIK MJJIIMETTiH O6achblH Kypal, OHBI
THiCiHIlle TaJiJan-Tapas3bljlayFa Heri3 KajlaraHbl aHbBIK,.

T. Kaprail TypkijiepiiH AyHHeTaHBIMBI MeH TYPMBIC-TipIIiJliriHfe KoK O0epiHiH KaHIIaJIbIKThI
cakpajiabpl cunatka ue OOJIFAHABIFBIH JKapTacTapfarbl KecCKiHAemesiep, apXeOoJIOTUAJIBIK
TaOBUTBIMAAD oHe JSTHOTpadUANBIK OJDKajap alfakTail aJjlaTBIHABIFBIH TijJire THEK eTefli.
PexkOHCTPYKIMACHIH Ka3akKCcTaHABIK pecTaBpaTop KelpblM ANTBEIHOEKOB MEH peceiiiK cypeTiii
Muxaun Tlopenuk xacaraH Oepisi 6GalipakTelH OoJrkaMabl OeliHeCiH TaJsifam, OHBIH OWJIiK
aTpuOyThl eKeH/IiTiH JI9lieKTel/1i )koHe e3apa Himimi yKcac yirinepinid KP MemiekeTTik OpTaJibIK
My3eninge, Koxa Axmer flcayu keceHeciHze, blcramOyigarsl Tonkamnbel My3eliH[e cakTayJibl
TYpFaH[ABIFBIH aTan KepceTei. 3epTTeyuliHiH Herizaemesepi H. Buuypun, A. OKJIagHUKOB, O.
MapryuaH, 0. Xyaakos, T.0. FaJbIMAapAbIH TYKbIpEIMAApbIMEH epicTecin-epesiecin xxaTa/pbl.

Kitan aBTOpHI eki GacTel OepiHiH ouTnece eki 6epi OachiHBIH Oip OyiibIMAa OeliHeeHYiHiH
cak-cku®d mgayipiHae Xui KOJIBIFaTBIHBIH alThHII, MYHBIH )apKbIH YpAiciH JKapTac maTKasIbiHaFbl
nerporaudrepaeH Ttabanbl ga, Oip-OipiHe Kapama-kKapchl KeHinTeJreH KOC KAacCKbIp FYPBIITHIK
’KarbIHaH «eKi XaybIHTepiH XKeKIe-keK Kypecke JalibIHAbIK KepiHiciH» ulllapajaybl MYMKiH AereH
nonabapra taban Tiperiai. XXapracrapgarsl (Mbicassl, Kyspkabacs xxoTacekl, TaHOasbl Tac KellleHi,
Bepimouak martkassl, basHxypek Taysapsl) 1eKy, Kplpy, 6e3ey TociagepiMeH KallajiFaH KacKbIp
cipini (MackaJibl) Kici TypKbLIaphl OChl cabaKTaCTHIKTHIH CBHIPBIH allla TyCeTiHi aliKplH. Faybm e3
TapanblHaH OyJ1 OeliHeHi «KacKbIp ajam» Aell aTayAbl YCBIHBIN: «JKapTacTarbl «KacKbIp agam»
MeH KacKbpIpJlaH KYII ajiFaH OeifHesiep KacKBIPABIH TOTEM/IiK, MarvssblK pejliMeH Katap, ajaM
MeH KacCKbIp apachlHJAFbl TBUJICHIM OaiiIaHBICTBI, AHBI3ABIK TYPFBIAA MeHETUKAaJIBIK OallJIaHbICTHI
Oinpgipeni», — neiimi. «bepiHiH ToHipici Gap» JereH YFBIMHBIH acTapblH amajbl. KacKbpAbiH
KOKTEeH XapaJIFaH/bIFbl TypaJjibl MU(OJIOTHUAIIBIK TAHBIM, OFAH KAaTBICThI THIIBIMAAP MEeH bIpbIMJAp
TaburaTblHA YHijledi. BaTBIpJIBIK 3MOCTHIH TacTarbl XaHFBIPBIFBIH aHFapTaabl. «Kackelp-agam»
OeliHeciHJle OaKCBHIHBIH TYJIFAachl KYMUAIAHYBl BIKTMMAJl eKeHJiriHe Je TokKTaja kKeTedi. OHBIH
OMbIHIIIA, OYJI CypeTTep/ie KOPTYBUIFa MIBIKKAH KAaCKbIPABIH KUMBLI-KO3FaJIbIChl aPKbLITBI aHIIIBLIBIK
MOTHUBTEPI [le paMi3/esireH.
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En-xypTThiH 0epi TYKbIMbIHA KO3KapachiHBIH epekile Oip [oJiesliH eHOeKTiH aBTOpHI:
«KacKpIpabiH i3i %kaHObIpJaH COH aHbIK kepiHreH. EpTe/ie KacKpIp i3i TycKeH XepJi Keyin KeTnei
TYpHINl, OWBIN aJjblll, KaTa OacraraHpa Kipmim dopMacelHaa eHpereH. JKaH-arblH KpIpJjiamn
cypriyien, Imemke KyWAipin Kipmim »xacarm, KeceHe, Kajla KYPBUIBICBIHA KOCHII ©pill XibepreH», -
JereH TYXXBIPBIMBI apKbUIbI XeTKizeni. OHBIH MblcangapbelH KaszakcTaHHBIH op TyKHOipiHAeri o3i
OoJiFaH Tapuxu HeICAaHJapaH — Auama xaH Ma3zapbeiHaH (KaparaHsl 06J1bICH, ¥JIbITAy ayAdaHbl),
oprarachlpiblK Kektam KanaceiHaH (AKTeGe o06Jibichl, Temip aymaHsel), exeiri CapallbIKTaH
(ATeipay oOJibicHl, MaxambeT ayAaHbl) >KMHaAKTall KeJTipreH. JTHorpad-rajblM COHBI Oiapra
CcypJjiey TapTKbI3aThIH OyJI KbI3BIKTHI MoJIiMeTTepAi Ae OalbIpFbl TYpPKijiep apacblHaa KeHiHeH
JKaubUIFaH KOK 0epi KyJibTiMeH OallaHbICTBIpALbL.

Estimi3fiH opTypJii My3eliiepiHie SKCHO3ULMATIAHFAaH HeMece OJIApAblH KOopJapblHAa caKTaJFaH
KeHe apTredakTijiep/iiH apacblH1a KeK 0epiHiH apxauKalblK Ma3MYHBIH MEH3EUTiH 3aTTail iepeKTep
a3 emec ekeH. Meicasbl, Oepi 6acThl KaMmilibl, KAHXap, INBILAK, KbUIBII, Hali3a calnTapbl, COHAAu-
aK cyliek yinramasiap, CylieK KachlKTap — ocbUIapAblH Oip mapachl. XpOHOJIOTHSACH epTe TeMip
noyipineH XIY racelpra JAeliiHri Mep3iMi KaMWUTBHIH, KacKpIp TYFBIpJIaHFAH HeMece OefiepJieHreH,
KoJ1a IIbIpaFrgaH, KbIII bIJABIC CHIHBIFEL, KUiM-KellleK dllleKeli, aT 903eJTiHAeri ToFajap, aJThlH ChIpFa Jja
OyYJT KaTap/ibl TOJIBIKTHIPAbl. 3epTTeYIili OJIap/blH 9pOipiHiH cHUIaTTaMachlH MeITiHIlle TUAHAKTAT,
MBIHXXBUTIBIKTap OOMBI KeJlici y3ijiMereH «aH CTWJIiHIH» KYPHAFbIH i3[ecTipefi koHe Kok OepiHiH
63iH/iK ceMaHTUKAChIH OalibimTaiifgpl. OckiFaH opaii e3 xxopamasigapbiMeH Oesticeni. Kefibip Tycrapaa
€CKi TOTeMIiK TYCiHIKTepAiH NCJIaMUAT KaFyuaJapbIMeH Kipirin keTkeHiHe Ha3zap ayJapajpl.

T. Kapraii kemmeHAi XaJbIKTapAblH, OHBIH ilIiHAe Ka3aKTapAblH [JICTYPJi TaHBIMBIHIA
«KaCKbIp-aJlaM» YFBIMBIHBIH, Oip arblHaH, keceM, 6acibl, 6aTeip (11abry, maf, TapxaH, OYUpHIK,
TeriH, 6u, OeK), eKiHIl XxarblHaH, abajiaH, apJjaH, KeKXaJl ce3Aepi apKbLIbl YHAECTIK, yisieciM
TayBII XKaTaTBIHBIFBIH TINTiMITeNAi. OHBIH CaH ajlyaH 6pHEKTEePiH KoHe TYPKi OiTikTacTapblHAAFbI
xkasbasnap, K. banmacaryHHbIH «KyTThl Oijik» mosmacel, M. KamkapuaelH «J[uyaHu JiyraTr oT-
TYpiKk» mbIFapMacsl, «KopKeIT ATta KiTaObl» gactaHsl, «ChlpTTaHAap» epTerici, KbIpayJIbIK 10331
ekingepi — Ilankuiz 6eH JXuemOeT TosiFaysapbl, 3ap 3aMaH XbIpuibickl Jlysat BaGartaiiyJibl,
Jaybuina3 akelH MaxamOeT OTeMicyJsibl eJieHepi apKbUIBl erXel-Terkeii capasamn Oepefi.
CeiiTin, Kok OepiHiH ypaHJbBIK, XOJIOACIIBLIBK, KaMKOPIIBUIBIK, KahapMaHIBIK MarblHaqarbl
PyHKUMATAPBIHBIH KOPKEM KaJIbIKa KYNbLIBICBIH MalbIM/IAM b,

Kackplp — ar kajbl, Tyille KOMBIHJA KOIUiN-KOHBIN, OaKTallbIBIKIEH IIYFbUJITaHFaH Kas3ak
XaJIKBIHBIH THIHBIC-TipIIiJliriHe eTeHe TaHbIC XBIPTKHIII aH. 3epTTeyiHiH eKiHIIi 6eiMiHAe FaJIbIM
OyJ1 xailyaHaTThlH OOJIMBICBIHA KATBICTHI XKaWUTTapApl 3THOIpadUAIBIK TYPFBIJAH KeH ayKbIMJa
KapacTeIpFaH. EJIfliH Ty3 TaFbIChIH XXKYHiHIH peHiHe Kapal Cyp KaCKbIP, KbI3bLIT KACKBIP, KOK KaCKBIP,
Kapa KacKbIp, capbl KacKbIp, aK KacKbIp Ael aXbIpaTaThIHBIH auiTafbl. TepMuHaep TizbeciHae
(rmoccapuii) KacKbIpFa KaTBICTHI CHUpeK Ke3JleceTiH ayek, Oipimiek, eHyK, kepOaH, TapaHTaM,
IIyJIaH ceKiJiAi aTayaapra TyciHikteme Oepeni. «KakmaH Kypy», «Kackelp asy Mmep3imi», «KacKpip
aJlyAblH KeHe 9licTepi» TapayJjapbiHa aHIIBUIBIK KICIMTiH KbIP-ChIPbIHA KAaHBIKTHIPCA, «AMaH»,
«Kynracy mep3simi xoHe OenTipik eprisdyi», «Karars» TapayjapbiHAa OyJ xallyaHaTTBHIH ©Mip
CYPY, ¥YpIIaK TapaTy epekiiesikTepiHeH xabapaap ereni. KazakTeiH TOFbIC ecebiHe (KyHTi30eciHe)
covikec «OepichIprak» aMaJIbIHBIH, «KOKIap», «KACKYJIaK», «O03KAIllbl» YJITTHIK OHBIHIAPBIHBIH
curnaTtTamMajiapblH ycbhiHaAbl. EHOeKkTe KacKbIpra OaliJIaHBICTBI FYPBINTHIK paciMiep MeH TypJii
BIpPBIM/AP KOHiHAe OasAHAaIbIN, OHBIH TaOaHbIHAH, a3y TiCiHeH, achbIFbIHAH, THIPHAFbIHAH JKacaJlFaH
TyMapJap YphIC-KepiCcTeH, Tijl-ke3JleH, Kecip-KecamaTTaH CaKTaWTBIHABIFBI JXKalbIHAA auThLiICca,
KeHipzeri, eTi, 6aybIpsl, eTi, 6ac cylieri, MBIOBIFDI, capralbl, MUbI, TiJlepceri STHOMeAUIIMHAAa
OPKWJIBI aypy/AaH aubIKTHIPY VIIiH KOJIaHbUIATBIHAAFE Typasibl ce3 6osanel. Maiabl KacKbIpAaH
KOpFay BIpBIMJaphl, Oajiara aT KO0 CaJITBIHBIH ©3relleslikTepi, Ty3 TaFbICBIHBIH TepiciH Kajere
)XKaparty MaceJiesiepi Jie TaJiaHadbl.

T. Kapraii skcnequuusiap 6apeiceiHaa Manreictay, bateic KazakcraH, AKTre6e, Kei3buiopaa,
Kaparangsi, Anvartsl, Ieirsic KazakcTad obpicTapbiHAa TYPAaThIH MHOOPMaHTTapMeH HITHXeJTi
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KYMBIC XyprisreH. OsiapAblH ay3blHaH 0OacKa KepeKTi aknapaTieH Koca, OypblH FBUIBIMU
aliHaJIbIMFa TYCIlereH eJl ilriHaeri KaHaTThl ce3epi e xaTTan ajraH. Mbicasibl, MOHOrpadusaaa
Ke3jieceTiH «TyJKki TynTen KyraHAbIKi, KaCKpIp KakK 6acka ypraH[bIKi», «KacKbIp a3bifbl — XeTi
KYH eJI[ieH, XeTi KYH XepJieH», «KacksIp flen alTca, Kac Kpliagbl», «Kackeip aayasiH 90 aiiyachel
Oap», «KaknaH cajiFaH XaThIll ajlaJibl, MBUITHIFEL Oap aThIN ajlabl», «KaHael KaKnaH KaHMeH JJOC»
ceKiszi opajsIMaapasl JIMHIBUCTUKAJIBIK OJIKa Jlell caHayFa 00J1a/ibl.

Kitanta per-periMmeH OepiJireH WUIIOCTpPalUAIBIK MaTepuangap (cyperrep, cbizbasap)
3epTTeyiH MoH-Ma3MyHbIHA HaKTBUIBIK AAPBITHII, KACKBIPDABIH TYPKi TAaHBIMBIHAAFH! €Ki XKaKThl —
opi KacTepJii, 9pi TYPMBICTBIK, CUIIAThIH MYJITIKCi3 TyCiHyTe CeNTiriH TUTri3eTiHiH aliTa KeTKeH XOH.

KopsiTa aiiTkaHa, Kackplp OeiiHeciH MoHapasiblK 6alijiaHbIC (TapuX, apXeoJyorus, sSTHorpadus,
TiITaHy, oAebuerTraHy, JiHTaHy, ¢oJbkjopTady, T.6.) HeridiHae Tajgan-TapasbliaraH
T. KapraiiasiH «BepiTaHbiM» MOHOTpadUACHH TYPKiTaHy cajlachlHa KOCBUIFAH JIAHMBIKTHI AYHUE
peTiHe GaranaiiMbI3.

A. Sharip
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Republic of Kazakhstan
(E-mail: amantay_sh@hotmail.com)

A wolf in the Turkic culture: sacred and ordinary

Summary of the review. The monograph of the scientist-ethnographer Tattigul Ersaiynkyzy Kartay
«Boritanym» («Wolf Studies») is devoted to the study of the wolf in Turkic, including Kazakh culture as a
sacred and at the same time profane (ordinary) object. The author has accumulated rich empirical material on
a given topic during scientific expeditions and business trips to the western, southern and central regions of
Kazakhstan (Mangystau, West Kazakhstan, Aktobe, Kyzylorda, Almaty, Karaganda regions), organized from
2012 to 2020. The first section of the monograph gives an interpretation of rock carvings with images of a
wolf (petroglyphic complexes Zhartas, Qulzhabasy, Tamgaly tas, Borisholaq, Bayan-Zhurek), archaeological
finds (pike, dagger, knife, sword, whip with a wolf’s head) and museum artifacts (bronze candlestick , a
fragment of pottery, a pendant for decorating clothes, a buckle with a horse harness, a gold earring with
images and attributes of a wolf). The image of the “wolf-man” and the specificity of its representation in the
works of oral folk art are considered, the reasons for the taboo of the name of the totem animal are analyzed,
evidence is given for the viability of the traditions of the Saka-Scythian “animal style”. Interesting facts have
been found about the application of traces-casts of a wolf on the surface of bricks built into the walls of
mausoleums and houses (palaces), most likely as a talisman against harmful forces.

As a result of the nomadic way of life of the Kazakhs, which combined cattle breeding and hunting, the
remnants of totemism (beliefs of a fishing cult) and a deep fear of a sacred animal were strongly intertwined
in the magical ideas and ritual practice of the people. In the second section of the monograph, Professor T.
Kartay gives a detailed population characteristic of wolves (physical data, lifestyle, typical habits, choice
of den, mating season, raising offspring, etc.) living in Kazakhstan, and divides them into the following
subspecies are gray wolf, red wolf, blue wolf, black wolf, yellow wolf and white wolf.

Interesting in the work are the descriptions of the annually recurring weather phenomenon (amal)
associated with the image of the wolf - «borisyrgak»; national sports games «kokpar», «qasqulag», «bozqashy»;
ways of using wolf body parts in ethnomedicine; customs and rituals of naming, whose roots go back to
the veneration and deification of the cult animal of the Turks.As a result of fruitful communication with
informants, previously unknown dialectisms or only locally used winged expressions and speech turns
associated with the image of a wolf were recorded, which can be called the author’s linguistic find.

In the study of the wolf phenomenon, the author effectively uses an interdisciplinary approach. All
sections of the monograph are accompanied by illustrative materials (photographs, drawings, diagrams),
which enriches the content of the texts and helps the reader to perceive them more easily.
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A. IlTapun
Eepasutickutl HayuoHateHblll yHUBepcumem um. JI. H.I'ymunega, Hyp-CysimaH, Pecnybiuxa Kazaxcman
(E-mail: amantay_sh@hotmail.com)

BoJik B TIOPKCKO# KyJIbType: caKpaJibHOe M OObIIeHHOe

KpaTtkoe copepxaHue peneH3uud. MonHorpadusa yueHoro-stHorpada Tarturynp EpcallbIHKBI3BI
Kapraii «BepitaubiM» («BoJIKOBeeHUEe»), TTOCBSAINIEHA MCCJIENOBAHUI0 0oOpa3a BOJIKA B TIOPKCKOIM, B TOM
yurcJie Ka3axCKoyl KyJIbType Kak cakpajibHOro (CBAIIEHHOI'0) U B TO Xe BpeMsA NpodaHHoro (00bAEHHOI0)
ob6bekTa. ABTOPOM HaKoOILJIEH OOraThlii SMIMpHUUYECKO MaTepuasl IO 3a[JaHHON TeMe BO BpeMs Hay4YHBIX
9KCIleJUIUI ¥ KOMaHAUPOBOK B 3allafHble, I0XKHEBIE U IleHTpaJibHble pernoHbl Kazaxcrana (Manreicrayckas,
3anmagHo-KazaxcraHckas, AxTioOuHckasi, Kbei3puiopauHckas, AsMartuHckas, KaparanauHckas o6JiacTh),
oprannsoBaHHbix ¢ 2012 no 2020 rr. B nepBoM pasfesie MoHOrpaduu gaHa UHTepIIpeTanus HaCKaJabHbIX
PUCYHKOB C Hu300pakeHUAMU BoJika (merporsiuduueckre kowmiiekchl JKaptac, Kymxkabacel, Tamrasibi
Tac, Bopumonak, BasH-)Kypek), apxeosornueckux HaxoJl0K (IMKa, KUHXaJjl, HOX, Med, IJIETh C BOJTYbeH
TOJIOBOI) U My3eHHbIX apTedakToB (OpOH30BBIM MOACBEYHUK, OCKOJIOK TJIMHSAHON MOCYABI, TOABeCKa JJis
yKpalleHUs OAeXbl, IPSXKKa ¢ KOHCKOM cOpyH, 30JI0Tas cepbra ¢ u300pakeHUusAMU U aTpubyTaMu BOJIKA).
PaccmoTpeHnnl 00pa3 «uyesioBeKa-BOJIKa» M cHeluuKa ero penpes3eHTaluyd B IPOU3BEAEHUAX YCTHOTO
HapOJHOIO TBOPYECTBA, MOABEPrHYTHl aHa/IM3y IPUYMHBL Tabyaluu MMeHU TOTEeMHOI'0 >XHBOTHOIO,
NIpyBeJIeHbl JO0Ka3aTeJIbCTBA IPeeMCTBEHHOCTU TPaquLMi CKU()O-CaKCKOro «3BEPUHOTO CTUJIA». HalijeHs!
WHTepecHble (paKkThl HAHECEHUs CJIeJI0B-CJIeTIKOB BOJIKA Ha MOBEPXHOCTU KUPHHYEl, BCTPOEHHBIX B CTEHBI
MaB30JieeB U JOMOB (IBOPIIOB), CKOpee BCero, B kauecTBe obepera OT BpeAHBIX CHUJI.

B pesysbrare KoueBoro o0Opa3 >XM3HM Ka3axOB, B KOTOPOM COBMEIAJIMCh CKOTOBOACTBO M 0XOTa, B
Marmyeckux IpeACTaBJICHUAX KU OOPAAOBOM IpaKTHKe HapoAa CWIBHO IepeIvlelMCch OCTaTKW TOTeMU3Ma
(moBepbsl MPOMBICJIOBOrO KyJIbTa) M TJIyOOKWI CTpax Hepej CBALIEHHBIM XXHUBOTHBIM. Bo BTOpoM paspesie
MoHorpaduu npodeccop T.Kapraii jaeT pa3BepHyTYIO OMYJIALMOHHYIO XapaKTepUCTUKY BOJIKOB ((dusndeckue
JaHHble, oOpa3 KM3HY, TUIMYHbBIE [IOBAKM, BHIOOP JIOroBa, OpayHBINl Ieproj, BhIpalUBaHKe [OTOMCTBA
U T.1.), oOuTaromux Ha Teppuropuu KazaxcraHa, M [0 OKpacy IIepcTd Ae/UT WX Ha cjlefyloliye MOJABHAbL
Cepblii BOJIK, KPacHBIN BOJIK, CHHHUI BOJIK, YePHBIN BOJIK, XeJITBIN BOJIK U OeJiblii BoJiK. HTepecHBIMU B paboTe
ABJIAIOTCSA CBsA3aHHBIE ¢ 00pPa3oM BOJIKA ONKCAHUA €XErofHO MOBTOPSIOIIETrocs MOroJHOro ABJIeHUA (amas) —
«OepUChIprak»; HallMIOHAJIbHbIE CTIOPTUBHBIE UI'PHI «KOKIIAP», «KACKYJIaK», «003KAllIbl»; CIOCOOBI MCIOJIb30BAHUA
yacTel Tesia BOJIKA B STHOMeAULIHE; 00bluan 1 0OpAAbI MAHApeueHNs, KOPHU KOTOPBIX BOCXOAAT K IOYUTAHUIO
1 000XeCTBJIEHNIO KyJIbTOBOT'O KMBOTHOTO TIOPKOB. B pe3yJsibTare IyI0JOTBOPHOrO 00IIeHNs ¢ MHGOpMaHTaMUu
3amnKcaHbl paHee He M3BeCTHbIe JUAIeKTU3MBI WM TOJIBKO JIOKAJIBHO yHoTpebJisieMble KpbLiaThle BEIpaXKeH!s 1
peueBble 000POTEL, CBA3aHHbIE ¢ 00pPa3oM BOJIKA, KOTOPbIe MOXHO Ha3BaTh JIMHIBUCTHYECKOM HAXOJKOI aBTOpa.

B ucciegoBaHun ¢geHoMeHa BOJiKa aBTOP 3(@EKTUBHO HCIIOJIb3yeT MeXIUCLUIUIMHAPHBIN NOAXOA.
Bce paspesibl MoHOrpaguu CONpPOBOXAEHBl WJLIIOCTPAaTUBHBIMU MaTepuasaMu (dpotorpadum, puUCyHKH,
CXeMBHl), 4To oboramaeT cofepaHre TeKCTOB U IIOMoraeT YdTaTeJIio Jierye BOCIPUHUMATh UX.

Agmop mypastel mastimem:

IIopin Amanmati XKapwuUtKacbtHystel, GUIIOJIOTHA FRUIBIMAAPBIHBIH JJOKTOPHI, TYPKiTaHy KadeapachiHbIH
npodeccopsl, JI.H. I'ymunes ateiggarsl Eypasus yiaTTeiK yHUBepcureTi, K. Cot6aes kemr., 2, Hyp-Cyuras,
Kazakcran PecniyOsmnkacsl.
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Sharip Amantay Zharylkasynuly, Doctor of Philology, Professor of the Department of Turkology,
L.N. Gumilyov Eurasian National University, K. Satpayev str., 2, Nur-Sultan, Republic of Kazakhstan.
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Edigii at the head of the Golden Horde: the experience of his Chagatai emigration

Abstract. In the second half of the 14th century in the ulus Khanates of the former Mongol
Empire happened fading Chinggisid ruling dynasties’ charisma has ebbed. The real power found
itself in the hands of powerful representatives of Turkic tribal aristocracy. The most striking
example of degradation of Chinggisids’ royal prerogatives was sovereignty of Timur in the
Chagatai Ulus. The article shows how

Mangyt Edigii Beq, during his long stay at the Timur’s court, was inspired by this example and
embodied the basic principles of hisrule in the Golden Horde. For two decades Edigii handed the
throne to his henchmen, and under all of them he was the chief lord (beqlerbegi). Furthermore,
close contacts with the theologians of the environment of Timur formed the spiritual guidance of
Edigii that manifested later in his campaign of Islamization of the Golden Horde nomads. [180-
200 words]

Keywords: Edigii, Timur, Golden Horde, Chinggisids, beqlerbegi [9-10 words/word
combinations]

MAIN TEXT OF THE ARTICLE
The main text of the article should contain the following structural elements:
— Introduction
— Materials and research methods
— The degree of research of the topic
— Analysis
— Results
— Conclusions
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AnHortanua. XIV f. ekiHmi XapTeicblHAA OYpbIHFEI MOHFOJI HWMIEPUACBIHBIH YJIBICTHIK
XaHJBIKTapbiHaa OWsTik KypraH IIbIHFBIC 9yJIeTTepiHiH KyaTsl aJjicipeii 6actafipl. BuJiik IIbIH
MoHiHJle TYPKiJIiK py-Tailla akcyHeKTepiHiH TereypiHAi eKuIfepiHiH KoOJiAapblHAa KOIITi.
[Taratail yasichiHAa TeMipAiH TOJIBIK 9MipiH XYPri3yi MIBIHFBICTEKTI MOHApXTap/blH TO3FbIHFa
YIHIbIpayBIHBIH €H aliKbIH KepiHici 60s1abl. Makasiaga MaHFHIT Oeri Efireriy Temip capaiibiHaa y3aK
yakpIT 00JTyBl apKachblHAA OCBI MBICAJIAAH YJITi ajIblll, OHBIH Herisri KarnaaaapsiH AJNTeiH OpAaHbl
Oackapysl 6apbIChIH/A icKe XkapaTKaHbl kepceTijiedi. Eki oHxXbUIABIK O60tibiHa Efjire XaH TarbeiH 631
KaJjlaraH aJjaMJapra YChIHA OTHIPHIN, ojlapAbiH Oac Oeri 6om caHasnabsl. OHBIH ycTiHe, TeMipAiH
aliHaJlacblHAAFrbl [AiH FyJlaMajiapblMeH THIFBI3 apaJjiacybl HoTuxkeciHae Egnire e3iHiH pyxaHu
OargapJiapblH KaJIBIITACTHIPHIN, KeliHHeH OHBICBIH AJThHIH Opa KelneslijiepiH MYCBIMaHABIK
’KOJIbIHA OYpy apekeTTepi KesiHfe narigansasasl... [180-200 ces]
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Epnpireii Bo ryiaBe 30J10TOM OpAbl: ONBIT YaraTalCKOM dMUTPALUUA

AnnHortanua. Bo BTopoii nosoBuHe XIV B. B YJIyCHBIX XaHCTBaxX ObiBIIell MOHIOJIBCKOM
VMIIEPUU TPOUCXOINJIO yracaHWe XapU3Mbl IMPABAMUX YHMHTUCHJICKUX AUHACTUU. PeasibHas
BJIACTh OKa3blBaJlaCh B pyKaX MOTYIIECTBEHHBIX IpeJCTaBUTEJIEH TIOPKCKOU POMOIIeMEeHHOM
apucrokpatuu. CaMbIM APKUM MpPUMepPOM Jerpajalui I[apCTBEHHBIX MPeporaThB MOHAPXOB-
YMHTUCUAOB OBLIIO TOJIHOBJacTHe Tumypa B YaraTarickom yJjyce. B craTbe Ioka3aHo, Kak
MaHTBITCKUH 6ek Efureil Bo BpeMs cBOero J0JIroro npedsiBaHusA Mpy ABope TuMypa BIOXHOBUJICA
3TUM MPUMEPOM U BOIJIOTUJI OCHOBHBIE TMPUHIMIIBI €ro MpaBJjieHuss B 3osiotoil Oppae. Ha
MPOTSKEHUN [BYX HecATWJIeTUN Eaurell Bpydas XaHCKMU TPOH CBOMM H30paHHUKAM, IIpU
KOTOPBIX COCTOsJI IJIaBHBIM 6ekoM. Kpome Toro, TecHble KOHTaKTHI ¢ 60T0CJIOBaMU U3 OKPYKEHUSA
Tumypa chopmurpoBaIu JyXOBHbIE OPUEHTUPHI Equres, 4To Mo3gHee MpOsBUJIOCH B Pa3BEPHYTOM
UM KaMIIaHWU 110 UcJaMu3anuu Ko4eBHUKOB 30y10Tor Opabl... [180-200 ciioB]
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AnnoTtamusa. XIV f. ekiHmi >xapThicbiHAA OYPBIHFBI MOHFOJI WMIEPHUSACHIHBIH, YJIBICTBIK
XaHBIKTapeiHAA Owtik KypraH IIsIHFBIC 9yseTTepiHiH KyaTsl aJicipeii 6acTaipl. DUk MIbH
MOHiHJle TYPKiJIiK py-Tailla akcylHeKTepiHiH TereypiHAi ©KuIfepiHiH KoJiAapblHA KeIITi.
[MTaraTail yJbicbiHAa Temip/iH TOJIBIK 9MipiH XYPri3yi HIBIHFBICTEKTI MOHApXTapAblH TO3FBIHFA
YIIbIpayBIHBIH €H aliKbIH KepiHici 60s1abl. Makasiaga MaHFHIT Oeri EfireHiy Temip capaiibiHaa y3aK
yakpIT 00JIyBl apKachblHAA OCBHI MBICAJIAAH YJITi ajIblll, OHBIH Herisri KarnaaaapsiH AJTeiH OpAaHbl
DOackapybl OapbICEIHA iCKe KapaTKaHbl kepceTijeni. EKi oHXbUIALIK OolibiHA EJlire XxaH TarbiH 631
KaJjlaraH ajjamjapra YCblHAa OTHIPHIIN, oJapAblH 6ac Oeri 6on caHangel. OHBIH ycTiHe, TemMipAiH
allHajlacbIHAAFBl AiH FyJjlamMajapbiMeH TBIFBI3 apajacysl HoTuxeciHAe Egire e3iHiH pyxaHu
OargapJiapblH KaJIBIITACTHIPHIN, KelliHHEH OHBICBIH AJIThIH OpJa KellneJlijiepiH MyChUIMaHBIK
XoJiblHA Oypy opekeTTepi Kesinae nargasasasl... [180-200 ces]

Kinr ce3nep: Exire, Temip, Anteia OpAa, OIBIHFRICTEKTiNIEp, GekTepberi [9-10 co3/ce3 Tipkeci]

MAKAJIAHBIH HETI3I'T MOTIHI
MakaJiaHbIH HeTi3ri MaTiHiH/e Kejieci KYPhUIBIM/IBIK 3JIeMeHTTep O0/Iyhl Kepek:
— Kipicne
— MaTepuangap oHe 3epTTey aicTepi
— TakpIpHIITHIH 3€PTTENTY JIdpexeci

— Tanpay
— Hotuxesiep
— KophIThIHIBLTIAD
9aebuer
(6e3endipy ysteici)
1. KHuea: Manz B.F. The Rise and Rule of Tamerlane. — Cambridge: Cambridge univ. press,
1989. - 240 p.

2. Cmamba 6 HayuHom cOopHuke: KamasnioB C.K. O reorpadurueckux Ha3BaHHUAX B 3IOCe
«Qpure» // Wcropuko-reorpaduueckre acnekTsl pa3putusa Horaiickoil Oppgbl. — Maxaukasa:
Hayka, 1993. - C. 132-134.

3. KosutekmueHasa moHozpagus: Yiyc Ixyuu (3osiotas Oppa). XIII — cepeauna XV B. —
Kazanp: MacTutyT ncropuu AH PT, 2009. — 1056 c.

4. Mamepuatst KoHpepenyuu: AuvukuH JI.K. 30/10TOOpABIHCKOE Hacsieaue // Matepuasibl
BTOpOU MexayHapoaHOI Hay4yHO! KOH(pepeHUUHU «[loiuTryeckas U COLUaIbHO-5KOHOMUYeCcKas



ucropusa 3osao0toil Opapl», HocBAeHHoN naMatu M. A. YemanoBa. Kazanb, 29-30 mapra 2011 1. —
Kazanb: OO0 «®osmaHT», UHCTUTYT ctopyun uM. III. Mapmxanu AH PT, 2011. - 368 c.

5. Cmamba @6 JxcypHaie: MyxameroB @®.®. MoHrosbckasa «fca» U ee poJsib B cucreMe
o0lecTBEHHBIX OTHOIIeHN uMnepun YnHrucxasna // Bonpocel ncropun. — 2007. — T. 11. — No
5. -C. 150-155.

6. [luccepmayuonnaa paboma: Mansiues A.B. XpuctruaHcTBo B uctopuu 3osi0Toil Opabr:
JuUccepTalysa Ha COUCKaHMe Y4YeHOM CTeleHW KaHAuJaTa HMCTOPUYECKHX HayK: 3aluiieHa:
22.01.02 - Caparos: Hayka, 2000. — 181 c.

7. OnexmponHblll ucmoynuk: Cabutos XX.M. 3os0tas Opga — «naguyepuria» KazaxCTaHCKOU
ucropuorpaduu. // Mosoaoiui yueHbiii. — 2015. — T. 104. — No 24. — C. 842-851. [Dj1eKTpOHHBIN
pecypc] — URL: https://moluch.ru/archive/104/23260/ (nara o6pamenus: 07.09.2020).

8. YuebHoe nocobue: Jloryuosa I'.B. Pyck u 3o0Tasa Opga: mpobJieMa B3auMOBIUAHUA: yueO.
noco6bue. — UpkyTtck: U3n-so UT'Y, 2014. - 110 c.

9. I'azemnaa cmamua: AnumMm JIx. 3oao0taa Oppa: HacJeJHUKUA BeJUKOro xaHCTBa//I'azera
«Komcomosibckas npasga». — Nel145. — 2020. — 1 anpesna. — C.7-8.

Reference
(design of sample)

1. Book: Manz B.F. The Rise and Rule of Tamerlane. Cambridge; New York;. Port Chester;
Melbourne; Sydney, Cambridge univ. press, 1989. 240 p.

2. Article in a scientific collection: Kamalov S.K. O geograficheskih nazvaniyah v epose
«Edige» [About place names in the epic «Edige»], Istoriko-geograficheskie aspekty razvitiya
Nogajskoj Ordy [Historical and geographical aspects of the development of the Nogai Horde]
(Nauka, Mahachkala, 1993, P. 132-134). [in Russian].

3. Collective monograph: Ulus Dzhuchi (Zolotaya Orda). XIII — seredina XV v. [Ulus Jochi
(Golden Horde). CHII — middle of SWR c.] (Institute of History of the Academy of Sciences of the
Republic of Tatarstan, Kazan’, 2009, 1056 p.). [in Russian].

4. Conference materials: Anichkin L.K. Zolotoordynskoe nasledie. Vypusk 2. Materialy vtoroj
Mezhdunarodnoj nauchnoj konferencii «Politicheskaya i social’'no-ekonomicheskaya istoriya
Zolotoj Ordy», posvyashchennoj pamyati M.A. Usmanova [Golden Horde heritage. Issue 2.
Materials of the Second International Scientific Conference «Political and Socio-Economic History
of the Golden Horde»]. Kazan, March 29-30, 2011. Kazan’: LLC «Foliant», Institute of History. Sh.
Mardzhani AS RT. 2011, 368 p.

5. Journal article: Muhametov F.F. Mongol’skaya «YASA» i ee rol’ v sisteme obshchestvennyh
otnoshenij imperii CHingiskhana [Mongolian «YASA» and its role in the system of public relations
of the empire of Genghis Khan], Voprosy istorii[history issues], 11(5), 150-155 (2007).

6. Dissertation: Malyshev A.B. Hristianstvo v istorii Zolotoj Ordy. Dissertaciya na soiskanie
uchenoj stepeni kandidata istoricheskih nauk [Christianity in the history of the Golden Horde.
Dissertation for the degree of candidate of historical sciences]. Protected: 01/22/02 Saratov:
Nauka, 2000, 181 p. [in Russian].

7. Electronic source: Sabitov, ZH. M. Zolotaya Orda - «padcherica» kazahstanskoj istoriografii
[Holden Horde - «stepdaughter» of Kazakhstani historiography], Molodoj uchenyj[Young
scientist], 24 (104), 842-851 (2015). [Electronic resource]. Available at: https://moluch.ru/
archive/104/23260/ (Accessed: 7.09.2020). [in Russian].

8. Tutorial: Logunova G.V. Rus’ i Zolotaya Orda: problema vzaimovliyaniya: ucheb.posobie.
[Rus and the Golden Horde: the problem of mutual influence: textbook]. (Izd-vo IGU, Irkutsk,
2014, 110 p.).

9. Newspaper article: Alim Dzh. Zolotaya Orda: nasledniki velikogo hanstva [Golden Horde: heirs
of the great khanate]. Newspaper “Komsomol’skaya pravda”. No145. 2020. April. P.7-8, Almaty.



V.V. Trepavlov, *A.V. Belyakov
Institute of Russian History of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russian Federation
(E-mail: trepavlov@yandex.ru)
*Corresponding author: belafeb@gmail.com

Edigii at the head of the Golden Horde: the experience of his Chagatai emigration

Abstract. In the second half of the 14th century in the ulus Khanates of the former Mongol
Empire happened fading Chinggisid ruling dynasties’ charisma has ebbed. The real power found
itself in the hands of powerful representatives of Turkic tribal aristocracy. The most striking
example of degradation of Chinggisids’ royal prerogatives was sovereignty of Timur in the
Chagatai Ulus. The article shows how

Mangyt Edigii Beq, during his long stay at the Timur’s court, was inspired by this example and
embodied the basic principles of hisrule in the Golden Horde. For two decades Edigii handed the
throne to his henchmen, and under all of them he was the chief lord (beqlerbegi). Furthermore,
close contacts with the theologians of the environment of Timur formed the spiritual guidance of
Edigii that manifested later in his campaign of Islamization of the Golden Horde nomads. [180-
200 words]
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Enpireii Bo riiaBe 30J10T0i Opabl: OMBIT YaraTaiiCKOM SMHUTpaIUU

Annortanusa. Bo BTtopoii nosioBuHe XIV B. B YJIyCHBIX XaHCTBaxX ObIBIIell MOHIOJIBCKON
VMITIEPUU TPOUCXOINJIO yracaHWe XapU3Mbl MPABAMUX YMHTUCHJICKUX AUHACTHUU. PeaspbHas
BJIACTh OKAa3bIBAJIaCh B PYKaX MOTYIIECTBEHHBIX IpPeACTABUTEJIEH TIOPKCKON POAOIIEMEHHOM
apuctokpatuu. CaMbIM SPKUM MpUMepPOM JAerpajaluil I[apCTBEHHBIX MpPeporaTUB MOHAPXOB-
YMHTUCUAOB OBLJIO MoJjiHOBjacTue TuMypa B UYararaiickoMm yiyce. B craTbe mokasaHo, Kak
MaHTBITCKUH Oek Equrei Bo BpeMsi CBOEro JOJIroro npebbiBaHus pU Bope TuMypa BAOXHOBUJICS
3TUM MPUMEPOM U BOIUJIOTUJI OCHOBHBIE MPHUHIIMIIBI ero mpasjieHus B 3osiotoil Oppae. Ha
MPOTSXKEHUN [BYX NecATUJIeTUN Eaurell Bpydas XaHCKWMUA TPOH CBOMM H3OpaHHUKAM, IpU
KOTOPBIX COCTOSLI I'JTaBHBIM 6eKoM. KpoMe Toro, TecHble KOHTAKTHI ¢ 60I0CJIOBaMU M3 OKPYKEHUS
Tumypa copmMupoBasi NyXOoBHbIE OPUEHTUPH Efures, 4To mo3gHee NIPOsABUJIOCH B pa3BepHYTOU
UM KaMITaHWH TI0 MCJIaMHU3auu KOueBHUKOB 30510ToM Oppst... [180-200 cioB]
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Enpireii Bo ryiaBe 30J10TOM OpAbI: OIBIT YaraTalCKOM dMUTPAILAHA

AnnHortanua. Bo BTopoil mosioBuHe XIV B. B YJIyCHBIX XaHCTBaxX ObiBIIell MOHIOJIbCKOM
HMIepUU TMPOUCXOAUJIO yracaHue Xapu3Mbl NpPaBAMUX UYWHTUCHMACKUX AUHAcTUil. PeasbHas
BJIaCTh OKa3blBajlaCch B PyKaX MOTYIIeCTBEHHBIX MpeACcTaBUTeJIell TIOPKCKON POAONJIeMeHHOU
apuctokpatuyd. CaMbIM fApKHM IIpHMepOM Aerpajalyi apCTBEHHBIX NpeporaTuB MOHApPXOB-
YMHTUCUAOB OBUIO MoJiHOBjacTue Tumypa B UYararaiickoMm yiyce. B craTbe mokasaHo, Kak
MaHTBITCKUY 6ek Eureli Bo BpeMs CBOero JoJroro npedsBaHusA npu Asope TuMypa BIOXHOBUJICA
3TUM NPUMEPOM U BOIUIOTHJI OCHOBHBIE NPUHIUINBI ero mnpasyieHus B 3osotoii Oppe. Ha
MPOTKEHUM MABYX JecATuseTuil Eaureil Bpydas XaHCKUII TPOH CBOMM u30paHHUKaM, IpU
KOTOPBIX COCTOSLI IJIaBHBIM GekoM. KpoMe Toro, TecHble KOHTaKThI ¢ 60rocI0BaMu 13 OKPYXeHUA
Tumypa chopmurpoBaiu JyXOBHbIE OpUeHTUPH! Equres, 4To no3gHee NposABUIIOCH B Pa3BepHYTOU
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AnteiH Opaa 6aceiHnarel Enire: maratail SMUTpanusaCchbIHBIH TIXipubeci

AnHortanua. XIV f. ekiHmi XapTeicblHAA OYpbIHFEI MOHFOJI HWMIEPUACBIHBIH YJIBICTHIK
XaHJBIKTapbiHaa OWsTik KypraH IIbIHFBIC 9yJIeTTepiHiH KyaTsl aJjicipeii 6actafipl. BuJiik IIbIH
MoHiHJle TYPKiJIiK py-Tailla akcyHeKTepiHiH TereypiHAi eKuIfepiHiH KoOJiAapblHAa KOIITi.
[Taratail yasichiHAa TeMipAiH TOJIBIK 9MipiH XYPri3yi MIBIHFBICTEKTI MOHApXTap/blH TO3FbIHFa
YIHIbIpayBIHBIH €H aliKbIH KepiHici 60s1abl. Makasiaga MaHFHIT Oeri Efireriy Temip capaiibiHaa y3aK
yakpIT 00JTyBl apKachblHAA OCBI MBICAJIAAH YJITi ajIblll, OHBIH Herisri KarnaaaapsiH AJNTeiH OpAaHbl
Oackapysl 6apbIChIH/A icKe XkapaTKaHbl kepceTijiedi. Eki oHxXbUIABIK O60tibiHa Efjire XaH TarbeiH 631
KaJjlaraH aJjaMJapra YChIHA OTHIPHIN, ojlapAbiH Oac Oeri 6om caHasnabsl. OHBIH ycTiHe, TeMipAiH
aliHaJlacblHAAFrbl [AiH FyJlaMajiapblMeH THIFBI3 apaJjiacybl HoTuxkeciHae Egnire e3iHiH pyxaHu
OargapJiapblH KaJIBIITACTHIPHIN, KeliHHeH OHBICBIH AJThHIH Opa KelneslijiepiH MYCBIMaHABIK
’KOJIbIHA OYpy apekeTTepi KesiHfe narigansasasl... [180-200 ces]

KinTt ce3nep: Exnire, Temip, Anteia OpJia, IIBIHFBICTEKTiNIEP, 6ekTepberi [9-10 ce3/ce3 Tipkeci]
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Epnpireii Bo ryiaBe 30J10TOM OpAbl: ONBIT YaraTalCKOM dMUTPALUUA

AnnHortanua. Bo BTopoii nosoBuHe XIV B. B YJIyCHBIX XaHCTBaxX ObiBIIell MOHIOJIBCKOM
VMIIEPUU TPOUCXOINJIO yracaHWe XapU3Mbl IMPABAMUX YHMHTUCHJICKUX AUHACTUU. PeasibHas
BJIACTh OKa3blBaJlaCh B pyKaX MOTYIIECTBEHHBIX IpeJCTaBUTEJIEH TIOPKCKOU POMOIIeMEeHHOM
apucrokpatuu. CaMbIM APKUM MpPUMepPOM Jerpajalui I[apCTBEHHBIX MPeporaThB MOHAPXOB-
YMHTUCUAOB OBLIIO TOJIHOBJacTHe Tumypa B YaraTarickom yJjyce. B craTbe Ioka3aHo, Kak
MaHTBITCKUH 6ek Efureil Bo BpeMs cBOero J0JIroro npedsiBaHusA Mpy ABope TuMypa BIOXHOBUJICA
3TUM MPUMEPOM U BOIJIOTUJI OCHOBHBIE TMPUHIMIIBI €ro MpaBJjieHuss B 3osiotoil Oppae. Ha
MPOTSKEHUN [BYX HecATWJIeTUN Eaurell Bpydas XaHCKMU TPOH CBOMM H30paHHUKAM, IIpU
KOTOPBIX COCTOsJI IJIaBHBIM 6ekoM. Kpome Toro, TecHble KOHTaKTHI ¢ 60T0CJIOBaMU U3 OKPYKEHUSA
Tumypa chopmurpoBaIu JyXOBHbIE OPUEHTUPHI Equres, 4To Mo3gHee MpOsBUJIOCH B Pa3BEPHYTOM
UM KaMIIaHWU 110 UcJaMu3anuu Ko4eBHUKOB 30y10Tor Opabl... [180-200 ciioB]

KmioueBsle cioBa: Epureii, Tumyp, 3osiotras Oppa, Yunrucupge, 6exiepbek [9-10 cioB/
CJIOBOCOYETAHUH |
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